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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1.
 Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	Považská cementáreň, a.s. Ladce

	1.2
	Právna forma
	akciová spoločnosť

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	x

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	-

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	-

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	-

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Ul. J. Kráľa, 018 63 Ladce

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	-

	1.6
	www adresa
	www.pcla.sk

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Anton Barcík- predseda predstavenstva

Riaditeľ PCLA

	
	
	Ing. Jozef Mikušinec- člen predstavenstva

Výrobno-technický riaditeľ

	
	
	Ing. Pavol Martauz – poverený zastupovaním vo veciach IPKZ

Riaditeľ pre kvalitu a stratégiu

	1.8
	IČO
	316 157 16

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	OKEČ: 2561                 NOSE-P: 104.11

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	x
	Príloha č. 
	1

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Vladimír Ivanka -vedúci OŽP

t: 042/46 33 19,  email: ivanka.v@pcla.sk

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	-


2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	Považská cementáreň, a.s. 

	2.2
	Adresa prevádzky
	Ul. J. Kráľa, 018 63 Ladce

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	Trenčiansky kraj

Okres Ilava

Katastrálne územie Ladce

	2.4
	Počet zamestnancov
	405

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	Rok začatia výroby cementu: 1889

Rok začatia prevádzky rotačnej pece: 1969

Predpokladané ukončenie činnosti:  

                                                            neplánuje sa 

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	Kategória činnosti č.3 

Spracovanie nerastov, časť 3.1

Prevádzky na výrobu cementového slinku v rotačných peciach s výrobnou kapacitou väčšou ako 500 t za deň

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	Výrobná kapacita rotačnej pece je väčšia ako 500 t slinku za deň

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	2 400 t/deň 

	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	1 900 - 2 400 t/deň             7 680  h /rok    

	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy 

č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	R1 -   využitie ako palivo alebo na získanie energie          

R4 -   recyklácia  alebo spätné získavanie kovov 

          a kovových zlúčení

R5 -   recyklácia alebo spätné získavanie iných 

          anorganických materiálov

R13 - skladovanie odpadov pred použitím niektorej  

          z činností R1 až R12

D1 -   uloženie do zeme alebo na povrchu zeme 

          (skládka odpadov)

D9 -   fyzikálno-chemická úprava, po ktorej vzni-

          kajú zlúčeniny alebo zmesi, ktoré sú zne-

          škodnené niektorou z činnosti D1 až D12

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia

podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení 

vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.
	Veľký zdroj znečisťovania ovzdušia

3.2.1 Výroba cementu s projektovanou  

         výrobnou kapacitou cementového 

         slinku väčšou ako 500 t za deň

- Výroba cementu

Stredné zdroje znečisťovania ovzdušia

1.1.2 Technologické celky obsahujúce 

         stacionárne zariadenie na spaľovanie 

         palív s nainštalovaným súhrnným 

         menovitým tepelným príkonom 0,3 

         MW  a vyšším až do 50 MW

-  Kotolňa na ZPN pre mazutové hospodárstvo

-  Kotolňa  na ZPN v administratívnej budove

4.5.2 Distribučné sklady a prečerpávacie 

         zariadenia palív, mastív, petroche-

         mických výrobkov a iných organic-

         kých kvapalín podľa nainštalovaného

         súhrnného objemu skladovania do

        1000 m3, projektovaného alebo sku-

         točného ročného obratu do 10 000 m3.

- Sklad PHM

Malé zdroje znečisťovania ovzdušia

        Technologické celky obsahujúce 

         stacionárne zariadenie na spaľovanie 

         palív s nainštalovaným súhrnným 

         menovitým tepelným príkonom  

         menším ako 0,3 MW 

- Kotolne na  ZPN v jednot. prevádzkach 


	2.12
	Trieda skládky odpadov


	-


3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	-
	Áno
	x

	
	
	Práve prebieha
	x
	Príloha č.
	3 a 4

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	x
	Áno
	-
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	-


4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia a dátum jeho vydania
	-                    

	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo 

rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Stavebné povolenie

„Plynofikácia tepelného hospodárstva“- kotolňa adm.bud.

ŽP- 2766/1999-FX9-A-1   z 20.1.2000

	
	
	
	Stavebne povolenie
Stavba - „Príprava Sideroxu“

ŽP- 2139/2000- FX 9- A/10  z 13.11.2000

	
	
	
	Stavebné povolenie

Uhoľné hospodárstvo PC Ladce

ŽP - 1324/2001 – FX 9 - A/10   z  30.5.2001

	
	
	
	Stavebné povolenie

Uhoľné hospodárstvo- vodohospodárske objekty

ŽP- 1325/2001-FO1 V po zbúraní  z 21.6.2001

	
	
	
	Dodatočné povolenie stavby

Rekonštrukcia odprášenia roštového chladiča slinku 

ŽP - 936/2002 – FX 9- A/10   z 20.5.2002

	
	
	
	Dodatočné povolenie stavby

Modernizácia výmenníkového systému rotačnej pece

I. a II. etapa

ŽP - 937/2002 – FX 9 - A/10  z 20.5.2002

	
	
	
	Stavebné povolenie

Rekonštrukcia mletia cementu CM3

Č.j. OÚ- 606/2004-FX9-A/10  z 12.8.2004

	
	
	
	Stavebné povolenie 

Modernizácia pecnej linky PC Ladce- 3. etapa

Č.j. OÚ- 840/2004-FX9-A/10  z 11.11. 2004

	
	
	
	Stavebné povolenie

Linka na dávkovanie tuhých alternatívnych palív /TAP/

Č.j. OÚ- 898/2004-FX9-A/10  zo 7.12.2004

	
	
	
	Stavebné povolenie

Rekonštrukcia baliarne

Č.j. OÚ- 954/2004- FX9-A/10  zo 17.12.2004

	
	
	
	Stavebné povolenie- žiadosť
Skladovanie slinku

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo 

rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Uvedenie do trvalej prevádzky

Rekonštrukcia cementárne

SZ:1-104, 7-GR/78    z  2.12.1978

	
	
	
	Kolaudačné rozhodnutie

„Plynofikácia tepelného hospodárstva“- kotolňa adm.bud.

ŽP- 777/2000- FX 11– A/10  zo 14.6.2000

	
	
	
	Kolaudačné rozhodnutie

„Uhoľné hospodárstvo“ v PCLA

134/2003 – FX 11 – A/10  z  20.3.2003

	
	
	
	Kolaudačné rozhodnutie

„Skladovanie a dávkovanie S- ŠRM do pecnej linky 

PCLA“  OÚ 371/2003 – FX 11 – A/10  z  23.5.2003

	4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	KÚ Ladce- pozemky vo vlastníctve prevádzkovateľa

-   920/1, 920/2, 920/3, 976, 978, 980, 984/1, 1771/2, 1771/3, 1772, 1873, 

    1883/1, 1888/1, 1890/1, 1891, 1896/2, 2002 – ostatné plochy

-   921, 922, 974/1-974/54, 977, 979/2, 1656/1, 1764/6, 1764/7, 1881, 

    1883/2-1883/5, 1884/1, 1888/2, 1888/3, 1890/2, 1904 –zastavané plochy  



	4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	KÚ Ladce- pozemky vo vlastníctve prevádzkovateľa, obecné pozemky, pozemky ŽSR,  pozemky právnických a fyzických osôb

1190/102, 1190/201, 1191/502, 1769/2, 1764/1-10,  1766, 1771/1, 765/2, 

1 768, 1767, 1769, 1770,1765/3, 1765/4, 1771/2, 971/3, 1772, 1656, 909, 926, 981, 985

	4.6
	Členenie stavby na stavebné 

objekty
	     Administratívna budova, laboratórium, surovinové silá, surovinová mlynica, homogenizácia, centrálna kompresorovňa, centrálny sklad, cementová mlynica, sklady a dielne, sušiareň trosky,  skládka suroviny, autodielňa, vrátnica, stolárska dielňa, zámočnícka dielňa, trafostanica, komín, sušiareň, rotačná pec, rozmrazovací tunel, mazutové hospodárstvo, sklad, kotolňa, sklad šamotu, remíza pre lokom., žel.opravovňa, sklad ND, starý kryt, odprášeniechladiča, cementové silá, baliareň cementu,  vodojem, budova studne, odprášenie rotačnej pece, doprava pneumatík., kotolňa, čerpacia stanica, plynová a regulačná stanica, čerpacia stanica PHM, silá na cement, baliaerň cementu,  investičný sklad, expedičná vrátnica, hala stav. údržby, skládka uhlia, vykládka uhlia, presýpacia veža, mlynica uhlia, linka dávkovania S-SRM, dielňa, drvič, trafostanica, jedáleň, dielne a sklad, kancelárie majstrov, garáže,   zásobník TAP,  rozmrazovací tunel, ČOV, odprášenie chladiča slinku

	4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	PS 01  centrálna skládka

PS 02  sušič suroviny

PS 03  surovinové silá

PS 04  surovinová mlynica

PS 05  homogenizácia

PS 06  rotačná pec 

PS 07  chladič slinku

PS 08  sušiareň trosky

PS 09  cementová mlynica

PS 10  cementové silá

PS 11  baliareň cementu

PS 12  expedícia cementu

PS 13  príprava aditív (SIDEROX)

PS 14  príprava palív – skladovanie palív (sklady, zásobníky)

  úprava palív (uhoľná mlynica)                          




5. Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	-

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	-


6. Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	    1.
	     Predkladaná žiadost vrátane príloh je považovaná za dôverný materiál. Žiadosť a jej časti,  prílohy k žiadosti a v nich  uvedené údaje  nie je možné zverejňovať  ani kopírovať bez súhlasu prevádzkovateľa s výnimkou časti L,  ktorá je určená pre účely zverejnenia a údajov, ktoré v zmysle § 10 zákona č. 211/2000  a § 22 zákona č.163/2001  nemôžu byť považované za utajované a dôverné.

Pre účely konania v procese integrovaného povoľovania žiadosť je sprístupnená povoľovaciemu orgánu a ním oslovených dotknutých orgánov.


B 



      Údaje o  prevádzke a  jej  umiestnení

1.      Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	1
	       Zariadenie pre výrobu cementačného slinku v rotačnej peci  s výrobnou kapacitou  2 400 t slinku za rok je hlavným technologickým uzlom pri výrobe cementu a je súčasťou prevádzky na výrobu cementu. 

Prevádzka sa nachádza v katastrálnom území obce Ladce v okrese Ilava vzdialená od obytnej zóny cca 200 m.

       Prevádzka používa suchý postup výroby cementu, pri ktorom sa vstupná surovina melie a suší na surovinovú múčku, táto je privádzaná do rotačnej pece s výmenníkom tepla a po schladení v roštovom chladiči slinku sa vypálený slinok spolu s aditívami zomelie a uskladnený v silách sa expeduje spotrebiteľovi.

       Jedná sa o nepretržitú prevádzku zabezpečovanú štvorsmenným režimom s ročným fondom pracovného času  7680 h a plánovanými generálnymi opravami počas odstávky v trvaní 45 dní.

Technologický princíp:

       Cement je práškové hydraulické spojivo, ktoré zmiešané s vodou tuhne na vzduchu i vo vode. Vyrába sa pálením zomletého vápenca a slieňovca v rotačnej peci až do slinutia a rozomletím vzniknutého slinku na jemnú múčku spolu so sadrovcom ako regulačnou prísadou, prípadne ešte s vedľajšími, či špeciálnymi prísadami.

Pri pálení sa CaCO3 rozkladá a vzniknutý oxid vápenatý (CaO) sa zlučuje s oxidom kremičitým (SiO2), oxidom hlinitým (Al2O3) a oxidom železitým (Fe2O3) na hydraulické kremičitany , hlinitany a železitany. 

                 Priemerné chemické zloženie základných vstupných surovín:

Vápenec : SiO2-6,25%, Al2O3-1,73%, Fe2O3- 1,00%, CaO- 49,99%, MgO- 0,77%,

                 TiO2- 0,10%, P2O5-0,11%, Na2O-0,10%, K2O-0,37%, str.žíh.-39,85%

Slieň:       SiO2-39,47%, Al2O3-11,20%, Fe2O3-4,56%, CaO-19,24%, MgO-2,03%,

                P2O5-0,15%, TiO2-0,59%, K2O-2,56%, Na2O-1,02%, str.žíh.-18,55%

          Proces slinovania prebieha v rotačnej peci. V predhrievacom, dekarbonizačnom pásme sa zvyšuje teplota vypaľovanej suroviny na 900 – 1200(C , dokončieva sa dekarbonizácia uhličitanu vápenatého a horečnatého, čím vzniká veľké množstvo voľného vápna, ktoré sa nachádza v jemne rozptýlenom stave.

          Reakciou voľného vápna s oxidom kremičitým a s ostatnými oxidmi vznikajú slinkové minerály. Táto reakcia prebieha v tuhom stave zvoľna a je doprevádzaná premenou práškovej hmoty vo väčšie granule. Pri teplote 1 100(C prebiehajú reakcie v tuhej fáze veľmi rýchlo a začína sa vytvárať značná časť dikalciumsilikátu – C2S, aluminátov C3A5 a C3A a aluminát-ferritov C4AF.  Množstvo voľného vápna v surovine sa rýchlo zmenšuje. V slinovacom pásme s počiatočnou teplotou 1 300(C sa materiál začína taviť, vytvára tekutú fázu, ktorá reaguje s produktami reakcií v tuhej fáze. Na počiatku slinovania vstupujú do tekutej fázy C4AF, C 4A, MgO, CaO a len C2S zostáva v tuhej fáze. Pri narastaní teploty, ktorá sa zvyšuje  na 1400 – 1550(C sa značná časť C2S rozpúšťa v tekutej fáze, kde reaguje s voľným vápnom za vzniku trikalciumsilikátu C3S, ktorý sa vylučuje z tekutej fázy v kryštalickej forme.  Na konci slinovacieho pásma teplota klesá na 1300 – 1350(C tekutá fáza tuhne a slinovací proces končí a začína sa proces intenzívneho chladenia slinku.

       Hlavné činnosti technologického procesu pri výrobe cementu :

1.    Skladovanie suroviny

2. Sušenie suroviny

3. Skladovanie vysušenej suroviny

4. Mletie suroviny

5. Skladovanie mletých surovín

6. Homogenizácia suroviny

7. Výpal slinku v rotačnej peci 

8. Chladenie slinku 

9. Skladovanie slinku

10. Sušenie a skladovanie trosky

11. Mletie cementu

12. Skladovanie cementu

13. Balenie cementu

14. Expedícia cementu 

       Vedľajšie a súvisiace činnosti:

15. Príprava cementových aditív

16. Príprava palív (Palivové hospodárstvo)

17. Nakladanie s odpadmi (Odpadové hospodárstvo)

18. Nakladanie s vodami (Vodné hospodárstvo)

19. Skladové hospodárstvo (Nakladanie s nebezpečnými látkami)

20. Pomocné energie – výroba tlakového vzduchu, výroba pary

Stručný technologický postup:

        Pripravená podrvená surovina (vápenec a slieň) je dopravovaná sústavou dopravných pásov do závodu na centrálnu skládku. Surovina je odtiaľ dopravovaná na sušenie do rotačného sušiaka suroviny, ktorý spolu s elektroodlučovačom tvorí neoddeliteľnú súčasť linky rotačnej pece. Na sušenie sa využívajú odpadové plyny z rotačnej pece využívajúc súprudný systém. Po vysušení sa surovina  pomocou dopravného pásu dopravuje do zásobníkov suroviny. Plynulý tok materiálu zo zásobných sil zabezpečujú Schenkové váhy, ktoré v presne určenom pomere dávkujú surovinu so surovinovej mlynice. K základnej surovine do hrdla mlyna sú dávkované železité prísady a to pomocou žeriavu z centrálnej skládky. Mletá surovina je dopravovaná pneumaticky Fullerovými čerpadlami do homogenizačného sila, do namielacích síl a z namielacích síl do zásobníkových síl. Rovnomerné dávkovanie surovinovej múky  zo zásobníka do výmenníka rotačnej pece zabezpečuje Schenckova váha.

         Hlavným výrobným uzlom zariadenia je rotačná pec vrátane štvorstupňového cyklónového predohrievača (výmenníka tepla) vstupujúcej surovinovej múčky, kde prebieha jej predkalcinácia za využitia tepla spalín odťahovaných z rotačnej pece. Proces výmeny tepla medzi odpadovými dymovými plynmi a surovinou prebieha v celom pecnom systéme a pokračuje intenzívne v cyklónových odlučovačoch výmenníkového systému Humboldt. Dobudovaním stupňa predkalcinácie vo výmenníku tepla  (kalcinačný kanál, kalcinačná komora, chloridový bypas), prívodom terciálneho vzduchu do kalcinačného stupňa a s prívodom sekundárnych palív do kalcinačných horákov sa proces predkalcinácie suroviny zvýšil na 60 %. Z pece vystupujúci slinok sa chladí na roštovom chladiči. Za rotačnou pecou v smere toku spalín je zaradený rotačný sušiak suroviny, ktorý zabezpečuje vysušenie suroviny vstupujúcej do surovinových mlynov na maximálnu vlhkosť 1%. Ako sušiace médium je využívané odpadové teplo z rotačnej pece – teplo spalín.  Sušením materiálu sa zníži teplota spalín na teplotu požadovanú pre vstup spalín do elektrického odlučovača, kde sú odprášené. Z elektrofiltra sú spaliny odsávané odťahovým ventilátorom a komínom odvádzané do ovzdušia. Výška komína je 86 m.  Ochladený slinok je skladovaný v priestoroch centrálnej skládky, kde v oddelených boxoch sú uskladnené jednotlivé zložky pre výrobu cementu a slinku. 

          Jednou zo základných zložiek pri výrobe portlantských cementov troskových je troska, ktorá sa musí pred samotným mlecím procesom vysušiť. Sušenie prebieha v bubnovom sušiaku, kde je mokrá troska dopravovaná dopravníkmi cez prechodovú komoru. Sušiacim médiom je odpadový vzduch z chladiča rotačnej pece (chladič slinku), ktorý súprudne postupuje s materiálom a ktorý v prípade potreby je prihrievaný spaľovaním zemného plynu v spaľovacej komore. Vysušená troska je dopravovaná do zásobníka suchej trosky v centrálnej skládke. Spaliny po prechode cez elektroodlučovač sú vypúšťané do ovzdušia.

    Základné suroviny slinok, sadrovec a troska sú dopravované do cementovej mlynice, kde je uskutočňovaná finálna fáza výroby cementu. Mletie zabezpečujú tri na sebe nezávislé jednotky (mlyny) CM1, CM2, CM3. Presné dávkovanie surovín podľa príslušných receptúr je zabezpečované cez váhy SCHENCK v závislosti od druhu vyrábaného cementu. Výsledná jemnosť produktu je zabezpečovaná v triedičoch produktu. Hotový cement je dopravovaný do zásobníka a následne do cementových síl. Odprašky z odprášenia mlecích jednotiek, váhových podávačov a dopravných ciest sú vracané naspäť do výrobného procesu. 

          Balenie cementu spolu s nakládkou a expedíciou cementu je poslednou fázou výroby  cementu. Jeho súčasťou je pneudoprava a skladovanie sortimentu vyrábaných cementov v 7 cementových silách čerených stlačeným vzduchom, expedícia volne uloženého cementu vagónmi typu RAJ a autocisternami, expedícia vrecovaného cementu baleného na dvanásť hubicovej  rotačnej baličke HAVER ROTO- PACKER. 

Odprášenie síl, dopravných ciest, automatických plniacich hubíc a baličiek je zabezpečené rôznymi druhmi textilných filtrov a textilných odlučovačov. Odprašky sú dopravované naspäť do skladovacích a baliacich zariadení.

         Základným palivom pre výpal slinku je čierne uhlie, zemný plyn naftový, prípadne ťažký vykurovací olej (ŤVO). Ako ďalšie alternatívne palivo sa používajú odpadové pneumatiky, mäsokostná múčka, živočíšne tuky a iné vhodné alternatívne palivá na báze plastov, papiera a dreva, uhoľných prachov a dechtov, prípadne opotrebovaných olejov. 

         Skládka čierneho uhlia a na ňu nadväzujúca mlynica a zásobník uhlia sa nachádzajú v areáli prevádzky. Pomocou dávkovacieho zariadenia sa práškové uhlie dopravuje pneumatickým dopravníkom do horáka rotačnej pece a osobitným prívodom v kombinácií s vybranými sekundárnymi palivami do kalcinačných horákov vo výmenníku tepla. Uvedené sekundárne palivá sú dovážané do prevádzky na miesta určené na ich skladovanie (skladovacie plochy, sklady, zásobníky) a sú skladované až do ich ďalšieho energetického zhodnotenia. 

        Spaľovanie pneumatík, mäsokostných múčok, živočíšnych tukov, ani iných alternatívnych palív či odpadov, neovplyvňuje negatívne zloženie spalín. V súčasnej dobe sú cementárenské rotačné pece najúčinnejšie zariadenia na spoluspaľovanie odpadov, na zachytávanie a zneškodňovanie znečisťujúcich látok a predstavujú najvýhodnejšie riešenie zneškodnenia odpadov a to ich energetickým zhodnotením.

Riešenie dopravy:

       Doprava základných surovín je zabezpečovaná pneumatickou pásovou dopravou z blízkeho lomu. Pomocné materiály, prísady a palivá sú dovážané pomocou automobilovej a železničnej dopravy. Expedícia cementu je uskutočňovaná cca 60 % železničnou dopravou a cca 40%  automobilovou dopravou.  Dopravné komunikácie v spoločnosti sú vybudované a dostatočné dimenzované na denné zaťaženie cca  100 aut denne.

Prístupové komunikácie prvej a druhej triedy vedú mimo zastavané centrum obce Ladce a napájajú sa na diaľničný úsek D1.


2.      Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu
	P. č.
	Názov listu
	Príloha č.

	1.
	Katastrálna mapa oblasti, spracovaná  na základe katastrálnych máp vydaných Úradom geodézie, kartografie a katastra SR, spracovaných na podklade technickohospodárskej mapy v mierke 1:  1 000
	1.

mimo prílohy

	2.
	Situácia prevádzky-  Zastavovací plán v mierke: 1:1 000


	1.


3. Opis prevádzky
	3.1
	Názov 

Technologic-kého uzla
	Technická charakteristika
	Technické parametre odlučovacích 

zariadení
	Blok

sché-

ma

	P.č
	
	
	
	č.

	1.
	Skladovanie surovín  

(1)  
	Popis je uvedený v časti B 3.2 pozri sklady


	
	1.

	2.
	Sušenie  suroviny

(2)


	Rotačný bubnový sušič

     Tvorí spolu s elektroodlučovačom neoddeliteľnú súčasť technologickej linky rotačnej pece (eviden.číslo 14).

Bubon sušiča o priemere 3,8 x 30 m s nosnými kladkami a s ozubeným náhonom je zvnútra pancierovaný a vybavený lopatkovými a krížovými vostavbami pre zabezpečenie maximálneho prestupu tepla.

     Na sušenie suroviny sa využívajú odchádzajúce spaliny z rotačnej pece využívajúc súprúdny systém. Výkon sušiaka je regulovaný podľa výstupnej teploty plynov. Teplota vysušenej suroviny stúpne na 80oC a teplota dymových plynov klesne z pôvodných 300 - 340oC na  90 - 130oC. Pri teplote nad 150 oC sa teplota dymových plynov znižuje vstrekovaním vody. Dymové plyny prechádzajúc cez zmiešavaciu komoru sú odprašované v elektroodlučovači (ev.č.14) EO ABB FAA a po odprášení sú vypúšťané do 86 m komína.

Presyp suroviny za sušičom- odprášenie
Vysušená surovina (do 1% vlhkosti) padá zo sušiaka cez dvojitú klapku HAZEMAG na dopravný pás (č.3), ktorý dopraví surovinu do zásobníka vysušenej suroviny. Odprášenie výsypky dopravného pásu (č.3) pre dopravu suroviny zo sušiaka  a násypky  na šikmý dopravný pás (č.4) pre dopravu suroviny k presýpacej stanici zabezpečuje filter MFV 100 (ev. číslo 3)  

Technické parametre sušiča

Výkon sušiaceho  bubna:
                      40   –  200 t/h    

Teploty spalín pred sušičom                 300 –  340 oC    

                           za sušičom                  90  –   150 oC     

ELEKTROODLUČOVAČ– ABB  FAA  (ev.č.14)

     Slúži k čisteniu dymových plynov odsávaných z rotačnej pece a bubnového sušiaka od odpraškov.  Odprášenie pozostáva z elektrického odlučovača, dopravných ciest odpraškov  s príslušenstvom a ventilátora RVE 2500. 

Na odlučovanie prachu zo spalín v elektroodluovači sa využíva účinku silného elektrického poľa na prachové častice. Tieto sú priťahované z prúdu plynov ku zberným elektródam a následne zhromaždené v zásobníkoch prachu.

     Pre zabezpečenie požadovaných hodnôt na vstupnú a výstupnú teplotu dymových plynov ako aj pre kontrolu ťahových pomerov sú zabudované merania stavových  veličín, ktorých hodnoty sú vyvedené do hlavného  panelu vo velíne RP /monitor PC/.

Funkciu EO vyradia z činnosti : 

- odstavenie dopravných ciest

- zvýšenie obsahu CO za výmenníkom tepla RP nad 0,8%

- odstavenie komínového ventilátora RVE 2500

     V prípade neodstrániteľnej poruchy a nutnosti servisného zásahu ABB umožňuje konštrukcia EO jeho núdzový chod na jednu alebo dve z troch sekcií.

Základné prevádzkové parametre:

Vstupná teplota dym.plynov do EO          


90 – 250oC

Podtlak za dymovým ventilátorom           


50 – 150 kPa

Podtlak za sušiakom suroviny                   


400 - 900 kPa

Obsah CO v dym.pl. pred dym.vent.         


0 – 0,8 %
	Technické parametre odlučovača MFV 100:

(ev. číslo 3)

Objemový prietok: 1,1 m3/s

Filtračná plocha: 100 m2
Filtračná rýchlosť: 1,1 cm/s

Tlak na výstupe max.: 5 kPa

Tlak na vstupe min.: 1 kPa
Účinnosť filtra: 99,9 %

Výrobca: Mototrans Banská Bystrica.

Rok výroby: 1984.

Ventilátor – typ: RVE 800

Objemový prietok: 1,1 m3/s

Tlaková strata: 3,15 k Pa

Príkon elektromotora: 14 kW

Otáčky elektrom.:1460 min-1
Technické parametre

Elektrostatického odlučovača ABB FAA   (ev. číslo 14) :

Počet sekcií EO: 3

Odlučovacia plocha sekcie: 2016 m2.

Počet vetví: 2

Zdroje vn (trafousmerňovače): Kraft CPQE 110/1000 – A.

Výkon: 115 kVA.

Usec.: 110 kV.

Isec.: 1000 mA.

Objemový prietok odpadových plynov: 212 000 Nm3/h.

Teplota odpadových plynov: 1200 C.

Hmotnostná koncentrácia prachu na vstupe do EO: 100g/Nm3.

Garantovaná hm. koncentrácia prachu na výstupe z EO: 30 mg/m3.

Tlak za ventilátorom: 50 – 150 kPa.

Účinnosť odlučovania: 99%.

Ventilátor: typ RVE 2500 – obojstranne sací, radiálny.
	1.

2.

2.

	3.
	Skladovanie vysušených surovín 

(3)
	Popis je uvedený v časti B 3.2 pozri sklady


	
	1.

	4.
	Mletie

suroviny

(4)


	SCHENCKOVE VÁHY (ev.č. 6, 7)

     Vysušená surovina zo zásobných síl je cez sklzy dopravovaná na dopravné pásy a cez Schenckove váhy (osobitne pre každý mlyn), ktoré v presne určenom pomere zabezpečujú plynulý tok materiálu, je dopravovaná do mlecích mlynov SM1 a SM2, ktoré pracujú nezávislé na sebe. Odprášenie Schenckových váh a príslušných dopravných ciest je zabezpečované pomocou hadicových textilných filtrov typu FTB 7 s ventilátorom RVD 800 samostatne pre (ev.č.6) a pre (ev.č. 7)

Mlyn  suroviny SM1 – evidenčné číslo  8

     Jednokomorový rúrový mlyn priem. 3,6 x 7,2 m s predradeným kladivoodrazovým drvičom Hischmann a mechanickým  obehom meliva. Mlyn je uložený na klzných ložiskách, má tlakový mazací okruh s príslušnými čerpadlami. Mlecia náplň v jednotlivých mlynoch sa pravidelne kontroluje, podľa výšky náplne v mlyne a jej stav sa doplňuje mlecími guľami.

     Po rozdrvení vstupného  zrna 0 - 50 mm na jemnosť 0 - 10 mm sa častice triedia vo veternom triediči ZUB–H 38/4. Hrubá frakcia sa vracia na znovuzomletie.  Jemná frakcia suroviny je dopravovaná cez systém vzdušných žľabov do zásobníka. K vzdušnému žľabu prináleží radiálny ventilátor pre pneumatické žľaby so sacím filtrom. Do zásobníkov nad Fullerovým čerpadlom sú zberným šnekovým dopravníkom priemerom Ø 250 x 6000 mm dopravované odprašky z hadicových filtrov. 

     Železité prísady sú dávkované žeriavom do zásobníka z centrálnej skládky a postupujú cez sklz a Nagema váhu na šikmý dopravný pás 400 x 27 300 mm, ktorý ústi do vtokového hrdla mlyna.

Odprášenie opísaného zdroja prašnosti je dvojstupňové. Zabezpečuje ho hruboodlučovač HO 800, na ktorý sa napojuje odsávacie potrubie priemeru 800 mm napojené na dva rekonštruované  hadicové dvanásťkomorové filtre FH 12 s pulznou regeneráciou hadíc tlakovým vzduchom typu RP-10-280-A-D4 f.ENVEN. Filtre sú paralelne zapojené potrubím priem. 710 mm na spoločný obojstranne sací mlynový ventilátor, z ktorého je vzduch vyfukovaný do ovzdušia. Odprašky z týchto filtrov sú dávkované zberným šnekom do zásobníka nad Fullerovým čerpadlom.

Technické parametre:

Výkon mlecej jednotky                 


40 - 80 t/h

Mlyn suroviny SM2 – evidenčné číslo  9

mlecia jednotka SM 2 zabezpečuje mletie suroviny na nezávislej jednotke od SM 1.  Technické parametre sú zhodné s SM 1.

Odprášenie SM2 je ako u SM1 dvojstupňové. Je zabezpečované hruboodlučovačom HO 800 a následne dvojicou rekonštruovaných hadicových dvanásťkomorových filtrov FH 12 s pulznou regeneráciou hadíc tlakovým vzduchom typu EFP-1-3,04-280-A-D4. Filtre sú paralelne zapojené potrubím na spoločný obojstranne sací mlynový ventilátor DL 1250-4/2, z ktorého je vzduch vyfukovaný do ovzdušia. 

Technické parametre: 

Výkon mlecej jednotky


               40 - 80 t/h


	2 odlučovače  (ev.č. 6 a 7)

Technické parametre odlučovača  FTB 7:

Textilný hadicový filter regenerovaný mechanickým oklepom a spätným prefukom.

Objemový prietok: 14 000 m3/h

Tlaková strata: 1500 – 2000 Pa

Max. teplota vzdušniny: 800 C

Výrobca: ZVVZ Milevsko.

Rok výroby: 1971.

Odsávanie vzdušniny znečistenej prachom zabezpečuje ventilátor typu RVD 800.

Technické parametre 

odlučovača: ( ev.č. 8)  2 ks
Rekonštruovaný hadicový filter FH 12 s pulznou regeneráciou tlakovým sušeným vzduchom typ: RP-10-280-A-D4.

Objemový prietok: 30 000 m3/s pre 1 ks.

Filtračná plocha: 504 m2
Teplota vzdušniny max.: 1000C

Podtlak na výstupe max.: 5 kPa

Podtlak na vstupe min.: 0,5 kPa

Hm. koncentrácia – vstup: 200 mg/m3.

Hm. koncentrácia – výstup: 20 mg/m3.

Výrobca: ENVEN Milevsko.

Rok výroby: 1999.

Ventilátor – typ: SIROCCO obojstranne sací.

Typ :  BCB 24/1380

Objemový prietok: 60 000 m3/h

Tlak: 5 000 Pa

Príkon elektromotora: 14 kW

Otáčky elektrom.: 1 460 min-1
Technické parametre odlučovača: (ev. číslo 9)  2 ks

Rekonštruovaný hadicový filter FH 12-14-270

Objemový prietok: 30 000 m3/h pre 1 ks.

Filtračná plocha: 313,6 m2
Filtračná rýchlosť: 2,2 cm/s.

Teplota vzdušniny max.: 1200 C

Tlaková strata: 500 – 1500 Pa.

Tlaková strata maximálna: 2100 Pa.

Hm. koncentrácia – vstup: 200 mg/m3.

Hm. koncentrácia – výstup: 20 mg/m3.

Výrobca: ENVEN a.s. Praha.

Rok výroby: 2004.
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	5.
	Homogeni-zácia 

surovín  

(5)


	     Mletá surovina je dopravovaná pneumaticky Fullerovými čerpadlami s hmotnostným tokom 80 t/h do homogenizačného sila CP AG, namielacích síl č.1 a 2, z namielacích síl   do zásobných síl č.2 a 3. Vysokotlaký vzduch je privádzaný z kompresorovne  o pretlaku cca 250 kPa.  V silách je zabezpečované prevzdušňovanie suroviny čerením pomocou tlakového vzduchu.
NamieĽacie silá – evidenčné číslo 10

Sú to železobetónové silá, ktoré slúžia na dočasné uskladnenie suroviny, prípadne na dočasné uskladnenie suroviny s inou kvalitou. Odprášenie zabezpečuje textilný odlučovač MFV 200.

Kapacita namieľacích síl   :             4 x 550 t (D7,5 x 12,5 m)

Homogenizačné silo SM – evidenčné číslo 11

Predstavuje železobetónové, dvojdielové silo, z ktorého je surovina dopravovaná do namieľacích síl alebo do zásobných síl.
Odprášenie zabezpečuje hadicový odlučovač   ALFA JET Plus 470 s ventilátorom RNAS – 560 KS.

Kapacita sila:                       1500t + 3300t ( D12 x 20 + 33 m)


	Technické parametre odlučovača: (ev. číslo 10)

Kapsový odlučovač MFV 200

Objemový prietok: 5,65 m3/s.

Filtračná plocha: 200 m2
Filtračná rýchlosť: 2,1 cm/s.

Teplota vzdušniny max.: 800 C

Podtlak na vstupe max.: 5000 Pa

Účinnosť filtra: 99,9%.

Ventilátor: RVD 1000.

Výrobca: Mototrans Banská Bystrica.

Rok výroby: 1984.

Technické parametre odlučovača (ev. číslo 11)

ALFA JET Plus 470

Hadicový odlučovač.

Objemový prietok: 9,8 m3/s.

Filtračná plocha: 200 m2
Účinnosť filtra: 99,9%

Výstupná koncentrácia TZL: 20mg/m3n.

Ventilátor: RNAS-560-KS.

Výrobca: ILD Kladno.

Rok výroby: 2002.
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	6.
	Skladovanie mletých surovín (6)
	Popis je uvedený v časti B 3.2 pozri sklady


	
	1.

	7.
	Výpal slinku v rotačnej  peci   

(7)
	Schenckova váhA pre RP  - evidenčné  číslo  13

     Zabezpečuje rovnomerne dávkovanie suroviny  z oceľového zásobníka o obsahu 8 m3 do výmenníka rotačnej pece. Od výsypky Schenckovej  váhy ide surovinová múčka cez sklz na šnekový dopravník  a do jedného z dvoch zásobníkov o obsahu 1 m3 nad fullerovými čerpadlami (jedno je ako rezerva), ktoré dopravuje surovinovú múku oceľovým potrubím DN 232 o dĺžke 83 m a DN 260 o dĺžke 103 m priamo do výmenníkového systému.

Odprášenie zabezpečuje textilný filter MFV 100

ROTAČNÁ PEC S DISPERZNÝM VÝMENNÍKOM TEPLA a   predkalcináciou - evidenčné  číslo  14

Disperzný  výmenník tepla  systému Humboldt
     Predstavuje štvorstupňový  systém cyklónových odlučovačov s predradeným kalcinačným stupňom, v ktorých prebieha intenzívny proces výmeny tepla medzi odpadnými dymovými plynmi z výpalu slinku v rotačnej peci a jemne dispergovanou surovinovou múčkou vstupujúcou do pece. Vysoký stupeň disperzie surovinovej múky predstavuje veľký styčný povrch suroviny s dymovými plynmi a zabezpečuje tak intenzívny prestup tepla. Jedná sa o protiprúdno-súprudný výmenník tepla.      

     Surovinová múčka je pneumaticky dopravovaná potrubím do dymovodu pred prvý stupeň výmenníkového systému. Horúce dymové plyny prúdiace z druhého stupňa do prvého stupňa výmenníka unášajú surovinovú múčku do prvého stupňa, ktorý je tvorený dvojicou cyklónových odlučovačov. V odlučovačoch sa surovinová múčka odlúči od dymových plynov a plyny sú odsávané dymovým ventilátorom a vedené do sušiaka suroviny k sušeniu surovinovej drte a potom do elektroodlučovača (ev.č.14) EO ABB FAA k odprášeniu. Z elektrofiltra sú plyny odsávané odťahovým ventilátorom a komínom vysokým 86 m sú odvádzané do ovzdušia. Dobudovaním stupňa predkalcinácie medzi tretí a štvrtý výmenníkový stupeň  (kalcinačný kanál, kalcinačná komora, chloridový bypass), prívodom terciárneho vzduchu do kalcinačnej komory a s prívodom sekundárnych palív do kalcinačných horákov sa stupeň predkalcinácie suroviny zvýšil a zároveň to umožní zníženie množstva paliva na vstupe do hlavného horáka. Konštrukcia výmenníka umožňuje dávkovanie drvených pneumatík do sklzu za štvrtým výmenníkovým stupňom. 

Výmenníkové stupne č. 2, 3 a 4 , ktoré predstavujú veľkopriestorové cyklónové odlučovače  sú usporiadané šachovite nad sebou a sú oddelené klapkovými uzávermi medzi odlučovačmi   a príslušným dymovodom. 

Rotačná pec

     Rotačná pec predstavuje oceľovú rúru  o priemere 4,4 m a dĺžke 68 m so sklonom 3,5 %  s  vnútornou žiaruvzdornou výmurovkou. Je vybavená kombinovaným horákom PILARD, upraveným aj pre dávkovanie alternatívnych palív a pomocným horákom na zemný plyn. Surovina z výmenníka tepla vstupuje do pece pri teplote min 750o C a postupuje proti spalinám rotačnej pece. Samotný proces slinovania prebieha pri teplotách spalín 1800 - 2000 oC a maximálnych teplotách materiálu 1300 – 1500 oC. Proces slinovania pozri v časti B.1.

   Vyrobený slinok je ochladzovaný vzduchom v roštovom chladiči slinku a  dymové plyny z rotačnej pece sú vedené do výmenníkového systému cez prechodovú komoru, ktorá zároveň umožňuje dávkovanie celých pneumatík cez sústavu dvojitých klapiek.

Technické parametre RP:

Výkon rotačnej pece projektov.                max. 2 400  t slinku/ deň

Výkon rotačnej pece prev.                        1900- 2 400 t slinku / deň 

Potreba paliva (výhrev. 30 MJ/kg)   

pri výkone  100 t sl./h                               cca 10 t/h, 100 kg/t slinku

Potreba spaľ.vzduchu
                               900 mN3 /t slinku

z toho primárneho
                                     60 mN3/ t slinku

sekundárneho


                                            840 mN3/ t slinku

Teplota suroviny vstupujúcej do pece
      750 - 900 (C

Popis sušiarne suroviny a elektrofiltra je v časti 3.1 tejto kapitoly poradové číslo 2

Použitie alternatívnych palív je uvedené v časti B.3.2. por. č. 2


	Technické parametre MFV 100 (ev. číslo 13) :

Textilný plachetkový filter regenerovaný spätným prefukom.

Odsávaný prietok vzdušniny: 1,1 m3/s.

Filtračná plocha: 100 m2.

Filtračná rýchlosť: 1,1 cm/s.

Podtlak na vstupe max.: 5 kPa.

Podtlak na výstupe max.: 1 kPa.

Účinnosť filtra: 99,9%

Výrobca: Mototrans Banská Bystrica.

Rok výroby: 1985.

Ventilátor :  RVD 1000

Príkon : 15,5 kW
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	8.
	Chladenie slinku 

(8)
	Roštový chladič systému Fuller- Combi 

- evidenčné číslo 15
     Slinok vypadáva z rotačnej pece o teplote 1300 - 1370(C na

roštový chladič. Predstavuje ho tunelový priestor rozdelený roštom s pohyblivými roštnicami, na ktorom je udržiavaná pohybujúca sa  vrstva slinku. Do dolnej (studenej) vrstvy sa tlačí chladiacimi ventilátormi studený vzduch cez päť komôr s reguláciou množstva vzduchu. Ďalej vzduch prestupuje cez vrstvu horúceho slinku na rošte odkiaľ sa odvádza. Vzduch sa chladením slinku ohrieva na 700 - 1000( C. Množstvo vzduchu je nastaviteľné osovou reguláciu chladiacich ventilátorov.

       Slinok je pohybom roštu nesený k výpadovej časti , na konci chladiča je zabudovaný kladivový drvič slinku pre podrvenie prípadných slinkových blokov na zrnitosť max. 33 mm. Slinok je ďalej dopravovaný reťazovým dopravníkom na dopravné cesty slinku . 

Roštový chladič je odprašovaný elektrickým odlučovačom firmy ABB ALSTOM POWER typu FTA-4x 36M-104-120 A1

Technické parametre chladiča slinku:

Výkon
                                                  2 400 t slinku/ deň

Množstvo studeného vzduchu
             54 m3/sek

Teplota vzduchu na výstupe

                400( C

Teplota slinku na výstupe
                    cca 65(C nad teplotou okolia


	Technické parametre elektrostatického odlučovača FTA

(ev. číslo 15) :

Objemový prietok odpadových plynov: 192 000 m3/h.

Teplota odsávan. Plynov: 50 - 4250 C.

Hmotnostná koncentrácia prachu na vstupe do FTA: 5,5g/m3.

Hmotnostný tok prachu na vstupe: 1 100 kg/h.

Hmotnostná koncentrácia prachu na výstupe z FTA: 20mg/m3.

Hmotnostný tok prachu na výstupe: 0,1 kg/h.

Projektovaná účinnosť zar.: 97%.

Výrobca: ABB ALSTOM POWER.

Rok výroby: 2001.

Ventilátor: radiálny obojstranne sací

Typ: RVE ZVVZ Prachatice.

Objemový prietok: 44 m3/s.

El. motor: 250 kW.
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	9.
	Skladovanie slinku (9)
	Popis je uvedený v časti B 3.2 pozri sklady


	
	1.

	10.
	Sušenie 

trosky (10)


	Bubnový  sušiČ trosky – evidenčné číslo 16

      Mokrá troska o vlhkosti 12– 20% padá cez oceľový presyp na vodorovný pásový dopravník  650 x 9160 mm a vstupuje do sušiaceho bubna Ø 3000 x 18 000 mm cez prechodovú komoru. V bubnovom sušiči postupuje materiál súprúdne so spalinami  a dostatočný styk mokrej trosky so sušiacim médiom je zabezpečený prechodom cez hustú krížovú vostavbu, keď je postupne 4 x počas jednej otáčky vynášaný nahor a padá dolu. Samotné sušenie trosky zabezpečuje terciárny odpadový vzduch z chladiča slinku RP, ktorý je v prípade potreby prihrievaný spaľovaním zemného plynu v spaľovacej komore. Teplota sušiacich plynov za sušičom trosky sa udržuje automaticky na nastavenej hodnote 45-60oC. Vysušená troska padá do vypancierovanej výsypky dymovej komory opatrenej vzduchovým uzáverom. Vysušená troska  je dopravnými cestami dopravená      do zásobníkov. Výsyp trosky zo sušiča na pásový dopravník je odsávaný potrubím ústiacim do EO.

       Ochladené odpadové plyny sú z dymovej komory odsávané komínovým ventilátorom cez elektroodlučovač do ovzdušia. Odprašky zachytené v EO sú dávkované k vysušenej troske.

       Odstavenie sušiča z prevádzky: odprašovacie zariadenie vrátane dymového ventilátora sa odstaví z prevádzky asi za 20 min. po odstavení sušiča, čím sa zaistí , že vlastný bubon  a odprašovací okruh sa vyčistí od jemného prachu.

Technické parametre:

Bubnová sušiareň 3000 x 18000 mm :

Výkon pri vstupnej vlhkosti trosky 20%             25 t/h

              pri vstupnej vlhkosti trosky 5%
              45t/h                       

Teplota sušiaceho média – vstup
                          160 – 800o C

                                         výstup
                          45 -  80o C

Vlhkosť trosky – vstup

                                         5 – 20%

                          výstup

                                         1%

Elektroodlučovač BKF 1-20-7
     Elektroodlučovač tvorí oceľová skriňa opatrená v spodnej časti tromi výsypkami a zberným šnekom. Súčasťou je vysokonapäťový a usadzovací systém s usmerňovačmi.

Zachytené prachové častice sú zrážané oklepovým mechanizmom do výsypiek a zberného šneku. Šnekovým dopravníkom 400 x 8500 mm sú odprašky dopravované cez dvojitý klapkový uzáver 400 x 400 mm do ďalšieho šnekového dopravníka 400 x 6500 mm  na dopravný pás pod sušiacim bubnom s vysušenou troskou.

Vyčistené odpadové plyny sú odťahované rovnotlakým axiálnym ventilátorom  ARB 1120-1  do komína.

Dopr.cesty vysušenej trosky – spodná časť

- evidenčné číslo 17

      Dopravné cesty vysušenej trosky t.j. dopravný pás pod sušiakom 650 x 16653 mm, dopravný pás (kolmý na sušiak) š. 650 x 21200 mm, šikmý dopravný pás š. 650 x 12150 mm  a elevátor, ktorým je vysušená troska dopravovaná na podlažie 20,5 m sú odprášené tkaninovým filtrom MFV 100 za činnosti ventilátora RVD 800 s objemovým tokom   8 600 m3/h.

Dopr. cesty vysušenej trosky – horná časť 

- evidenčné číslo  18

       Horná časť dopr.ciest vysušenej trosky t.j. nohavicový sklz z elevátora, dopravná cesta do krytého zásobníka (185 m3) nad cementový mlyn - CM3, šikmý dopravný pás š. 650 x 28000 mm ústiaci do zásobníka suchej trosky v centrálnej skládke sú odprášené tkaninovým filtrom MFV 100 . 
	Technické parametre elektrostatického odlučovača BKF 1 – 20 – 7: (ev. číslo 16)

Objemový prietok odpadových plynov: 18 m3/s.

Teplota v celom odprašovacom systéme: 40 - 600 C.

Hmotnostná koncentrácia prachu na vstupe do EO: 100 g/mN3.

Hmotnostná koncentrácia prachu na výstupe: 50 mg/mN3.

Rovnotlaký axiálny ventilátor ARB 1120 – 1.

Výrobca: ZVVZ Milevsko.

Rok výroby: 1984.

Technické parametre MFV 100 – spodná časť

(ev. číslo 17) :

Textilný plachetkový filter regenerovaný spätným prefukom.

Odsávaný prietok vzdušniny: 1,1 m3/s.

Filtračná plocha: 100 m2.

Filtračná rýchlosť: 1,1 cm/s.

Podtlak na vstupe max.: 5 kPa.

Podtlak na výstupe max.: 1 kPa.

Účinnosť filtra: 99,9%.

Výrobca: Mototrans Banská Bystrica.

Rok výroby: 1985.

Ventilátor: RVD 800.

Technické parametre MFV 100: ( ev.č. 18)

Textilný plachetkový filter regenerovaný spätným prefukom.

Odsávaný prietok vzdušniny: 1,1 m3/s.

Filtračná plocha: 100 m2.

Filtračná rýchlosť: 1,1 cm/s.

Podtlak na vstupe max.: 5 kPa.

Podtlak na výstupe max.: 

1 kPa.

Účinnosť filtra: 99,9%.

Výrobca: Mototrans Banská Bystrica.

Rok výroby: 1985.

Ventilátor: RVD 800.
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	11.
	Mletie 

cementu (11)


	    Mletie cementu je uskutočňované v cementovej mlynici na troch na sebe nezávislých mlecích jednotkách CM1,CM2, CM3.

CM1- pozostáva z predmielacieho a domielacieho mlyna, vrátané

          príslušných technolog. zariadení (Ø 2,7 x 4 m, Ø 3 x 6 m)

CM2- zhodné parametre ako CM1

CM3- predstavuje ho moderný vysokovýkonný  rúrový mlyn 

          Ø 4,2 x 14,5 m, vrátane príslušných technolog. zariadení

          (nahradil mlyn Hirschman, výmena začala v októbri 2004)

Mlyn cementu č.1– evidenčné číslo  19

Predmielací mlyn     

Rovnomerné dávkovanie komponentov do mlyna je  zabezpečované Schenckovými váhami od ktorých sú do mlyna dopravované gumovými pásmi. Predomletý cement vypadáva výtokovou štrbinou (8 mm) sklzom a dvojitou klapkou  do pneumatického dopravného žľabu, elevátorom a dop.cestami je vedený do triediča . 

Triedič III. generácie typ PRESEP VTP 1800 odtriedi hotový produkt . Zmenou otáčok rotora triediča sa mení výsledná jemnosť hotového produktu. Hrubá frakcia – krupica vypadáva z triediča cez tesniacu výkyvnú klapku a vážiacim sklzom vstupuje do domielacieho mlyna, alebo sa časť vracia šnekovým dopravníkom do predomielacieho mlyna.

Domielací mlyn je hlavnou časťou mletia, vyrába prevažnú časť hotového produktu, ktorý je následne triedený vo veternom triediči. V pneumatickom okruhu triedič – filter – ventilátor – triedič je vplyvom prúdenia vzduchu hotový produkt unášaný do hadicového filtra s pulznou regeneráciou tlakovým vzduchom, v ktorom je oddelený od vzdušniny.

       Cement o požadovanej jemnosti sa zachytáva na hadiciach filtra, odkiaľ je pulzným tlakovým vzduchom strhávaný do násypiek filtra a šnekovými dopravníkmi dopravovaný      do zásobníka nad komorové podávače.

Technické parametre CM 1: 

Výkon
(podľa sortimentu)

                          26 -  40 t/h   

Jemnosť mletia (Blain)
                              300 - 500 m2/kg

Odprášenie mlecích jednotiek je dvojstupňové.
1. stupeň- hruboodlučovač 

                  objemový prietok odpadového plynu
        40 000 m3/h

                  účinnosť



                                                     50 %


2. stupeň- dva odlučovače typu  JET -  filtre s pulznou regeneráciou- RP-10-280-A-D4 zabezpečujú odprášenie váhových podávačov Schenck, dopravných ciest a obidvoch mlynov po prvom stupni odprášenia v hruboodlučovači. Klapkami na odťahovom ventilátore a potrubí z jednotlivých odsávaných miest je možné nastaviť množstvo odťahovaného vzduchu, a tým zabezpečiť vhodné vzduchotechnické parametre mlyna.



Mlyn cementu č.1, odprášenie komorového podávača 

– evidenčné číslo zdroja 20

Hotový produkt – cement je dopravovaný modernizovanými komorovými podávačmi (KP) a dopravným potrubím do jedného zo siedmich navolených síl. Odprášenie KP zabezpečuje filter MFV 100 a odstredivý ventilátor RVD 800  

Mlyn cementu č.1, odprášenie triediča 
– evidenčné číslo zdroja  21

Odprášenie triediča PRESEP VTP 1800  je zabezpečené hadicovými filtrami s pulznou regeneráciou typ REX PULZE (2ks) – RP-10-486 D4, ktoré zabezpečujú odprášenie obidvoch mlynov . 

Mlyn cementu č. 2  – evidenčné číslo  22

Mlyn cementu č.2 (Přerovská mlynica CM2) charakterizuje mletie v uzatvorenom okruhu.

Predmielací mlyn- melivo je dopravované do vypancierovaného hrdla predmielacieho mlyna šikmým gumenným  pásom šírky 800 mm a dĺžky 13 000 mm. Predomletý cement je dopravovaný šnekovými dopravníkmi do dvojice veterných triedičov. Tu sa oddelí hotový produkt od krupice, ktorá sklzom padá do vypancierovanej násypky domielacieho mlyna. 

Domielací mlyn- po domletí hotový produkt vypadáva do šnekového dopravníka, ktorý ho dopravuje cez sklz do zásobníka nad komorovými podávačmi. Cement z domielacieho mlyna je korčekovým elevátorom dopravený cez sklz do dvojice šnekov nad veternými triedičmi, kde sa vytriedi krupica, ktorá sa opätovne vracia do mlecieho okruhu – do domielacieho mlyna a jemná frakcia t.j.hotový produkt vypadáva do šnekového dopravníka, ktorý ho dopraví do zásobníkov nad komorovými podávačmi.

Požadovaná jemnosť mletého cementu sa riadi nastavením sklonu lopatiek veterného triediča, prípadne zmenou ich počtu.

Technické parametre CM 2:

Výkon  podľa jemnosti mletia
              17 - 30  t/h
Odprášenie mlecích jednotiek je dvojstupňové

1. stupeň - hruboodlučovač

2. stupeň- predstavujú mechanické hadicové oklepávacie filtre. Pozostávajú z odsávacej skrine, zbernej skrine so zberným šnekom, filtračných hadíc, z mechanického oklepávacieho zariadenia. Odstredivý ventilátor DL 1250 na spojku odsáva vzduch z predmielacieho  a domielacieho mlyna. Na linke sú nainštalované dva 12 – komorové hadicové oklepávacie filtre FH 12.

Mlyn cementu č. 2, odprášenie komorového podávača

 – evidenčné číslo  23

Odprášenie je totožné so zariadením komorového podávača ako pri CM1. Komorový podávač cementu je odprášený odlučovačom MFV 100. 

Mlyn cementu č. 3 – evidenčné číslo 24

       Cementový mlyn č.3 – CM3 predstavuje vysokovýkonný    rúrový guľový mlyn Ø. 4,2 x 14,5 m s integrovaným obvodovým pohonom, rozdelený medzistenou na dve komory.

Melivo vstupuje do mlyna dopravným pásom od Schenckových váh presne ciachovaných pre jednotlivé zložky cementu.
Melivo po prechode mlynom padá do výstupnej skrine, a dopravnými cestami je dopravené do veterného triediča s dvoma  cyklónmi. 

 Hrubá frakcia-krupica postupuje z triediča sklzmi späť do mlyna.

Hotový produkt-cement vystupujúci výpadmi triediča opatrenými klapkami, je dopravovaný pneumatickými žľabmi do oceľového zásobníka nad fullerovým čerpadlom, a týmto je prepravovaný do cementových síl.

Technické parametre:

Výkon 

                              70- 108 t/h  podľa sortimentnej skladby

Odprášenie CM3 –dvojstupňové

1. stupeň- zabezpečovaný dvoma cyklónmi priem. 3000 mm

Z cyklónov prúdi odsávaný vzduch do druhého stupňa.

2. stupeň- dva filtre typu JET-2 RP-9-432-D4 s pulznou regeneráciou (oklepom) tlakovým vzduchom. 

Do výstupu z cyklónov je zaústené odprašovacie potrubie násypky pásu pod mlynom. Vzduch odsáva ventilátor Solyvent-Ventec Europal HEDP SL 134 S8, z ktorého je vzduch vytláčaný výfukovým potrubím do ovzdušia

Mlyn cementu č.3, odprášenie Schenck.váh – ev. číslo  25

       Odprášenie dopravných ciest do mlyna a Schenckových váh zabezpečuje odlučovač Alfa JET Plus 324/6.1,5.2, pulzný filter hadicový  umiestnený pod veternými triedičmi č.1 a 4 a odstredivý ventilátor  RNB-560-KS. Odlučovač ALFA-JETje zostavený z látkového hadicového filtra ALFA-JET 324/6.1, 5.2. Odpadová vzdušnina je odsávaná radiálnym ventilátorom RNA – 560 – KS. Z ventilátora je odpadový vzduch vo výfukovom potrubí odvádzaný cez výfukovú hlavicu do voľnej atmosféry. 

       Odlúčené a zhromaždené odprašky  sú z výsypky dopravované do zásobníka nad fullerovým čerpadlom, odkiaľ sú spoločne s hotovým produktom  dopravované do cementových síl


	Odprášenie mlyna č. 1

Technické parametre odlučovača: ( ev.č. 19)  2 ks

Rekonštruovaný hadicový filter FH 12 s pulznou regeneráciou tlakovým sušeným vzduchom typ: JET RP-10-280-A-D4.

Objemový prietok: 50 000 m3/h pre 1 ks.

Filtračná plocha: 632,21 m2
Teplota vzdušniny max.: 1100C

Podtlak na výstupe max.: 5 kPa

Podtlak na vstupe min.: 0,5 kPa

Hm. konc. – vstup: 200 g/m3.

Hm. konc. – výstup: 20 mg/m3.

Maximálna tlaková strata: 2 100 Pa

Účinnosť: 99%.

Výrobca: ENVEN Milevsko.

Rok výroby: 1997.

Ventilátor : HELM SLIA 117 S8

Príkon : 90 kW

Odprášenie komor. podávača

Technické parametre MFV 100: ( ev.č. 20)

Textilný plachetkový filter regenerovaný spätným prefukom.

Odsávaný prietok vzdušniny: 1,1 m3/s.

Filtračná plocha: 100 m2.

Filtračná rýchlosť: 1,1 cm/s.

Podtlak na vstupe max.: 5 kPa.

Podtlak na výstupe max.: 1 kPa.

Účinnosť filtra: 99,9%.

Výrobca: Mototrans Banská Bystrica.

Rok výroby: 1978.

Ventilátor: RVD 800

Príkon : 8 kW

Odprášenie triediča

Technické parametre odlučovača: (ev.č. 21)

Hadicový filter JET RP-10-486-D4 s pulznou regeneráciou tlakovým sušeným vzduchom.

Objemový prietok: 70 000 m3/h.

Filtračná plocha (2 ks): 1 118,8  m2
Teplota vzdušniny max.: 1100C

Podtlak na výstupe max.: 5 kPa

Podtlak na vstupe min.: 0,5 kPa

Hm. konc. – vstup: 560 g/m3.

Hm. konc. – výstup: 20 mg/m3.

Maximálna tlaková strata: 2 100 Pa

Účinnosť: 99%.

Výrobca: ENVEN Milevsko.

Rok výroby: 1997.

Ventilátor : HELM SLIA 138 S8

Odprášenie mlyna č. 2

Technické parametre odlučovača: ( ev.č.22 )  - 2 kusy
Hadicový filter FH 12 – 14 - 270 s regeneráciu mechanickým oklepom a spätným ofukom hadíc.

Objemový prietok: 40 000 m3/h.

Filtračná plocha: 504 m2
Teplota vzdušniny max.: 1100C

Podtlak na výstupe max.: 5 kPa

Filtračná rýchlosť: 2,2 cm/s.

Účinnosť: 99,5%.

Účinnosť hruboodlučovača: 50%.

Výrobca: ZVVZ Milevsko.

Rok výroby: 1968.

Ventilátor: DL 1250

Odprášenie komor. podávača

Technické parametre MFV 100:  (ev.č. 23) 

Jedná sa o textilný plachetkový filter regenerovaný spätným prefukom.

Odsávaný prietok vzdušniny: 1,1 m3/s.

Filtračná plocha: 100 m2.

Filtračná rýchlosť: 1,1 cm/s.

Podtlak na vstupe max.: 5 kPa.

Podtlak na výstupe max.: 1 kPa.

Účinnosť filtra: 99,9%.

Výrobca: Mototrans Banská Bystrica.

Rok výroby: 1978.

Ventilátor: RVD 800.

Príkon : 9 kW

Odprášenie mlyna č.3

Technické parametre odlučovača: (ev.číslo 24) 2 ks

Hadicový filter JET 2-RP-9-432-D4 s regeneráciu hadíc tlakovým vzduchom.

Objemový prietok: 66 000 m3/h.

Filtračná plocha: 894,3 m2
Teplota vzdušniny max.: 120 0C.

Podtlak na výstupe max.: 5 kPa

Tlaková strata max.: 2,1 kPa

Garantovaná hm. koncentrácia prachu na výstupe: 20 mg/m3.

Výrobca: ENVEN Milevsko.

Rok výroby: 1996.

Ventilátor: SOLYVENT-VENTEC EUROPAL HEDP SL 134 S8.   Príkon : 160 kW

Odprášenie Schenck. váh

Technické parametre odlučovača: ( ev. číslo 25)

Hadicový filter Alfa JET 324/6.1,5.2 vybavený pulznou regeneráciou tlakovým vzduchom.

Objemový prietok: 66 000 m3/h.

Veľkosť filtračných hadíc: 127x 1820.

Filtračné médium: PES 3455-4/01/80.

Počet filtračných hadíc: 450 ks.

Teplota vzdušniny max.: 1100 C.

Podtlak vo filtri max.: 6000 Pa.

Tlaková strata max.: 1,8 kPa.

Garantovaná hm. koncentrácia prachu na výstupe: 20 mg/m3.

Výrobca: ILD – ekologie ovzduší Kladno.

Rok výroby: 1999.

Ventilátor: Odstredivý RNB-560-KS.

Objemový prietok: 28 800 m3/h.
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	12.
	Skladovanie cementu (12)


	Popis je uvedený v časti B 3.2 pozri sklady
	
	1.

	13.
	Balenie 

cementu (13)


	    Cement určený na vrecové balenie postupuje z elevátora cez rozdeľovaciu klapku do vzdušného žľabu , ktorým sa dopravuje do prepadového potrubia, brzdiaceho šneku a do korčekového elevátora.  Z elevátora je cez vibračné sito NIAGARA po odtriedení hrudiek dopravený do zásobníka nad baličkou, ktorého objem je 25 m3. Na balenie cementu sa využíva rotačná balička HAVER ROTO – PACKER typ 12 RSE s 12 hubicami a automatickým nastreľovačom vriec RADIMAT. 

Naplnené  25 kg  a 50 kg vrecia odpadávajú samočinne z hubíc  a sú sústavou pásových dopravníkov dopravované do paletizačnej linky BEUMER.  Pomocou paletizačnej linky sú vrecia  stohované na palety, ktoré sa obaľujú PE fóliou a potom sú dopravované do skladu alebo sa priamo expedujú.

Ročná expedícia  baleného cementu:    450 000 t/r

Výkon dopravných ciest max.:              200 t/h

Výkon baličky a paletizačnej linky:      25 kg vrecia – 4000 vriec/h                                           

                                                               50 kg vrecia – 3000 vriec/h 

Odprášenie baličky a dopravných ciest 

- evidenčné číslo 31 

je zabezpečované látkovým filtrom EFP 1-3.5-252. s objemovým prietokom vzdušniny  30 000 m3/h a ventilátorom VVK 1000

 –od februára 2005 nahradí odlučovacie zariadenie  s pôvodnými ev. číslami 31 a 32

Modernizácia a rekonštrukcia baliarne:   december- marec 2005
- rekonštrukcia dopravných ciest

- inštalácia novej baliacej linky

- inštalácia novej paletizačnej linky

- nahradenie 2 (pôvodných) textilných filtrov MFV 100 a  MFV

 200 odlučovačom EFP 1-3.5-252. s  ventilátorom VVK 1000 
Odprášenie dopravných ciest cementu 

-pri odbere  zo zásobných síl  do baliarne cementu až po expe-

 díciu  VLC cementu.

Dopravné cesty zo síl cementu SC 1-3 , spodný odber

-evidenčné  číslo 28

     Odber cementu zo síl je realizovaný odberovým tunelom zo 6 odberových miest     (dno sila rozdelené na 6 sekcií) pre každé silo. Dopravuje sa dvomi pneumatickými žľabmi  do korečkových elevátorov, ktoré dopravujú cement jeden do baličky a druhý do oceľového zásobníka. Pomocou klapiek je možná výmena elevátorov a tiež dupľovanie dopravných ciest. Dolné dopravné cesty, t.j. pneužlaby a vstup do elevátorov sú odprášené pomocou textilného filtra MFV 200 s ventilátorom RVD 800.

Odprašky sú dopravované do elevátora. 
Dopravné cesty cementu SC pri plnení VLC – horný odber

- evidenčné číslo 29
     Cement je z korečkových elevátorov dopravovaný pneužľabmi  do oceľového zásobníka , odtiaľ dvoma pneuvykladačmi a pneužlabmi nad koľajovú váhu. Ovládanie dávkovania do jednotlivých cibúľ RAJ vozňov je ovládané pneumaticky na žľabe. Odoberanie cementu zo sila a riadenie dopravných ciest po zásobník je vykonávané obsluhou velína. Obsluhu od zásobníka po naplnenie rajky prevádza obsluha VLC. Kontrola plnenia  a váženia je prevádzaná ručne.

Uvedené dopravné cesty sú odprášené textilným filtrom MFV 100 s ventilátorom RVD 800. Odprašky z filtra   sú dopravované do oceľového zásobníka.

Dopravné cesty cem. PC pri plnení VLC – horný odber

- evidenčné číslo  30

     Dopravné cesty cem . PC sú prakticky dopravnými cestami síl  4 - 7 (štvorčiat).

Odber cementu zo dna sila rozdeleného odberovým tunelom na dve polovice je zabezpečovaný pneumatickými vykladačmi ovládanými centrálne spolu s čerením z ovládacieho panela vo velíne VLC. Cement z vykladačov je dopravovaný vzdušnými žľabmi do dvoch korčekových elevátorov pásových o výkone 160 t/h . Z elevátora pneužľabom je cement dopravený do zásobníka. Odtiaľ je dvomi pneumatickými vykladačmi a vzdušnými žľabmi prepravený do automatickej plniacej hubice 14, 15, 16, 17. Plnenie do cibúľ RAJ je riadené automatickou elektrickou klapkou na vzdušných žľaboch. Obsluha  je ovládaná z miestnosti velína VLC. Odprášenie dopravných ciest zo síl až po plnenie VLC zabezpečuje textilný filter typ JET-FTPB 2/165 s pulznou regeneráciou filtračných hadíc  s ventilátorom RVD 1000.


	Technické parametre odlučovača:  (ev.číslo 31)

EF 1-3.5-252

Textilný látkový filter, 

Prietok vzdušniny: 30 000 m3/h

Ventilátor: VVK 1000

garantovaná koncentrácia:

10 mg/ m3
Technické parametre MFV 200:   ( ev. č. 28)

Kapsový textilný odlučovač typu MFV 200.

Objemový prietok: 5,65 m3/s.

Filtračná plocha: 200 m2
Filtračná rýchlosť: 2,1 cm/s.

Teplota vzdušniny max.: 800 C

Podtlak na vstupe max.: 5000 Pa.

Účinnosť filtra: 99,9%.

Výrobca: Mototrans Banská Bystrica.

Rok výroby: 1985.

Ventilátor: RVD 1 000.

Technické parametre MFV 100:  (ev. č. 29)

Textilný plachetkový filter regenerovaný spätným prefukom.

Odsávaný prietok vzdušniny: 1,1 m3/s.

Filtračná plocha: 100 m2.

Filtračná rýchlosť: 1,1 cm/s.

Podtlak na vstupe max.: 5 kPa.

Podtlak na výstupe max.: 1 kPa.

Účinnosť filtra: 99,9%.

Výrobca: Mototrans Banská Bystrica.

Rok výroby: 1985.

Ventilátor: RVD 800.

Technické parametre FTRB 2/165: (v.č 30)

Textilný filter  typu JET-FTPB 2/165 s pulznou regeneráciou filtračných hadíc a ventilátorom RVD 1000.

Odsávaný prietok vzdušniny:

12 175 Nm3/h.

Filtračná plocha: 185 m2
Účinnosť filtra: 99,9%.

Optimálna tlaková strata: 800 – 1600 Pa.

Výrobca: .

Rok výroby: 1997.

Ventilátor: RVD 1000
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	Expedícia cementu (14)
	     Cement je odoberaný zo zásobných síl cementu a pomocou pneudopravy  je dopravovaný do dávkovacieho zásobníka pre plnenie železničných vagónov a do baliarne cementu. Automobilové cisterny sú plnené priamo zo zásobných síl cementu 1-4.

Odprášenie dopravných ciest je opísané pri balení cementu.

Cement z prevádzky je expedovaný buď volne ložený alebo balený vo vreciach. Expedícia volne loženého cementu je zabezpečovaná pomocou železničných vagónov typu RAJ a autocisternami. Balený vrecový cement je expedovaný nákladnou automobilovou dopravou.  

Expedícia cementu je zabezpečovaná:

-     cca 60 % železničnou dopravou

-     cca 40 % automobilovou dopravou 
 
	
	1.

	3.2
	Názov skladu, medziskladu, skladovacích prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov.

Technická charakteristika
	Technické parametre odlučovacích 

zariadení
	Bloksché-ma

	P.č
	
	
	č.

	1.
	Centrálna skládka (1)

- skladovanie surovín
	    Centrálna skládka je umiestnená rovnobežne s rotačnou pecou, medzi železničnými koľajami a mlynicami suroviny a cementu.  Jedná sa o zastrešenú, sčasti otvorenú betónovú skládku, ktorej  rozmery sú 280 x 25 m.
Sú tu uskladnené jednotlivé zložky pre výrobu cementu:

slinok, suchá troska, sadrovec  

Suroviny pre výrobu slinku:

drvený vlhký slieňovec, drvený vlhký vápenec, korekčný vápenec, železitá prísada

Prašnosť je spôsobená manipuláciou (nakládkou a vykládkou ) jednotlivých materiálov. Na zníženie prašnosti presypu suroviny z dopravného pásu lomu slúži skrápacie zariadenie. Rozvoz jednotlivých substrátov zabezpečujú 4 mostové žeriavy.

V prípade potreby slúži na dočasné uskladnenie trosky a slinku skládka na voľnom priestranstve (prevažne v zimnom období).

Uvedené technologické zariadenie je zdrojom sekundárnej prašnosti .

Kapacita skládky je 70 tis.  t. 


	
	1.

	2.
	Skladovanie

vysušených surovín (3)

1 silo na vysušený slieň

2 silá na vysušený vápenec


	     Vysušená surovina (slieň, vápenec) je pomocou uzatvorených gumových pásových dopravníkov dopravovaná do zásobných síl. Vysušený vápenec je uskladňovaný v zásobníku   č.1 je pre mlyn suroviny č.1 a v zásobníku č.3 pre mlyn suroviny č.2. V zásobníku č.2 je skladovaný vysušený slieňovec pre  mlyn suroviny  oboch mlecích jednotiek. Železobetónové zásobníky nesmú byť plnené vyššie než na 1 m voľného priestoru. Dopravný výkon pásových dopravníkov je 120 t/hod.

Kapacita zásobníkov : 

- vysušený slieň         -  1 x 2000 t  (12 x 20 m)

- vysušený vápenec    - 2 x 2000 t   (12 x 20 m)

Dopravné cesty suroviny do skladovacích síl a skladovacie silá  sú odprášené pomocou 2 textilných odlučovačov  typu FVU 4x150 (ev.č. 4) a (ev.č. 5)


	Technické parametre odlučovača (ev.č. 4) a (ev.č. 5)

FVU 4 x 150:

Textilný plachetkový filter regenerovaný spätným prefukom.

Filtračná plocha: 4 x 150 m2
Podtlak: na výstupe max. 5 kPa, na výstupe min. 1 kPa.

Účinnosť filtra: 99,9 %.

Výrobca: Mototrans Banská Bystrica.

Rok výroby: 1984.

Odsávanie vzdušniny znečistenej prachom zabezpečuje odstredivý ventilátor typu DL 1250, ktorý má výkon 7 m3/s pri 2 450 Pa a otáčkach 960 ot/min, ktorý je upravený pre chod v prašnom prostredí.
	1.
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	Skladovanie mletých surovín (6)


	Zásobné silá SM a doprava PS – evidenčné číslo – 12

Zásobné silá predstavujú železobetónové zásobníky, v ktorých cirkulácia suroviny je zabezpečovaná tlakovým vzduchom. Sú prepojené s homogenizačným zásobníkom a namieľacími silami. 

Odprášenie tohto zdroja zabezpečuje filter MFV 200 s ventilátorom RVD 1000.

Kapacita zásobných síl:   2 x 2100 t ( 12 x 16 m)
	Technické parametre odlučovača  (ev. číslo 12):

Kapsový odlučovač MFV 200.

Objemový prietok: 5,65 m3/s.

Filtračná plocha: 200 m2
Filtračná rýchlosť: 2,1 cm/s.

Teplota vzdušniny max.: 800 C

Podtlak na vstupe max.: 5000 Pa

Účinnosť filtra: 99,9%.

Ventilátor: RVD 1 000.

Výrobca: Mototrans B. Bystrica

Rok výroby: 1984.
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	4.
	Skladovanie slinku (1)

Po 

modernizácií

        (9)


	     Slinok je skladovaný v centrálnej drapákovej skládke spolu so surovinami a ostatnými prísadami (pozri centrálna skládka).

Je zdrojom sekundárnej prašnosti a fugitívnych emisií.

Riešenie skladovania slinku a cementových prísad v rámci ekologizácie a modernizácie prevádzky

- technologické zariadenia budú zabezpečovať skladovanie

  cementových komponent, ich dávkovanie a dopravu do   

  cementových mlyníc CM1, CM2 a CM3

Termín realizácie:                  september 2005 –december 2006
     Navrhnuté objekty budú vybudované  v juhozápadnej časti areálu na voľnom priestranstve, ďalšie pozdĺž existujúcej skládky a vedľa sušiarne trosky.  Nové uzatvorené sklady sú prevažne tvorené železobetónovými silami, nadzemnými dopravnými mostami a presýpacími vežami vrátane dopravných ciest.

Skladovanie slinku tvoria:

Kruhová skládka slinku                           (D 47 m x 26m + 17 m)

s nadstavbou na plnenie skládky

                        kapacita skládky:                67 100 t

Malé silo slinku       o kapacite:                 4 800 t  (D 12 x 55 m)

Medzizásobník slinku o kapacite:            2 x 300 t

Slinok z roštového chladiča bude dopravovaný cez reťazový dopravník s naväzujúcou dopravou článkových dopravníkov, presýpacej veže do malého slinkového sila alebo kruhovej skládky slinku.

Odprášenie presypov a dopravných ciest

- pomocou troch látkových filtrov s odťahovými ventilátormi

 Odber slinku z kruhovej skládky umožňujú 3 podzemné priebežné odberné tunely pod podlahou skládky, v ktorých je inštalovaných 13 –segmentových bezprašných podávačov. Pomocou podávačov, článkových a pásových dopravníkov je slinok zavážaný do medzizásobníka rozdeleného na dve časti.  Odtiaľ bude slinok odoberaný cez dávkovacie pásové podávače pomocou pásových  dopravníkov a presypov dopravovaný do cementovej mlynice.

Malé silo slúži na zavážanie nekvalitného alebo špeciálneho slinku.

Odprášenie zariadení:

-presypov dopravných ciest pod kruhovou skládkou, malým slinkovým silom, nad a pod medzizásobníkom slinku je pomocou  piatich látkových filtrov s odťahovými ventilátormi

Skladovanie cementových prísad

Skladovanie vysušenej trosky

Silo vysušenej trosky o kapacite:                         1 100 t

alebo v drapákovej skládke:                          cca  2 000 t

Odprášenie sila, presypov a dopravných ciest pomocou látkového filtra inštalovaného priamo na sile 

Skladovanie vysušeného vápenca      

Silo vysušeného vápenca o kapacite:                   1 100 t

Odprášenie sila, presypov a dopravných ciest pomocou látkového filtra inštalovaného priamo na sile.

Skladovanie popolčeka

Silo na popolček o kapacite:                                    700 t

Odprášenie sila , presypov a dopravných ciest pomocou látkového filtra inštalovaného na strope sila
Zo sila bude popolček dopravovaný  do fulleroveho čerpadla a ním pneumatickým potrubím do troch nových oceľových prevádzkových zásobníkov v mlynici cementu

Odprášenie 3  prevádzkových zásobníkov 

Odprášenie tromi samostatnými látkovými filtrami
	Technické parametre odlučovačov  a ich presná špecifikácia bude upresnená po ich nainštalovaní

Tri látkové filtre

471-BF1

Množstvo odsávaného vzduchu:    6 000 m3/h

471-BF1

Množstvo odsávaného vzduchu:  24 000 m3/h

471-BF1

Množstvo odsávaného vzduchu:  15 000 m3/h
Päť látkových filtrov:
S41.BF1

Množstvo odsávaného vzduchu:  12 000 m3/h

S41.BF2

Množstvo odsávaného vzduchu:  20 000 m3/h

S41.BF3

Množstvo odsávaného vzduchu:  12 000 m3/h

S41.BF4

Množstvo odsávaného vzduchu:  16 000 m3/h

S41.BF5

Množstvo odsávaného vzduchu:  17 000 m3/h

Jeden  látkový filter:

Q21-BF3

Množstvo odsávaného vzduchu:  17 000 m3/h

Jeden  látkový filter:
Q21-BF4

Množstvo odsávaného vzduchu:  14 000 m3/h

Jeden  látkový filter:
S44-BF1

Množstvo odsávaného vzduchu:  3 000 m3/h

Tri látkové filtre
Množstvo odsávaného vzduchu:  3 x 3 000 m3/h
	1.
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	Skladovanie cementu (12)

silá cementu 

1-3

silá cementu 

1-4


	Cementové silá č. 1 – 3 sú orientované kolmo k železnici a číslované smerom   od závodu k žel. stanici . Sú  zásobníkmi pre cement CEM II/B-S 32,5 R

Plnenie síl cementu pneudopravou od linky CM1,2 (trasa potrubia 150 a 125) a CM3 (trasa potrubia 350) zaústenou do všetkých troch síl je zabezpečované dvojcestnými rozbočkami CM 2, CM3, ktoré sa prehadzujú ručne, pri CM1 pneumatickými klapkami. Meranie síl vykonáva  mlynár 1x za smenu .

Odprášenie síl: evidenčné číslo  26        

Odprášenie síl  1-3 je zabezpečované textilným rukávovým filtrom s pulznou regeneráciou typ JET   a odstredivým ventilátorom RVD 1000. Odprašky sú dopravované šnekovým dopravníkom do cem. sila 3 (CS 3).
Štvorčatá, silá č. 4 -7 sú orientované rovnobežne so železničnou traťou a číslované v smere od objektu baliarne k nákladnej vrátnici. Sú zásobníkmi výrobku CEM I 42,5, 51,5 R, 52,5 R.

Plnenie i meranie plnenia je rovnaké ako u síl č. 1 – 3.

Odprášenie síl: evidenčné číslo  27
Odprášenie síl zabezpečuje filter typ JET-textilný hadicový filter FTPB2/165 s pulznou regeneráciou filtračných hadíc a ventilátor RVD 1250. Prívod regeneračného vzduchu je zabezpečený z HAFI kompresora T17LO7S umiestneného v bývalom velíne voľne loženého cementu štvorčiat.

Odprašky sú dopravované šnek. dopravníkmi do cementového sila.
	Technické parametre odlučovača:  (ev.č.26)

Rukávový filter typu JET – FTP s pulznou regeneráciou tlakovým vzduchom.

Objemový prietok: 18 000 m3/h.

Tlaková strata: 500 – 1500 Pa.

Výrobca: ENVEN Milevsko

Rok výroby: 1998.

Ventilátor: RVD 1000

Technické parametre FTPB 2/165: (ev.č. 27)

Textilný hadicový filter FTRB 2/165 s pulznou regeneráciou filtračných hadíc.

Odsávaný prietok vzdušniny: 2 175 Nm3/h.

Filtračná plocha: 185 m2.

Účinnosť filtra: 99,9%.

Optimálna tlaková strata: 800 – 1600 Pa.

Rok výroby: 1997.

Ventilátor: RVD 1250
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	6.
	Skladové hospodár-

stvo (19)

       Sklad PHM
	     Nachádza sa v areáli spoločnosti pri hlavnej vrátnici. Jedná sa o samostatne stojaci uzavretý objekt, ktorý pozostáva z jednoplášťovej nadzemnej nádrže na naftu so železobetónovou záchytnou vaňou. Nádrž je opatrená agregátom na stáčanie a agregátom na čerpanie s výdajným stojanom. Nádrž je navrhnutá podľa STN 65 02 01.
Kapacita zásobníka:                                         32 m3

	
	1.

	
	Sklad olejov a mazadiel
	    Objekt skladu tvorí jednopodlažná budova s uzatvorenými skladovacími priestormi s nasledovnou skladovou kapacitou :

1. Motorové a hydraulické oleje :

     - 6 nádrží o objeme 2000 l                  spolu 12 000 l

     - 3 nádrže o objeme 3200 l                             9 600 l

     - 20 sudov o objeme 200 l                              4 000 l

     - 7 nádrží s vypúšťaním o objeme 200 l         1 400 l 

2. Technický benzín :

     - 5 sudov o objeme 200 l                      spolu  1 000 l

3. Riedidlá :

     - 4 sudy o objeme 200 l                        spolu     800 l 

4. Mazadlá :

     -  v obaloch od výrobcov                      spolu  1 000 kg

Na uskladnenie olejov sa používa zostava MEVAKO    

(sud + oceľová záchytná nádrž), alebo oceľová nádrž  so záchytnou nádržou. Podlahy skladu sú vyhotovené z nehorľavých materiálov, nepriepustných, odolných proti účinku ropných látok


	
	

	
	Centrálny sklad
	V centrálnom sklade sú skladované :

-  čistiace prostriedky

-  náterové hmoty

-  brzdové kvapaliny

-  nemrznúce zmesi.

Prostriedky sú skladované v obaloch od výrobcov. 

Podlahy skladu sú vyhotovené z nehorľavých materiálov, nepriepustných, odolných proti účinku ropných látok 


	
	

	
	Príručné sklady
	1.   Sklad chemikálií sa nachádza v budove laboratória. Ide

        o sklad laboratórnych chemikálií, kde sú skladované malé

        množstvá chemikálií v obaloch od výrobcov. Podlahy sú betó
        nové  s úpravou proti pôsobeniu kyselín.

2.    Sklad kyseliny soľnej– HCl je skladovaná v jednoplášťových

        prevozných nádržiach o objeme 1000 l  v uzavretom prístreš-

        ku vedľa parnej  kotolne.

        Skladovacia kapacita :

        -   4 ks PVC kontajnerov  o objeme 1000 l   spolu 4 000 l

3.   Intenzifikátory mletia   cementu sú skladované  v mlynici

        cementu.

       Skladovacia kapacita :  

       - 6 ks oceľových nádrží o objeme       10 m3   

       - 1 ks oceľová nádrž o objeme            16 m3      
4.  Sklad nebezpečného odpadu:

       - žiarivky 1 ks kontajneru o  objeme 0,3 m3 v elektrodielni

       - autobatérie - oceľový uzavretý sklad pri autodielni


	
	

	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady

Charakteristika a opis činnosti
	Technické parametre odlučovacích 

zariademí
	Blok schema

	P.č 
	
	
	
	č.
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	Príprava aditív (15)


	      Príprava  SIDEROXu (síranu železnatého) spočíva v jeho sušení, mletí a skladovaní, odkiaľ je dopravovaný do cementovej mlynice.

Vibro-fluidný žľab – evidenčné číslo – 35
Zariadenie slúži na vysušenie dávkovaného síranu železnatého pri teplote max. 55 °C. Plocha fluidného dna je 5 m2. Pórovitým dnom prestupuje ohriaty vzduch a pri styku so síranom železnatým vytvára fluidnú vrstvu, v ktorej sa odparuje povrchová vlhkosť.

Výkon zariadenia je 1 000 kg/hod.

Odpadový vzduch je odsávaný do hadicového tkaninového filtra ALFA-JET PLUS 162, dodávateľa ILD,  s.r.o. Košice.

Mlyn SIDEROXu – evidenčné číslo – 36

Vysušený SIDEROX je sklzom dopravovaný do kladivového mlyna MU 83. Podtlakom je podrvený materiál vynášaný do veterného triediča a odtriedená frakcia je odsávaná do hadicového tkaninového filtra ALFA-JET PLUS 135 dodávateľa ILD,  s.r.o. Košice a ďalej do zásobníka hotového produktu.

Zásobník SIDEROXu – evidenčné číslo – 37 

Zásobník je železobetónové silo, ktoré je odvzdušnené cez zásobníkový filter ALFA-JET MJ 2/400 s filtračnou plochou 1,8 m2, prietok 88 m3/hod.

Výstupná koncentrácia                                  max. 10 mg/m3

	Technické parametre odlučovača: (ev. č. 35)

Hadicový filter ALFA-JET s pulznou regeneráciou hadíc tlakovým vzduchom.

Objemový prietok: 10 000 m3/h.

Filtračná plocha: 162 m2.

Tlaková strata filtra: 1200 Pa.

Výstupná koncentrácia max.: 10mg/m3.

Výrobca: ILD, s.r.o. Košice.

Rok výroby: 2001.

Ventilátor: Typ RSA-400-KM, Príkon 15 kW.

Technické parametre odlučovača: (ev. č. 36)

Hadicový filter ALFA-JET s pulznou regeneráciou hadíc tlakovým vzduchom.

Objemový prietok: 10 000 m3/h.

Filtračná plocha: 135 m2.

Tlaková strata filtra: 1200 Pa.

Výstupná koncentrácia max.: 10mg/m3.

Výrobca: ILD, s.r.o. Košice.

Rok výroby: 2001.

Ventilátor: Typ RSA-355-KM, Príkon 22 kW.

Technické parametre odlučovača: (ev. č. 36)

Zásobníkový filter ALFA-JET MJ 2/400.

Objemový prietok: 88 m3/h.

Filtračná plocha: 1,8 m2.

Výstupná koncentrácia max.: 10mg/m3.

Výrobca: ILD, s.r.o. Košice.

Rok výroby: 2001.

Ventilátor: RVV 460

Príkon : 1,1 kW
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	Príprava  palív  (16)

palivové hospodárstvo

Základné

Palivo
Čierne uhlie

	       Príprava palív v sebe zahŕňa: dovoz palív, skladovanie palív, ich prípadnú úpravu, skladovanie upraveného paliva  a dopravu do rotačnej pece na spaľovanie. 

Základným palivom pre výpal slinku je čierne uhlie prípadne zemný plyn naftový alebo ťažký vykurovací olej (ŤVO). Ako sekundárne palivo sa používajú odpadové pneumatiky, mäsokostná múčka, živočíšne tuky a iné vhodné alternatívne palivá na báze plastov, papiera a dreva, uhoľných prachov a dechtov, prípadne opotrebovaných olejov.  Na vykurovanie sa môže použiť kombinácia rôznych množstiev a druhov uvedených palív, tak aby teplo dodané do rotačnej pece bolo cca 302  GJ/h.

    Kusové uhlie (zrnitosť 0–50 mm) je dovážané v samovýsypných železničných vagónoch a nákladnými automobilmi. Z výsypky sa uhlie dopravuje do uzavretej kruhovej skládky pásovými dopravníkmi. 

    Zo skládky sa uhlie odoberá mostovým škrabákom a pásovým, uzavretým dopravníkom sa dopravuje do uzavretého zásobníka uhlia v mlynici uhlia. Zo zásobníka sa uhlie odoberá žľabovým podávačom a dopravným pásom je dopravené do vertikálneho mlyna.  Do mlyna sú zaústené sušiace dymové plyny, odoberané za rotačnou pecou z výmenníka tepla. Zomleté uhlie je pneumaticky dopravené do triediča a hotový produkt je oddelený od nosných plynov v textilnom filtri. Práškové uhlie sa šnekovým dopravníkom dopravuje do zásobníka práškového uhlia. Spodnú časť zásobníka tvorí vážiace a dávkovacie zariadenie, ktorým sa práškové uhlie dopravuje pneumaticky do horáka rotačnej pece a do kalcinačného stupňa vo výmenníku. 

Zariadenia mlynice uhlia sú chránené proti vzniku požiaru dávkovaním inertného plynu.  

Kruhová skládka čierneho uhlia

Kapacita  skládky                                        6 900 t

Výhrevnosť  uhlia                                       28 MJ/kg

           Obsah síry                                        do 1 %

       Obsah chlóru        
               max.  0,1 %

Mlynica uhlia – evidenčné číslo  38                                                                                                                      Parametre mlyna:                                                                                                                                                            Typ:  vertikálny kotúčový mlyn                   Pfeifer MPS 180 BK

Menovitý výkon                                           5 t.hod-1
Teplota sušiacich plynov                              320 ˚C

Textilný filter typu                                        BETH 6.78 x 4.6.10

Kapacita uzatvoreného zásobníka je            125 t

Zásobník uhlia – evidenčné číslo 39
Kapacita zásobníka práškového uhlia           180 t

Množstvo dávkovania ČU do RP a  KS        0- 11t/h

Výhrevnosť                                                    24 000 kJ.kg-1
obsah síry 
                 do 1 %

Obsah chlóru                                                  max. 0,1 %

Čerpadlo pneudopravy – evidenčné číslo 40

Odprášenie pneudopravy - textilný filter typu INFASTAUB AJMP 054
	Mlynica uhlia

Technické parametre odluč.: (ev.č. 38)
Textilný filter typu BETH PULS 6.78 x 4.6.10.

Objemový prietok: 36 881 m3/h.

Filtračná plocha: 728 m2.

Výstupná koncentrácia max.: pod 20mg/m3.

Ventilátor:RVK II 710/800

Príkon :  200 kW

Zásobník uhlia. 

Technické parametre odlučovača:

Textilný filter  typu KREISEL RJS 16.

Filtračná plocha: 16 m2.

Výstupná koncentrácia max.: pod 20mg/m3.

Čerpadlo pneudopravy.
Technické parametre odlučovača:

Textilný filter typu INFASTAUB AJMP 054.

Filtračná plocha: 5 m2.

Výstupná koncentrácia max.: pod 20mg/m3
	1.
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	Zemný plyn naftový


	      ZP ako možná náhrada základného paliva – čierneho uhlia pre spaľovanie v rotačnej peci je dopravovaný z  hlavného vysokotlakového rozvodu cez regulačnú stanicu a plynovými rozvodmi až do  hlavného  horáka rotačnej pece.

ZP je  tiež základným palivom pre vykurovanie objektov v areáli spoločnosti. Z hlavného rozvodu je dopravovaný vybudovanými plynovými potrubiami do jednotlivých kotolní na prevádzkach.

Kapacita dávkovania do pece:                     0- 10  t /h

Výhrevnosťpaliva:                                       34 GJ/t

Kvalita používaného plynu podľa atestov SPP:

Obsah CH4                                                  min. 97 %
obsah 

síry                                                              max  0,5 mg/m3
výhrevnosť                                                  min  34 MJ/m3
	
	

	
	ŤVO
	      Ako  alternatíva základného paliva - čierneho uhlia, prípadne zemného plynu sa môže použiť ŤVO. 

ŤVO sa v prípade potreby dováža v autocisternách a po stočení v priestoroch stáčacej rampy je skladovaný v kruhových oceľových zásobníkoch s tepelnou izoláciou a  parným vyhrievaním.  Zásobníky sú uložené na betónovom základe a okolo nádrží je vybudovaný ochranný betónový val o obsahu železobetónovej nádrže pre prípad havárie.  Zásobníky sú vybavené pretlakovou a  podtlakovou poistkou a stavoznakom na meranie hladiny. ŤVO je zo zásobníka plnoautomaticky dopravovaný priamo do horáka rotačnej pece.
Technologické zariadenie pozostáva:

· stáčacie zariadenie 

· čerpacia stanica

· rozvodové potrubie

· zásobníky č.1 a č.2

· havarijná  železobetónová nádrž

Kapacita zásobných nádrží:                       2 x 3 000 m3
Kapacita dávkovania do pece:                   0 – 8  t/h

Výhrevnosť paliva:                                    40,5 MJ/kg

Kvalita ŤVO  podľa normy PN 25-439-94:                      

Obsah síry                            


max. 3%

Obsah vody                            


max. 1%

Obsah mech. nečistôt

           max. 1%

Bod tuhnutia                        


max. 40(C

Teplota ŤVO do horáka
      130 – 140 (C

Pri použití základného paliva – čierneho uhlia, technologické zariadenie slúži na skladovanie alternatívneho paliva - živočíšneho tuku a ORO.

Objekt je vybudovaný a prevádzkovaný v zmysle STN 75 3415 

„ Objekty pre manipuláciu s ropnými látkami a ich skladovanie“ 


	
	

	
	Alternatívne palivá
MKM


	     MKM (mäsokostná múčka) je do závodu dopravovaná v špeciálnych cisternách o objeme 40 m3. Pneumatická vykládka do 150 m3 sila je zabezpečovaná  prostredníctvom zariadenia fy B&D Industrietechnik, ktoré je súčasťou zariadenia. Oceľové silo je po obvode vystužené a tepelne izolované. Je vybavené pretlakovo-podtlakovými klapkami, explóznymi klapkami, signalizáciou na sledovanie teploty a tlaku. Silo je vybavené núdzovým vyprázdňovaním a inertnou atmosférou. Odprašovanie zásobného sila je zabezpečované  tkanivovým filtrom INFA-JET AJN 304 S  s vyvedením odprášeného vzduchu do rotačnej  pece. 

V prípade poloautomatickej prevádzky je MKM dovážaná v big-bagoch a uskladnená v sklade MKM, odkiaľ je dopravovaná k dávkovaciemu zásobníku. 
       Dávkovanie je zabezpečované pomocou špeciálneho dávkovacieho zariadenia PMT Zyklo Technik.  Pozostáva z 1,8 m3 zásobníka ktorý je vybavený čeriacim zariadením a dávkovacím turniketom ktorý na základe údajov z  tenzometrov umiestnených pod zásobníkom dávkuje MKM do  injektora a následne do horáka. Odprášenie dávkovacích váh je pomocou tkaninového filtra typu INFA- JET AJN 082 s vyvedením odprášeného vzduchu do rotačnej  pece.  MKM je dopravnými cestami dopravovaná do horáka horáka rotačnej pece.

Kapacita skladovacieho zásobníka:   150 m3
Kapacita dávkovacieho zásobníka:    1,8  m3
Kapacita  skladu  MKM  :                  200 t                                         

Kapacita dávkovania do pece:            0- 9t/h

Výhrevnosť:                                        18 MJ/kg

Priemerné zloženie MKM: 23% popol, 4% voda


                                           73% organické látky, najmä bielkovín
	
	

	
	ŽT


	      Živočíšne tuky sú dovážané v izolovaných cisternách o objeme 25 000 l.  Na skladovanie a dávkovanie ŽT sú využívané jestvujúce technologické zariadenie na ŤVO. 

Popis zariadenia viď. skladovanie paliva ŤVO.

ŽT je automaticky dopravovaný samostatným vykurovacím potrubím pri teplote 50-60 oC do horákového systému rotačnej pece.

Kapacita zásobných nádrží:               2 x 3 000 m3
Kapacita dávkovania do pece:           0 - 3 t/h   max. 4,6 t /h

Výhrevnosť:                                       36 MJ/kg                                        

Priemerné zloženie :           1% voda

                                            99 % organ. látky, najmä tuky
	
	

	
	ORO
	     Odpadové ropné oleje  (odpadové minerálne oleje, prevodové, mazacie, izolačné a teplonosné oleje) sú v prípade energetického zhodnotenia skladované v zásobníku ŤVO a môžu byť spaľované v alternácií so ŽT.

Popis zariadenia viď. skladovanie  paliva ŤVO.

ORO je automaticky dopravovaný samostatným vykurovaným potrubím do horákového systému rotačnej pece.

Kapacita zásobných nádrží:                2 x 3 000 m3
Kapacita dávkovania do pece             0 -  5 t/h      

Výhrevnosť:                                        40 MJ/kg

Priemerné zloženie: chlór                   max. 0,5 %

                            PCB a PCT           max. 10 mg/kg 
	
	

	
	    Odpadové      pneumatiky

     - celé

- podrvené            
	     Dovoz pneumatík je zabezpečovaný automobilovou dopravou. 

Pneumatiky sú skladované v areáli závodu na betónovej skladovacej ploche o výmere 2400 m2. Odpadové pneumatiky sú pomocou pásového dopravníka dopravované k prechodovej komore, kde sa automaticky dávkujú do rotačnej pece v nastavených intervaloch cez dvojklapkový mechanizmus. 

Podrvené pneumatiky, prípadne drvenú gumu je možné dávkovať do vstupného hrdla drvených pneumatík v kalcinačnom stupni vo výmenníku tepla.

Kapacita skladovania:                           800 t

Množstvo dávkovania do pece:             0- 5 t /h

Výhrevnosť paliva:                               28 MJ/kg

Priemerné zloženie : 45-48% elastomér, 22% sadze, 15-25% oceľ, 

                                  0–5%  textil, 1-1,2 % oxid zinočnatý,1% síra


	
	

	
	       Palivo z odpadov 

              TAP


	     Tuhé alternatívne palivo (vyrobené podrvením plastov, textilu, gumy, dreva a papiera) sa dováža vo veľkokapacitných  kontajneroch a tomu prispôsobených automobilov, ktoré umožnia prekládku v dvoch príjmových staniciach do odbernej jamy.  

Z odbernej jamy je TAP dopravovaný do uzatvoreného  oceľového zásobníka. Zásobník je vybavený zariadením na zamedzenie klenbovitosti a stabilným hasiacim zariadením  pre zabránenie vzniku požiaru. Vedľa zásobníka je situovaná podzemná nepriepustná žumpa na zachytenie znečistených vôd v prípade požiaru. 

Zo skladovacieho zásobníka je TAP rozvádzané do horáka rotačnej pece a do horákov v kalcinačnom stupni. Dávkovanie TAP do horákov je zabezpečované vážiacim a dávkovacím systémom v dávkovacej stanici, samostatnej pre rotačnú pec a pre kalcinačnú komoru. Zariadenie umožňuje dávkovanie paliva v  pomere 60:40 v prípade dávkovania do horákového systému RP a do kalcinačnej komory vo výmenníku tepla. Potrebné dopravné a spaľovacie množstvo vzduchu je zabezpečované samostatnými dúchadlami. 

Na odprašovanie zariadenia (zásobník, váhový a dopravný systém) je použitý hadicový filter s výsypkou a turniketovým podávačom. Zachytené odprašky sú cez turniketový podávač vracané späť do skladovacieho zásobníka.

Kapacita skladovacieho zásobníka:          438 m3
Kapacita dávkovania TAP do RP:            2–5 t/h 

Kapacita dávkovania TAP do KS:            0,5 – 2 t/h

Výhrevnosť paliva:                                   20 – 32 MJ/kg        

Priemerné zloženie:  voda max. 20%, popol max. 20 %,

                                  chlór max. 0,5 %, síra max. 8 %, 

                                  ortuť max.2mg/kg, olovo max. 0,2 mg/kg


                                  zinok max. 1 mg/kg, PCB max. 30 mg/kg
	Ev. číslo odlučovača bude pridelené po jeho inštalácií

Technické parametre odlučovača:

Textilný hadicový filter typu SFDW 05/12-C-02 Objemový prietok: 12 000 m3/h.

Výstupná koncentrácia max.: 10mg/m3.

Ventilátor:  radiálny, 

                   vysokotlaký


	

	3.


	Nakladanie   

s odpadmi

 (17)

odpadové 

hospodárstvo


	     Pri samotnom technologickom procese spaľovania slinku v rotačnej peci tuhé a kvapalné odpady prakticky nevznikajú. Odprašky zachytené na odprašovacích a filtračných zariadeniach v technologickom procese sú spätne vracané do výrobného procesu.

Tuhé odpady vznikajú pri súvisiacich a pomocných procesoch výroby cementu. Odpady sú zhromažďované v mieste svojho vzniku a následne sa s nimi nakladá podľa prevádzkových predpisov a príslušných povolení.  Odpady sa po vyseparovaní materiálovo a energetický zhodnocujú. Ak nie je možné ich ďalšie zhodnotenie je zmluvne zabezpečované ich skládkovanie, prípadne zneškodnenie. 

Energetické zhodnocovanie je zabezpečované na vlastnom technologickom zariadení  na linke rotačnej pece na výrobu slinku.

Druhy a množstvá vznikajúcich odpadov, miesta ich vzniku a spôsoby nakladania sú uvedené v kapitole D 4.1. 

Odpady preberané od iných pôvodcov sú energeticky zhodnocované na prevádzke a sú alternatívnym palivom pri výpale slinku v rotačnej peci. Druhy a množstvá odpadov prevzatých od iných držiteľov sú uvedené v kapitole D 4.2 a ich využitie ako paliva v kapitole B 3.2 Príprava palív .
	
	1.



	4.
	Nakladanie s vodami 

(18)

vodné

hospodárstvo


	- podrobný popis nakladanie s vodami je uvedený v kapitole  D 2.

  a v kapitole C 1.2, 1.3

     Celková ročná spotreba vody predstavuje  253 500 m3 a z toho:                     -    voda na pitné účely je v množstve 3 500 m3                                               -    voda na prevádzkové účely 250 000 m3     

     Voda na prevádzkové účely je odoberaná z vlastného zdroja – studne, ktorá sa nachádza priamo v areáli spoločnosti.          

   Odpadové vody cca 380 000 m3  vznikajú pri týchto technologic-kých procesoch:                                                                                 -    chladenie technologických častí zariadení                                                 -    prevádzkou sociálnych zariadení pre zamestnancov                                 -    zberom dažďových vôd z areálu cementárne

-    voda na požiarne účely

Odpadové vody z cementárne sú čistené na vlastnej čistiarni odpadových vôd. Po vyčistení sú vypúšťané do Lúčkovského potoka.

ČISTIAREŇ  ODPADOVÝCH  VOD                                                                                                                         Druh čistiarne:                     SX- 130 mechanicko- biologická ČOV   Rok uvedenia do prevádzky:          2 000                                                                   Dodávateľ technológie                   PROX  T.E.C, s.r.o           

Kapacita   ČOV                              7 300 m3 vôd za rok                         Účinnosť  ČOV                              90 %-tná

Na čistenie odpadových vôd je použitý mechanicko- biologický systém čistenia.   Mechanické čistenie zabezpečujú hrablice inštalované na vstupe OV do čerpacej šachty OV. Zachytené hrubé mechanické nečistoty sú zneškodňované spoločne s ostatným komunálnym odpadom prevádzky.                                                                                        Organické látky v OV sú odstraňované v biologickom stupni ČOV.  Mechanicky predčistená OV je čerpaná do aktivačnej nádrže, kde dochádza k odbúravaniu  znečistenia pomocou aktivovaného kalu. Z aktivačnej nádrže nateká zmes aktívneho kalu a OV do dosadzovacej nádrže. Tu dochádza k separácii biologického kalu od vyčistenej vody. Čistá voda odteká žľabom z hladiny dosadzovacej nádrže do odlučovača ropných látok. Prebytočný separovaný zahustený kal je z dna dosadzovacej nádrže čerpaný do kalojemu, kde dôjde k jeho anaeróbnej stabilizácii a zahusteniu. Anaeróbne dostabilizovaný kal sa z kalojemu odoberá v tekutom stave.        

              
	
	1.

	5.
	Pomocné 

energie (20)

Výroba

 tlakového vzduchu


	    Výroba tlakového vzduchu je zabezpečovaná v centrálnej kompresorovej stanici. Inštalovaných je 17 skrutkových kompresorov pre :

- surovinovú mlynicu : 3 x 4 000 m3.h-1
- homogenizáciu  :        3 x 2 500 m3.h-1
- cementový mlyn :       3 – 4 x 900 m3.h-1, 1 x  300 m3.h-1 

                                      3 x 2500 m3.h-1,     1 x  8 000 m3.h-1
- rotačnú pec :               1 x 5 000 m3.h-1
- čerenie  :                     1 x 2 500 m3.h-1
Tlak vzduchu činí  0,3 MPa a 0,7 MPa.

Baliareň, časti rotačnej pece a odprašovacie zariadenia majú inštalované vlastné kompresory. 

- baliareň  :                    1x 255 m3.h-1  ,  tlak    0,6 MPa

1 kompresor
	
	1.



	
	Výroba pary a tepla
	   Výroba pary pre ohrev a  prípravu TÚV je zabezpečovaná v dvoch kotolniach. Kotolne predstavujú stredný zdroj znečisťovania ovzdušia (tepelný výkon od 0,3 MW – do 50 MW). 

1. Kotolňa v administratívnej budove – výroba tepla
V kotolni sú nainštalované 4 ks stacionárnych liatinových kotlov PROTHERM 80 KLO ZP o menovitom výkone jednotlivého kotla 75/37,5 kW s atmosferickými horákmi na zemný plyn. Spaliny sú odvádzané spoločným komínom inštalovaným na vonkajšej stene budovy.

Technologicko-emisný charakter : kontinuálna s dvojpolohovou reguláciou výkonu, emisne stabilná

Menovitý výkon  :  300 kW

Palivo : Zemný plyn naftový

Rok výroby: 2000

2.  Parná kotolňa – výroba pary pre mazutové hospodárstvo 

V kotolni je inštalovaný 1 ks jednoplamencového žiarorúrkového parného kotla typu LOOS U-HD s menovitým parným výkonom 3,2 t/h. Spaliny sú odvádzané výduchom do ovzdušia.

Menovitý tepelný výkon :  2 136 kW

Palivo : Zemný plyn naftový

Rok výroby : 2002
	
	


4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

	4.1
	Názov blokovej

schémy
	Slovný opis
	Príloha

č.

	P. č.
	
	
	

	1.
	Bloková schéma

výroby cementu 
	Bloková schéma výroby cementu znázorňuje jednotlivé technologické

uzly výrobného procesu , vrátane skladovania, pomocných a súvisiacich činností .
	1

	  2.
	Bloková schéma 

rozmiestnenia odlučovačov
	Bloková schéma rozmiestnenia odlučovačov v jednotlivých výrobných strediskách
	1

	  3.
	Bloková schéma rozvádzania odpadových vôd
	Bloková schéma rozvádzania odpadových vôd na prevádzke
	1

	  4.
	Bloková schéma

zdrojov hluku
	Bloková schéma znázorňujúca zdroje hluku vo  výrobnom procese
	1

	4.2
	Názov materiálovej

bilancie
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	1.
	Hmotnostná 

bilancia výroby cementu
	Hmotnostná bilancia výroby cementu znázorňuje základnú bilanciu výroby cementu pri výrobnej kapacite 2 400 t slinku/ deň
	1


5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	1.
	Súbor TPP a TOO na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťovania

 „Výroba cementu“
	5

	2.
	Súbor TPP a TOO na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťovania 

„Výroba cementu“ –  Zmena a doplnok č.1
	6

	3.
	Prevádzkový poriadok zariadenia na zhodnocovanie odpadov  (marec 2003)


	7

	4.
	Spaľovací program – TAP  (marec 2003)


	8

	5.
	Program odpadového hospodárstva  do roku 2005


	9

	6.
	Prevádzkový poriadok ČOV


	10

	7.
	Havarijný plán


	11

	8.
	Manipulačno-prevádzkový poriadok pre EMS


	12


C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, 

pomocný 

materiál,

ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba 

(t)
	Množstvo 

využité ako výrobok za rok (%)

	1.


	Výroba slinku


	Vápenec+ slieň


	Základná surovina pri výrobe slinku. Vápence sú horniny, ktoré sú v prevažnej miere tvorené minerálmi kalcitu a dolomitu v pomere 90-100% kalcitu a 10 %dolomitu. Sú znečistené oxidmi a soľami iných kovov. Pre výrobu slinku je volený vápenec s obsahom CaCO3 79-85%


	
	1 289 238 


	

	
	
	Sadrovec


	Prísada 

Zmes dihydrátu síranu vápenatého a anhydritu CaSO4. Tuhá látka bez vône a zápachu.
	
	6 457
	

	
	
	Fe- korekcia


	Prísada

SIDERIT - n-hydrát 

uhličitanu železnatého
	
	6 457
	

	
	
	Chemosadrovec
	alternatívna surovina
	
	7 000


	

	
	
	Fe- prísady

      odprašky
	alternatívna surovina
	
	7 000


	

	2.
	Výroba cementu
	Slinok
	Hydraulické spojivo, ktoré tvorí základnú zložku pri výrobe cementu. Je to šedá anorganická, hydraulická látka, ktorej granule dosahujú veľkosť 2-7 cm.
	
	768 000
	

	
	
	Sadrovec


	Prísada do cementu regulujúca /predlžujúca/ proces tuhnutia cementov.   Je to zmes dihydrátu síranu vápenatého a anhydritu 

CaSO4. Tuhá látka bez vône a zápachu.
	10101-41-4

(Dihydrát)

  7778-18-9

(Anhydrit)
	90 000
	

	
	
	Vápenec


	Prísada

Hornina, ktorá je v prevažnej miere tvorená minerálmi kalcitu  a dolomitu
	-
	73 000
	

	
	
	Troska


	Prísada

Krémová sypká látka o zrnitosti do 3 mm, zvyšok po tavení železnej rudy
	-
	250 000
	

	
	
	Popolček


	Prísada

Tmavošedá práškovitá látka, zvyšok zo spaľovania tuhých palív z elektrární
	-
	50 000
	

	
	
	Alternatívne komponenty

SIDEROX
	Síran železnatý 

modrastozelená látka bez vône a zápachu.
	   7782-63-0
	6 457
	

	
	
	Iné prísady

              Intenzifikátor   

              mletia cementu
	Zmes etanolamínov a glykolov, kvapalina bez farby a zápachu
	25322-68-3
	2 000


	

	3.
	Ďalšie látky
	Nafta


	Zmes kvapalných uhľovodíkov, vriacich v rozmedzí 150 – 360 oC


	68334-30-5
	250 – 300 m3
	

	
	
	Technický 

Benzín


	Odmasťovací prostriedok. Bezfarebná kvapalina charakteristického zápachu. 
	64742-95-6
	3,5 m3

	

	
	
	Riedidlá 


	Bezfarebné kvapaliny 

charakteristického zápachu,

toxický a omamný účinok
	
	5 m3
	

	
	
	Motorové a 

hydraulické

oleje
	Žltá kvapalina charakteristického zápachu
	
	25- 30 m3

	

	
	
	Mazadlá


	Sklad olejov a mazadiel, v obaloch od výrobcov 


	
	2 t
	

	
	
	Kyselina soľná


	Bezfarebná až žltá kvapalina štipľavého zápachu. Žieravina. Zdraviu škodlivá látka. 
	7647-01-0
	2 000 l
	


1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	1.
	Studňa DN 160 cm
	Chladiaca voda a úžitková voda
	8
	10,7
	685
	250 000
	-
	-

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	1.
	Studňa DN 160 cm sa nachádza v areáli podniku a odoberaná voda slúži ako chladiaca voda a ako voda úžitková. Nakoľko sa jedná o podzemnú vodu s vyhovujúcou kvalitou nie je potrebná jej úprava pre dané účely.

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	
	Voda je zo studne čerpaná do vodojemu. Odtiaľ je gravitačne vedená v areáli, kde je využívaná na chladenie technologických zariadení a dymových plynov. Po použití je voda odvedená dažďovou kanalizáciou a po sedimentácii v usadzovacej nádrži je cez prečerpávaciu stanicu vypúšťaná do recipientu Lúčkovský potok. Približne 20% odobratej vody slúži ako voda úžitková.


1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	1.
	Verejný vodovod
	Pitné účely
	0,11
	0,17
	9,6
	3 500

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	1.
	Zdrojom pitnej vody je verejný vodovod a spĺňa požiadavky na kvalitu pitnej vody, preto nie je potrebná úprava. Voda z vodovodu slúži na zásobovanie Administratívnej budovy a v rámci prevádzok je pitná voda dovážaná vo fľašiach.

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	1.
	Po odbere vody z verejného vodovodu je táto dopravovaná vnútroareálovým rozvodom na miesta spotreby. Po použití je voda odvádzaná splaškovou kanalizáciou na mechanicko – biologickú ČOV a odtiaľ po vyčistení je cez prečerpávaciu stanicu vypúšťaná do recipientu Lúčkovský potok (pozri bloková. schéma č.3, príloha č.1)


2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú
2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	1.
	Výroba

cementu
	cement
	   Cement je hydraulické spojivo používané pri výrobe betónovej zmesi. Je to šedá, jemne zomletá anorganická a  hydraulická látka, ktorej základnou zložkou je portlandský slinok. K  nemu sa pridávajú rôzne prímesi a špeciálne prísady  v závislosti od druhu a množstva vyrábaného cementu.
	
	1 200 000

  (764 000

v r. 2003)


2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	Názov 

 medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	1.
	Výroba

cementu
	slinok
	   Slinok je hydraulické spojivo, ktoré tvorí základnú zložku pri výrobe cementu. Je to šedá anorganická, hydraulická látka, ktorej granule dosahujú veľkosť 2-7 cm.
	
	768 000

(530 000

v r. 2003)
	percentuálne zastúpenie vo výrobku závisí od druhu vyrábaného cementu.


3. Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1.     Vstupy energií a palív
	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo (jedn.)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn 
	 1 672 000 m3
	33,41  GJ/1000m3  
	55 861

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	x
	
	x


	3.1.4
	Čierne uhlie 
	47 320  t
	28,5 GJ/t
	1 348 620 

	3.1.5
	Koks
	x
	x
	x

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	13 945 t
	
	251 335

	
	opotrebované pneumatiky a gumový odpad
	2  854
	18 GJ/t 
	 51 372

	
	MKM
	11 091
	18 GJ/t 

	199 638

	3.1.7
	VOŤ
	x
	x
	x

	3.1.8
	VOĽ
	x
	x
	x 

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	x
	x
	x

	3.1.10
	Iné plyny
	x
	x
	x

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	97 t 
	43 GJ/t
	4 171

	3.1.12.
	Druhotná energia
	x
	x
	x

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	x
	x
	x

	3.1.14
	Nákup el. energie (MWh)
	95 239 MWh
 
	x
	342 860

	3.1.15
	Nákup tepla
	x
	x
	

	3.1.16
	Iné palivá (živočíšne tuky)
	4 300 t 
	38 GJ/t 
	163 400

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	
	
	      2 165 923


3.2
    Vlastná výroba energií z palív
	
	
	Pec
	Ostatné

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	28,9

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	66
	3,276

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	x
	x

	3.2.4
	Výroba tepla  v GJ
	1 798 478

	20 413

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	x
	x

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	x
	x

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	x
	x


3.3        
Opis všetkých spotrebičov energií 

Všetky pohony sú kompenzované skupinovou kompenáciou na výsledný účinník f = 0,96

	P. č.
	Označenie,

názov a technický

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie(MWh)

skutočná
	Ročná spotreba energie(MWh)

plánovaná
	Skutočná

 energetická účinnosť

 spotrebičov
	Cieľová 

 energetická účinnosť 

spotrebičov

	1.
	Sušenie suroviny a odprášenie pece
	1 874
	1 980
	96%
	96%

	
	bubnový sušič
	
	
	
	

	
	dymový ventilátor HK 160/262
	
	
	
	

	
	komínový ventilátor RVE 2 500
	
	
	
	

	
	elektrický odlučovač ABB Fläkt

F AA 3x4-96-105
	
	
	
	

	
	ventilátor RVE 800 
	
	
	
	

	
	ventilátor RSA 400
	
	
	
	

	
	ostatné
	
	
	
	

	2.
	Surovinová mlynica
	26 361
	27 400
	96%
	96%

	
	2 ks - jednokomorový rúrový mlyn s priemerom 3,6x7,2 m
	
	
	
	

	
	2 ks – sací mlynový ventilátor SIROCCO
	
	
	
	

	
	ventilátor RVD 1 000 
	
	
	
	

	
	2 ks - veterný triedič ZUB – H 38/4
	
	
	
	

	
	2 ks - kladivoodrazový drvič Hischmann 1600
	
	
	
	

	
	ventilátor BCB 24/1380 v SM 1
	
	
	
	

	
	ventilátor DL/2-1250 v SM 2
	
	
	
	

	
	2 ks - fullerove čerpadlá
	
	
	
	

	
	ostatné
	
	
	
	

	3.
	Rotačná pec
	17 029

	17 000

	96%
	96%

	
	elektromotor pecného pohonu
	
	
	
	

	
	prevodovka k hlavnému pohonu pece
	
	
	
	

	
	ventilátor RVE ZVVZ na odprášenie roštového chladiča
	
	
	
	

	
	dymový ventilátor
	
	
	
	

	
	2 ks - fullerove čerpadlá
	
	
	
	

	
	6 ks - chladiace ventilátory chladiča slinku
	
	
	
	

	
	primárny ventilátor rotačnej pece
	
	
	
	

	
	kladivový drvič slinku
	
	
	
	

	
	ostatné 
	
	
	
	

	4.
	Doprava,  skladovanie slinku
	
	4 820

	96%
	96%

	
	doprava slinku z  RP
	
	
	
	

	
	skladovanie slinku
	
	
	
	

	
	doprava komponentov do CM 1 až CM3
	
	
	
	

	
	skladovanie popolčeka
	
	
	
	

	
	ostatné
	
	
	
	

	5.
	Sušiareň trosky
	918
	960
	96%
	96%

	
	elektroodlučovač BKF 1-20-7 
	
	
	
	

	
	pohon sušiarne
	
	
	
	

	
	axiálny ventilátor ARB 1120-1
	
	
	
	

	
	elevátor
	
	
	
	

	
	ventilátor RVD 800
	
	
	
	

	
	ostatné
	
	
	
	

	6.
	Cementová mlynica
	34 175
	50 000

	96%
	96%

	
	mlyn CM3 ( 4,2x14,5 m
	
	
	
	

	
	predmieľací mlyn CM 1
	
	
	
	

	
	predmieľací mlyn CM 2
	
	
	
	

	
	domieľací mlyn CM 1
	
	
	
	

	
	domieľací mlyn CM 2
	
	
	
	

	
	triedič CM 1 PRESEP VTP 1800
	
	
	
	

	
	triedič CM 2 
	
	
	
	

	
	triedič CM3 VTP 2900
	
	
	
	

	
	ostatné
	
	
	
	

	7.
	Príprava SIDEROXU
	64
	100
	96%
	96%

	
	fluidná sušiareň s tepelným agregátom
	
	
	
	

	
	kladivový mlyn MU 83
	
	
	
	

	
	skladovanie 
	
	
	
	

	
	ostatné
	
	
	
	

	8.
	Mlynica uhlia
	1 751
	2 000
	96%
	96%

	
	mlyn Pfeifer MPS 180 BK
	
	
	
	

	
	odťahový ventilátor RVK II 710/800
	
	
	
	

	
	dávkovacie dúchadlo
	
	
	
	

	
	prívod pecných plynov do mlyna
	
	
	
	

	
	pásový dopravník č.1 z výsypky 
	
	
	
	

	
	pásový dopravník zo zásobníka
	
	
	
	

	
	ostatné
	
	
	
	

	9.
	Linka na dávkovanie TAP
	-
	1 420 

	96%
	96%

	
	vynášacie  zariadenie
	
	
	
	

	
	odsávanie s odprašovačom
	
	
	
	

	
	dúchadlá
	
	
	
	

	
	kompresor
	
	
	
	

	
	ostatné
	
	
	
	

	10.
	Kotolne
	944
	950
	96%
	96%

	
	kotol K1 PROTHERM 80 KLOZP
	
	
	
	

	
	kotol K2 PROTHERM 80 KLOZP
	
	
	
	

	
	kotol K3 PROTHERM 80 KLOZP
	
	
	
	

	
	kotol K4 PROTHERM 80 KLOZP
	
	
	
	

	
	jednoplamencový žiarorúrkový parný kotol LOOS U-11D
	
	
	
	

	
	ostatné
	
	
	
	

	11.
	Baliareň a paletizačná linka
	1 576
	1 600

	96%
	96%

	12.
	Ostatná doprava
	5 966
	7 000
	
	

	13.
	Ostatné prevádzky
	5 525
	7 560 
	
	

	
	SPOLU ROČNÁ SPOTREBA


	95 239
	111 300

	
	


3.4
Využitie energií 

	3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ
	2 165 923

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	x 

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ
	2 165 923

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
	22 500


	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	x

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu v MWh 
	12 942

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ
	2 165 923


3.5
Merná spotreba  energie 
	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	
	slinok (530 000)
	t
	179,70
	0,65
	3,39
	4,04


	
	cement (764 000)
	t
	124,65
	0,45
	2,35
	2,8


Pri plánovanej produkcií 1 200 000 t cementu a pri tepelnej spotrebe 3,02 GJ na t slinku
	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	
	slinok (768 000)
	t
	162,76
	0,58
	3,02
	3,6

	
	cement (1 200 000)
	t
	104,17

	0,375
	1,93
	2,305


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.   Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytá-

           vania  emisií

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka1
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (kg/t)

	1.
	Centrálna skládka

Vznikajú fugitívne emisie, skládka je bez odlučovača.

evidenčné číslo zdroja: 33
	TZL
	-
	-
	67,52
	

	2.
	Presyp suroviny za sušičom suroviny   (pás č.3-4)

Typ odlučovača: MFV 100

evidenčné číslo výduchu: 3
	TZL
	5,4
	0,017
	0,110
	0,00014

	3.
	Silá vysušenej suroviny a dopravné cesty

Typ odlučovača: FVU 4x150

evidenčné číslo výduchu: 4
	TZL
	5,6
	0,038
	0,246
	0,00032

	4.
	Silá vysušenej suroviny – odprášenie síl

Typ odlučovača: FVU 4x150

evidenčné číslo výduchu: 5
	TZL
	8,0
	0,046
	0,298
	0,00039

	5.
	Schenckove váhy pre SM 1

Typ odlučovača: FTB 7

evidenčné číslo výduchu: 6
	TZL
	3,9
	0,037
	0,227
	0,00029

	6.
	Schenckove váhy pre SM 2

Typ odlučovača: FTB 7

evidenčné číslo výduchu: 7
	TZL
	2,9
	0,023
	0,139
	0,00018

	7.
	Mlyn suroviny SM 1 + dopr. cesty

Typ odlučovača: hruboodlučovač HO 800 + rekonštruovaný filter FH 12 – typ: RP – 10 – 280 – A – D4

evidenčné číslo výduchu: 8
	TZL
	2,4
	0,073
	0,448
	0,00058

	8.
	Mlyn suroviny SM 2 + dopr. cesty

Typ odlučovača: hruboodlučovač HO 800 + rekonštruovaný filter FH 12 – typ: EFP – 1 – 3,04 – 280 – A – D4

evidenčné číslo výduchu: 9
	TZL
	3,0
	0,024
	0,14
	0,00018

	9.
	Namielacie silá surovinovej múčky

Typ odlučovača: MFV 200

evidenčné číslo výduchu: 10


	TZL
	5,5
	0,084
	0,554
	0,00073

	10.
	Homogenizačné silo SM

Typ odlučovača: Alfa Jet Plus 470

evidenčné číslo výduchu: 11


	TZL
	2,4
	0,025
	0,153
	0,00020

	11.
	Zásobné silá SM a doprava PS

Typ odlučovača: MFV 200

evidenčné číslo výduchu: 12


	TZL
	3,2
	0,035
	0,121
	0,00016


	12.
	Schenckove váhy pre rotačnú pec

Typ odlučovača: MFV 100

evidenčné číslo výduchu: 13


	TZL
	7,1
	0,035
	0,243
	0,00032

	13.
	Rotačná pec (použité fosílne palivo)

Typ odlučovača: EO ABB FAA
	TZL
	11,6
	2,134
	14,793
	0,019

	
	
	NOx ako NO2
	421,00
	68,365
	44,779
	0,059

	
	
	SO2
	2,9
	0,472
	0,309
	0,00041

	
	
	CO
	122,0
	19,888
	13,027
	0,017

	
	Rotačná pec 

(použité fosílne palivo + odpady)

Typ odlučovača: EO ABB FAA

evidenčné číslo komína: 14

popis zariadenia: kapitola B3
	TZL
	11,6
	2,134
	14,793
	0,019

	
	
	NOx ako NO2
	620,5
	101,93
	779,64
	1,02

	
	
	SO2
	3,53
	0,58
	4,351
	0,0056

	
	
	CO
	194,96
	30,27
	242,97
	0,32

	
	
	Suma kovov I. skupiny
	0,055
	0,0203
	0,0619
	0,00008

	
	
	Suma kovov II. skupiny
	0,255
	0,1003
	0,3348
	0,00043

	
	
	Suma kovov III. skupiny
	0,972
	0,396
	1,3426
	0,0018

	
	
	HCl
	3,93
	1,46
	4,63
	0,0061

	
	
	HF
	0,7
	0,194
	0,887
	0,0012

	
	
	TOC
	4,8
	1,899
	6,4160
	0,0084

	
	Rotačná pec + sekundárne kúrenie

Typ odlučovača: EO ABB FAA
	TZL
	9,1
	1,503
	2,616
	0,0034

	
	
	NOx ako NO2
	770,80
	123,392
	352,161
	0,461

	
	
	SO2
	3,29
	0,527
	1,504
	0,0002

	
	
	CO
	162,00
	22,340
	63,758
	0,083

	
	
	Suma kovov I. skupiny
	0,077
	0,013550
	0,0463
	menej ako 0,0001

	
	
	Suma kovov II. skupiny
	0,0831
	0,014694
	0,0419
	menej ako 0,0001

	
	
	Suma kovov III. skupiny
	0,1506
	0,026480
	0,0756
	0,0001

	
	
	HCl
	3,83
	0,6733
	1,9216
	0,0025

	
	
	HF
	0,5
	0,088200
	0,2517
	0,00033

	
	
	TOC
	0,8
	0,142000
	0,4053
	0,00053

	
	Rotačná pec – EO vypnutý
	TZL
	12236,46
	2028,7
	6,086
	0,008

	14.
	Roštový chladič slinku

Typ odlučovača: EO – FTA-4x36M-104-120-A1

evidenčné číslo komína: 15
	TZL
	1,0
	0,109
	0,756
	0,001

	15.
	Bubnový sušič trosky

Typ odlučovača: EO BKF 1-20-7

evidenčné číslo komína: 16
	TZL
	38,3
	2,961
	17,896
	0,023

	16.
	Dopravné cesty vysušenej trosky – spodná časť

Typ odlučovača: MFV 100

evidenčné číslo výduchu: 17
	TZL
	38,3
	0,099
	0,598
	0,0008

	17.
	Dopravné cesty vysušenej trosky – horná časť

Typ odlučovača: MFV 100

evidenčné číslo výduchu: 18
	TZL
	14,1
	0,059
	0,357
	0,0005

	18.
	Mlyn cementu CM č.1–odlučovač č. 1, 2

Typ odlučovača: rekonštruované filtre FH 12 na JET filtre: RP-10-280-A-D4

evidenčné číslo výduchu: 19
	TZL
	1,25
	0,048
	0,281
	0,0004

	19.
	Mlyn cementu CM 1 –odprášenie KP 

Typ odlučovača: MFV 100

evidenčné číslo výduchu: 20
	TZL
	0,8
	0,002
	0,012
	menej ako 0,0001

	20.
	Mlyn cementu č. 1 - odprášenie triediča

Typ odlučovača: 2x REX PULZE RP-10-486-D4

evidenčné číslo výduchu: 21
	TZL
	3,8
	0,036
	0,226
	0,0003

	21.
	Mlyn cementu CM č. 2 

Typ odlučovača: hruboodlučovač +

FH 12-14-270

evidenčné číslo výduchu: 22
	TZL
	8,6
	0,206
	0,966
	0,0013

	22.
	Mlyn cementu č. 2 odprášenie KP

Typ odlučovača: MFV 100

evidenčné číslo výduchu: 23
	TZL
	2,8
	0,014
	0,066
	menej ako 0,0001

	23.
	Mlyn cementu CM 3

Typ odlučovača: Cyklón Ø 3000 + JET 2-RP-9-432-D4

evidenčné číslo výduchu: 24
	TZL
	2,6
	0,066
	0,418
	0,00055

	24.
	Schenckove váhy pre CM 3 + dopravné cesty

Typ odlučovača: Alfa Jet Plus 325/6.1,6.2

evidenčné číslo výduchu: 25
	TZL
	2,9
	0,064
	0,405
	0,00053

	25.
	Odprášenie síl cementu SPC – trojica síl

Typ odlučovača: JET

evidenčné číslo výduchu: 26
	TZL
	0,8
	0,009
	0,030
	menej ako 0,0001

	26.
	Odprášenie síl cementu PC – štvorica síl

Typ odlučovača: FTRB 2/165

evidenčné číslo výduchu: 27
	TZL
	4,8
	0,038
	0,207
	0,0003

	27.
	Dopravné cesty cementu z trojice síl – spodný odber

Typ odlučovača: MFV 200

evidenčné číslo výduchu: 28
	TZL
	5,2
	0,031
	0,159
	0,00021

	28.
	Dopravné cesty cem. SPC pri plnení VL

Typ odlučovača: MFV 100

evidenčné číslo výduchu: 29
	TZL
	1,3
	0,006
	0,010
	menej ako 0,0001

	29.
	Dopr. cesty cem. PC pri plnení VLC + baliareň

Typ odlučovača: REX PULZE

evidenčné číslo výduchu: 30
	TZL
	4,0
	0,049
	0,155
	0,0002

	30.
	Baliaci stroj cementu+ dopravné cesty 1

Typ odlučovača: MFV 100

evidenčné číslo výduchu: 31
	TZL
	6,6
	0,034
	0,256
	0,00034

	31.
	Baliaci stroj cementu+ dopravné cesty 2

Typ odlučovača: MFV 100

evidenčné číslo výduchu: 32
	TZL
	1,1
	0,009
	0,068
	menej ako 0,0001

	32.
	Siderox sušiaci žľab

Typ odlučovača: ALFA JET PLUS 162

evidenčné číslo výduchu: 35
	TZL
	0,6
	0,004
	0,003
	menej ako 0,0001

	33.
	Siderox mlyn a triedič

Typ odlučovača: ALFA JET PLUS 153

evidenčné číslo výduchu: 36
	TZL
	1,2
	0,012
	0,008
	menej ako 0,0001

	34.
	Siderox zásobník produktu

Typ odlučovača: ALFA-JET MJ 2/400

evidenčné číslo výduchu: 37
	TZL
	0,5
	0,001
	0,001
	menej ako 0,0001

	35.
	Mlynica uhlia

Typ odlučovača: BETH 6.78 x 4.6.10

evidenčné číslo výduchu: 38
	TZL
	1,1
	0,014
	0,042
	menej ako 0,0001

	
	
	NOx ako NO2
	339,00
	3,463
	10,271
	0,013

	
	
	SO2
	9,22
	0,094
	0,279
	0,0004

	
	
	CO
	286,00
	2,929
	8,687
	0,011

	36.
	Zásobník uhlia

Typ odlučovača: KREISEL RJS 16

evidenčné číslo výduchu: 39
	TZL
	0,3
	0,001
	0,003
	menej ako 0,0001

	37.
	Čerpadlo pneudopravy

Typ odlučovača: INFASTAUB AJMP 054

evidenčné číslo výduchu: 40
	TZL
	0,5
	0,001
	0,003
	menej ako 0,0001

	38.
	Kotolňa na zemný plyn – administratívna budova so súhrnným tepelným príkonom do 50 MW
	TZL
	
	
	0,006
	-

	
	
	SO2
	
	
	0,0007
	-

	
	
	NOx ako NO2
	
	
	0,134
	-

	
	
	CO
	
	
	0,044
	-

	39.
	Kotolňa na zemný plyn –so súhrnným tepelným príkonom do 50 MW
	TZL
	
	
	0,0019
	-

	
	
	SO2
	
	
	0,0002
	-

	
	
	NOx ako NO2
	
	
	0,037
	-

	
	
	CO
	
	
	0,0149
	-


Poznámky: 

· 1 TZL – tuhé znečisťujúce látky

· 2 stanovené výpočtom

· prevádzka neprodukuje zapáchajúce látky

· popis zdroja emisií a odlučovačov sa nachádza v kapitole B3
Vlastnosti znečisťujúcich látok:

TZL: Zdravotná významnosť prachu závisí od veľkosti častíc. Zatiaľ čo väčšie častice (nad 10 µm) môžu spôsobiť iba podráždenie horných dýchacích ciest s kašľom a kýchaním a dráždenie očných spojiviek, menšie častice sa dostávajú až do dolných dýchacích ciest a častice s rozmerom pod 2,5 µm môžu prestupovať do pľúcnych skliepkov a buď sa usadzovať v pľúcach alebo aj prenikať do krvného obehu. Zvýšená prašnosť v ovzduší všeobecne pôsobí dráždivo na dýchacie cesty.

SO2: Oxid siričitý je plyn, ktorý reaguje s vodnými parami za vzniku kyseliny. Jeho účinky na ľudský organizmus sa odvíjajú práve z tejto vlastnosti – pôsobí dráždivo na dýchacie cesty a očné spojivky. Navyše jeho vdychovanie spôsobuje zužovanie priedušiek. Pri dlhodobom pôsobení vyšších koncentrácií na človeka bol zistený vyšší výskyt ochorení dýchacích ciest.

NOX: Oxidy dusíka - ich najvýznamnejšou zložkou sú oxid dusičitý a oxid dusnatý, ktorý je však nestály a mení sa na oxid dusičitý. Oxid dusičitý je dráždivý plyn, ktorý pôsobí na dýchacie cesty a spôsobuje ich zužovanie.

CO: Oxid uhoľnatý je toxický plyn. Preniká do krvi dýchacím traktom, viaže sa na červené krvné farbivo za vzniku tzv. karboxylhemoglobínu, ktorý stráca schopnosť prenosu kyslíka. Následkom je znížený prívod kyslíka do tkanív. Organizmus však dokáže tolerovať pomerne vysoké koncentrácie bez príznakov zdravotného poškodenia

Ni: Nikel je kov, ktorý sa uvoľňuje do ovzdušia pri výrobe kovu a jeho zliatin. Je súčasťou potravín a patrí k zdravotne dôležitým prvkom. Zažívacím traktom sa však ťažko vstrebáva. Jeho nadmerný príjem môže viesť k vzniku alergií, poškodeniu pľúc a najmä k vzniku nádorových ochorení – nikel je dokázaný karcinogén.

As: Arzén je jedovatý kov. Dlhodobé vstrebávanie malých dávok vedie k chronickej otrave za vzniku poškodenia kože, nervových príznakov a poškodenia krvotvorby. Arzén je dokázaný karcinogén, ktorý vyvoláva pri dlhodobej expozícii vyšším koncentráciám (spravidla v pracovnom prostredí) rakovinu kože a pľúc.

Pb: Olovo patrí k ťažkým kovom. Vstrebávanie dýchacím traktom je zložitejšie, ale pri vyšších koncentráciách olova v ovzduší i táto cesta vstupu môže byť významná. Olovo sa z organizmu neľahko vylučuje a ukladá sa najmä do kostí. Pri dlhodobej expozícii olovom sa zisťujú poruchy krvotvorby, tráviacich funkcií a svalovej činnosti

Cd: Kadmium je kov, okrem samotného prvku je nebezpečný i jeho oxid, ktorý vzniká najmä pri tavení. Dlhodobo sa ukladá v organizmoch a jej zvýšené hodnoty môžu pôsobiť poruchy funkcie pľúc a poškodenie obličiek. Kadmium je dokázaný karcinogén, ktorý pri dlhodobej expozícii vysokým dávkam môže vyvolať vznik rakovinových nádorov.

Hg: Ortuť je kov, ktorý sa za normálnej teploty odparuje. Je toxická, jej organické zlúčeniny sú ešte toxickejšie. Ortuť má schopnosť sa kumulovať v tele človeka a viesť k toxickým prejavom s poškodením mozgu i periférnych nervov. Organické zlúčeniny ortuti môžu vyvolať postihnutie obličiek a tráviaceho traktu. Schopnosť vyvolať vznik zhubných nádorov u ortuti nebola zistená.

1.2  Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta 

vypúšťania podľa

 blokovej schémy
	Názov a typ

 vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo

 plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť  X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(m3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	1.
	Evidenčné číslo 3
	Presyp suroviny za sušiarňou suroviny        (pás č. 3 – 4)
	Výsypka dopravného pásu č.3 a   násypka na pás č.4
	0,36 m
	
	16,7
	3061
	20

	2.
	Evidenčné číslo 4
	Silá vysušenej suroviny a dopravné cesty
	Zakrytované gumové pásové dopravníky
	0,45 m
	
	38
	7761
	14

	3.
	Evidenčné číslo 5
	Silá vysušenej suroviny a dopravné cesty
	Silá
	0,45 m
	
	38
	5629
	18

	4.
	Evidenčné číslo 6
	Schenckove váhy pre SM 1
	Schenckove váhy a dopravné cesty
	0,45 m
	
	23
	8757
	10

	5.
	Evidenčné číslo 7
	Schenckove váhy pre SM 2
	Schenckove váhy a dopravné cesty
	0,45 m
	
	23
	7255
	32

	6.
	Evidenčné číslo 8
	Mlyn suroviny SM 1 a dopravné cesty
	Jednokomorový rúrový mlyn
	1,24
	
	24
	30000
	56

	7.
	Evidenčné číslo 9
	Mlyn suroviny SM 2 a dopravné cesty
	Jednokomorový rúrový mlyn
	1,24
	
	24
	30000
	48

	8.
	Evidenčné číslo 10
	Namielacie silá SM
	Namielacie silá
	0,7 m
	
	23
	17230
	18

	9.
	Evidenčné číslo 11
	Homogenizačné silo SM
	Homog. Silo surovin. mlynu
	0,6 m
	
	70
	35500
	50

	10.
	Evidenčné číslo 12
	Výpuste SM zo zásobných síl a doprava PS
	Výpuste sur. Mlynu a Doprava PS
	0,6 m
	
	22
	12586
	28

	11.
	Evidenčné číslo 13
	Schenkove váhy suroviny pre rotačnú pec
	Schenckove váhy surov.
	0,45 m
	
	33
	2650
	20

	12.
	Evidenčné číslo 14
	Rotačná pec a sušiareň suroviny
	RP + sušiareň suroviny
	2,6 m
	x = 5870

   m

y = 6295

   m
	86
	Spaľovanie ZP + MKM + ŽT:

130 862
	128

	
	
	
	
	
	
	
	Spaľovanie čierne uhlie:

130 862
	128

	
	
	
	
	
	
	
	Spaľovanie ČU + MKM + ŽT:

159 975
	124

	13.
	Evidenčné číslo 15
	Roštový chladič slinku
	Roštový chladič
	2,5 m
	
	30
	192000
	≤ 425

	14.
	Evidenčné číslo 16
	Bubnový sušiak trosky
	Sušiak
	1,8 m
	
	50
	75858
	42

	15.
	Evidenčné číslo 17
	Dopravné cesty vysušenej trosky (dolná časť)
	Dopravné cesty - spodok
	0,5 m
	
	33
	3486
	21

	16.
	Evidenčné číslo 18
	Dopravné cesty vysušenej trosky (horná časť)
	Dopravné cesty - vrch
	0,39 m
	
	33
	7111
	21

	17.
	Evidenčné číslo 19
	CM 1 – Predmielací mlyn
	Cementový mlyn1 + pred. mlyn
	0,7 m
	
	28
	11372
	47

	18.
	Evidenčné číslo 20
	CM 1 – Komorový podávač
	Cementový mlyn1 + kom. podávač
	0,55 m
	
	34
	4813
	42

	19.
	Evidenčné číslo 21
	CM 1 – Domielací mlyn a triedič PRESEP VTP
	Domielací mlyn CM1 + PRESEP VTP
	0,7 m
	
	28
	11397
	42

	20.
	Evidenčné číslo 22
	CM 2
	Cementový mlyn2
	0,68 m
	
	28
	20747
	38

	21.
	Evidenčné číslo 23
	CM 2 -Komorové podávače
	Cementový mlyn2 + kom.podáv.
	0,55 m
	
	34
	6353
	43

	22.
	Evidenčné číslo 24
	CM 3
	Cementový mlyn3
	1,4 m
	
	34,5
	18566
	54

	23.
	Evidenčné číslo 25
	CM 3 + Schenckove váhy a dopravné cesty
	Cementový mlyn3 + váhy + DC
	0,8 m
	
	34,5
	10198
	38

	24.
	Evidenčné číslo 26
	Odprášenie síl cementu – trojica (SPC)
	Dopravné cesty cementu
	0,38 m
	
	34
	8152
	15

	25.
	Evidenčné číslo 27
	Odprášenie síl cementu – štvorica (PC)
	Dopravné cesty cementu
	0,6 m
	
	34
	11257
	34

	26.
	Evidenčné číslo 28
	Dopravné cesty cementu zo síl SPC
	Dopravné cesty
	0,5 m
	
	15,5
	7093
	6

	27.
	Evidenčné číslo 29
	VL Dopravné cesty cementu SPC pre plnenie
	Dopravné cesty cementu SPC pre plnenie RAJ vozňov
	0,35 m
	
	16
	5415
	22

	28.
	Evidenčné číslo 30
	Dopravné cesty PC pri plnení VL + baliareň
	Dopravné cesty cementu PC pre plnenie RAJ vozňov a baliareň
	0,5 m
	
	15,5
	6995
	16

	29.
	Evidenčné číslo 31
	Odprášenie baličky cementu a dopravných ciest č.1
	Balička + dopravné cesty
	0,5 m
	
	15,5
	6990
	16

	30.
	Evidenčné číslo 32
	Odprášenie baličky cementu a dopravných ciest č.2
	Balička + dopravné cesty
	0,5 m
	
	16
	7000
	36

	31.
	Evidenčné číslo 33
	Centrálna skládka
	Voľná plocha
	
	
	
	
	

	32.
	Evidenčné číslo 35
	Vibro – fluidný žľab
	Vibrožľab SIDEROXU
	0,5 m
	
	9,6
	6900
	34

	33.
	Evidenčné číslo 36
	Mlyn SIDEROX
	Mlyn
	0,5 m
	
	9,6
	10200
	36

	34.
	Evidenčné číslo 37
	Zásobník
	Zásobník SIDEROX
	0,2 m
	
	8
	327
	29

	35.
	Evidenčné číslo 38
	Mlyn uhlia
	Mlyn
	0,5 m
	
	34
	11000
	90

	36.
	Evidenčné číslo 39
	Zásobník uhlia
	Zásobník
	0,3 m
	
	30
	100
	50

	37.
	Evidenčné číslo 40
	Čerpadlo pneudopravy
	Čerpadlo
	0,2 m
	
	10
	100
	50


1.4 Nové zdroje znečistenia ovzdušia, ktoré vzniknú po zvýšení produkcie výroby, moder-

         nizácii a ekologizácii výroby cementu v Považských cementárňach a.s. Ladce

	P.č.
	Názov zdroja
	Typ odlučovača
	Emitovaná látka
	Garantovaný úlet z 

odlučovača
	Prietok vzdušniny

m3/h
	Poznámky

	1.
	Mlyn cementu CM3 

Napojené zdroje:

mlynský okruh + dopravné cesty komponentov
	REX Jet-Pulse

ALFA Jet Puls
	TZL
	15 mg.m-3
do 30 mg.m-3
	55 000 
	Budú použité existujúce odlučovacie zariadenia, dôjde len k zmene napájania odsávacích miest a zníženiu prietoku vzdušniny

	2.
	Baliareň  

Napojené zdroje:

Balička + šnekový dopravník + elevátor + zásobník + triedič NIAGARA + pneumatické žľaby + pásové dopravníky + triedič a trhač vriec 
	EF 1-3.5-252

látkový filter,

Ventilátor:

VVK 1000


	TZL
	10 mg.Nm-3
	   30 000 
	Od februára 2005 budú zdroje s evid. č. 31 a 32 nahradené jedným odlučovačom s priradeným ev. č.32

	3.
	Linka na dávkovanie tuhých alternatívnych palív (TAP)

Napojené zdroje:

Príjmové stanice + zásobník + rotačné váhy + žľabový dopravník
	SFDW 05/12-C-02
	TZL
	10 mg.Nm-3
	     12 000
	Presná technická a typová špecifikácia pre inštaláciu nového odlučovacieho zariadenia bude stanovená pri inštalácií dodávateľom filtrov.

	4.
	Doprava a skladovanie slinku

Napojené zdroje:

Doprava slinku z linky PC1 + skladovanie slinku + doprava sušenej trosky a vápenca + skladovanie vysušenej trosky a vápenca + skladovanie popolčeka     
	Σ 13 látkových filtrov
	TZL
	10 mg. Nm-3
	12 000 

20 000 

12 000 

16 000 

17 000 

5 000 

5 000 

14 000 

14 000 

3 000 

1 500 

1 500 

1 500 
	Presná technická a typová špecifikácia pre inštaláciu nových odlučovacích zariadení bude stanovená pri inštalácií dodávateľom filtrov.


2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 
2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	Lúčkovský potok.

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	4-21-08-095

	2.1.3
	 Riečny kilometer  
	1,5

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	 Q355 = 3  l/s,  Q364 = 4  l/s


2.2
 Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 
	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)

	1.
	MB ČOV SX - 130
	Voda splašková
	0,23
	0,5
	20,0
	7 300
	0,0095 m3 na tonu

	2.
	Prečerpávacia stanica
	Voda z povrchového odtoku z areálu PC,  voda chladiaca a vyčistená splašková. 
	12,0
	38,0
	1041,0
	380 000
	0,479 m3 na tonu

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Splaškové odpadové vody sú čistené na ČOV typu SX – 130, ktorá je mechanicko - biologická. Je zložená z troch kruhových samonosných betónových nádrží so stropnými prefabrikátmi. Prepojenia medzi nádržami sú vyhotovené z plastových potrubí. V čerpacej šachte sú umiestnené hrablice na zachytenie hrubých mechanických nečistôt nachádzajúcich sa v odpadovej vode. Aktivačná nádrž je prevzdušňovaná jemnobublinkovým prevzdušňovacím systémom ASEKO. Výrobu tlakového vzduchu zabezpečujú dve dúchadlá, ktoré sú umiestnené priamo v budove čerpacej stanice. V aktivačnej nádrži dochádza k biologickému čisteniu odpadovej vody pomocou aktivovaného kalu. Z aktivácie nateká aktivačná zmes do dosadzovacej nádrže. Tu dochádza k separácii biologického kalu od vyčistenej vody. Čistá voda odteká žľabom z hladiny dosadzovacej nádrže do odlučovača ropných látok. Separovaný zahustený kal je z dna dosadzovacej nádrže automaticky čerpaný mamutkovým čerpadlom do aktivačnej nádrže aby bola zabezpečená potrebná koncentrácia aktivovaného kalu v aktivácii. Prebytočný kal je prečerpávaný mamutkovým čerpadlom z dosadzovacej nádrže do kalojemu, kde dôjde k jeho anaeróbnej stabilizácii a zahusteniu. Odsadená kalová voda je vedená naspäť do čistiaceho procesu do aktivačnej nádrže. Anaeróbne dostabilizovaný kal sa z kalojemu odoberá  v tekutom stave.

Objektová skladba ČOV :

· Aktivačná nádrž

· Dosadzovacia nádrž

· Kalojem

Vyčistené splaškové odpadové vody sú vedené kanalizáciou do čerpacej stanice a odtiaľ sú prečerpávané do recipientu.

Chladiace vody ako aj voda zrážková sú vedené dažďovou kanalizáciou do čerpacej stanice a odtiaľ sú prečerpávané do recipientu.

Vypúšťanie splaškových odpadových vôd je kontinuálne. Účinnosť čistenia na MB ČOV je 90%.

Vypúšťanie chladiacich vôd a vôd z povrchového odtoku (zrážkové vody) je nárazové. Chladiace vody sú vypúšťané každý deň v trvaní 6 hodín a zrážkové vody počas trvania dažďov. Tieto vody sú čistené mechanicky.


2.2.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P.

č.
	Zdroj/

producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa

 blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho 

vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia 

 (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	1.
	MB ČOV SX - 130
	Kontrolná šachta na odtoku z ČOV
	CHSKcr
	nemeraná,

projekt 

550 mg/l
	-
	priemerná  100 mg/l

maximálna

150 mg/l
	0,73
	9,6.10-7 t
	-

	
	
	
	BSK5
	163 mg/l
	1,12
	priemerná  

30 mg/l

maximálna

50 mg/l

skutočná

16,33 mg/l
	0,36

(0,11)
	4,7.10-7t

(1,4.10-7t)
	-

	
	
	
	NL
	105,15
	0,72
	priemerná  30 mg/l

maximálna

50 mg/l

skutočná

13,67 mg/l
	0,36

(0,09)
	4,7.10-7t

(1,2.10-7t)
	-

	2.
	Prečerpávacia stanica
	Lúčkovský potok
	NL
	nemeraná
	-
	priemerná

20 mg/l

maximálna

50 mg/l

skutočná

7,92 mg/l
	7,6

(1,36)
	9,9.10-6t

(1,8.10-6t)
	-

	
	
	
	NEL
	nemeraná
	-
	priemerná

0,1 mg/l

maximálna

0,1 mg/l

skutočná

0 mg/l
	0,04

(0)
	5,2.10-8t

(0)
	-

	
	
	
	teplota v oC
	nemeraná
	-
	maximálna

20 oC

skutočná

12,4 oC
	-
	-
	-


2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov
2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd
	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	
	Odpadové vody od iných producentov sa nepreberajú. 

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	-
	-


2.3.2
   Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	
	Odpadové vody od iných producentov sa nepreberajú.


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepis

ná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / 

producent 

odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo

 (l.s-1, maxl.s-1, m3.deň-1, 

m3.rok-1 )
	Ukazovatele

 znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	1.
	Výusť z prečerpá-

vacej stanice rkm 1,5 
	
	Prečerpávacia stanica
	Lúčkovský potok
	NL

NEL

teplota
	3,0
	1./ priem.12 l/s

2./ max. 38 l/s

3./ 1041 m3/deň

4./ 380 000 m3/deň
	NL
priemerná

20 mg/l

maximálna

50 mg/l

7,6 t/rok

NEL

priemerná

0,1 mg/l

maximálna

0,1 mg/l

0,04 t/rok,

teplota

max. 20 oC


2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	
	Do recipientu sú vypúšťané odpadové vody z chladenia technológie a zrážkových vôd spolu s vyčistenými odpadovými vodami z MB ČOV. Vzhľadom na vysoký pomer zmiešavania chladiacich vôd a čistených splaškových vôd (12 l/s : 0,23 l/s) nedôjde k negatívnemu ovplyvneniu vodných ekosystémov ani vodných útvarov. Kontrola vyčistených odpadových vôd splaškových prebieha ešte pred prítokom do prečerpávacej stanice a to v kontrolnej šachte na odtoku z MB ČOV.


2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie
	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	M3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	
	Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok sa do verejnej kanalizácie nevypúšťajú

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	-


2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých  látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok sa do verejnej kanalizácie nevypúšťajú


2.6.3 Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok  

              vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta

 vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok sa do verejnej kanalizácie nevypúšťajú


 3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	Odpadové vody sa do podzemných vôd nevypúšťajú

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	-
	-


3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	-
	Odpadové vody sa do podzemných vôd nevypúšťajú


3.1.3
   Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	Odpadové vody sa do podzemných vôd nevypúšťajú

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	

	-
	-


3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	Odpadové vody sa do podzemných vôd nevypúšťajú, nemôže byť vplyv na pôdu a pôdou viazaný ekosystém.


3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	
	Nesúvisí s povoľovanou prevádzkou.
	
	


3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná

 emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	
	Nesúvisí s povoľovanou prevádzkou.
	
	
	
	


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	Nesúvisí s povoľovanou prevádzkou.


3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	
	Nesúvisí s povoľovanou prevádzkou.


4.
 Nakladanie s odpadmi

4.1 a) Zdroje a množstvá produkovaných odpadov za rok 2003

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukova

né množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto

zneškodňovania

zhodnocovania odpadu
	Odkaz  na  

prílohu

	1.
	13 02 05           (N)

nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje 
	strojná údržba, kompresorovňa doprava, opravovňa Raj, autodielňa
	Odpad vzniká pri údržbe zariadení a strojov, odpad sa zhromažďuje na určenom mieste a následne sa využíva najmä ako palivo v rotačnej peci prevádzky

 – spôsob zhodnocovania R1
	Y8

zmesi kvapalín s b.v. 250-500oC, chem.: zmesi uhľovodíkov všetkých radov (cyklických, polycyklických, kyslíkatých a sírnych s prísadami), nebezpečné vlastnosti: horľavosť, možnosť akútnej a chronickej toxicity, ekotoxicita
	7,6

max. 13
	7,6

max. 13
	0
	rotačná pec v prevádzke
	Rozhodnutie ObÚ ŽP v Trenčíne č. F04/3163/03/IGA zo dňa 27.2.2004 Príloha k žiadosti č. 2, časť D. b

	2.
	15 02 02           (N)

absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami 
	strojná údržba, kompresorovňa doprava, opravovňa Raj, autodielňa
	Odpad vzniká pri prácach spojených s údržbou a opravou strojov a zariadení, odpad sa zhromažďuje na určenom mieste a následne sa využíva na získanie energie spoluspaľovaním v rotačnej peci 

– spôsob zhodnocovania R1
	Y8

kal s obsahom deemulgačných činidiel, elektrolytov a zbytkov olejov premenlivého zloženia, nebezpečné vlastnosti: možná akútna a chronická toxicita, ekotoxicita, následná nebezpečnosť
	0,6
	0,6
	0
	rotačná pec v prevádzke
	Rozhodnutie ObÚ ŽP v Trenčíne č. F04/3163/03/IGA zo dňa 27.2.2004 Príloha k žiadosti č. 2,  časť D. b

	3.
	15 02 03           (O)

absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a ochranné odevy iné ako uvedené v 15 02 02 
	strojná údržba, kompresorovňa doprava, opravovňa Raj, autodielňa
	Odpad vzniká pri prácach spojených s údržbou a opravou strojov a zariadení, odpad sa zhromažďuje na určenom mieste a následne sa odváža na skládku odpadov Luštek Dubnica n./Váhom na základe zmluvy so Spoločnosťou Stredné Považie

 – spôsob zneškodnenia D1
	textilné materiály znečistené látkami, ktoré nevykazujú nebezpečné vlastnosti
	0,4
	0
	0,4
	skládka 

odpadov Luštek Dubnica n.Váhom
	zmluva  Spoločnosť Stredné Považie

Príloha k žiadosti č. 2, časť I

	4.
	16 01 03           (O)

opotrebované pneumatiky 
	doprava,

autodielňa
	Odpad vzniká ako súčasť údržby v autodoprave, odpad je zhromažďovaný v sklade opotrebovaných pneumatík spôsob zhodnocovania R 13 a následne využitý ako palivo v RP

– spôsob zhodnocovania R1
	gumený odpad vo forme celej pneumatiky
	1
	1
	0
	rotačná pec v prevádzke
	Rozhodnutie ObÚ ŽP v Trenčíne č. F 04/00126 FS7

A-10 zo dňa 4.2.04 ObÚ ŽP v Trenčíne čF04/3163/03/IGA zo dňa 27.2.04 

Príloha č. 2, časť D

	5.
	16 01 07           (N)

olejové filtre 
	doprava, 

autodielňa
	Odpad vzniká pri opravárenskej a údržbárskej činnosti, odpad sa zhromažďuje na stanovenom mieste a následne využije ako zdroj energie v rotačnej peci

– spôsob zhodnotenia R1
	Y8

kovové filtre znečistené ropnými látkami, nebezpečné vlastnosti: horľavosť, ekotoxicita
	0,4
	0,4
	0
	rotačná pec v prevádzke
	Rozhodnutie ObÚ ŽP v Trenčíne č. F04/3163/03/IGA zo dňa 27.2.2004 

Príloha č. 2,časť D

	6.
	16 06 01           (N)

olovené batérie 
	doprava,

autodielňa
	Odpad vzniká pri údržbe a oprave v autodoprave, odpad je zhromažďovaný na určenom mieste pod dohľadom zodpovedného pracovníka a následne odovzdaný na recykláciu firme Mach Trade na základe zmluvy

– spôsob zhodnotenia R4
	Y31

odpad s obsahom kyseliny, olova a elektrolytov, nebezpečné vlastnosti: akútna toxicita, možnosť chronickej toxicity, žieravosť a korozivita, ekotoxicita, možnosť ohrozenia vôd a ekosystému, olovo – ostatné jedy
	0

max. 2
	0

max. 2
	0
	Mach Trade Sereď
	Rozhodnutie OÚ v Ilave č. ŽP-2238/2001-1 FS1 S-10 zo dňa 25.9.2002

príloha č.

zmluva  spoločnosť Mach Trade

Príloha č. 2, časť I



	7.
	17 01 07           (O)

zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky iné ako uvedené v 17 01 06 
	stavebná 

údržba
	Inertný odpad, ktorý vzniká v súvislosti so stavebnými úpravami a prácami v areáli podniku, odpad je odvážaný na skládku odpadov Luštek Dubnica n./Váhom na základe zmluvy so Spoločnosťou Stredné Považie

- spôsob zneškodnenia D1


	stavebný odpad, ktorý vzhľadom na svoju vylúhovateľnosť môže byť ukladaný aj na skládky inertného odpadu (podľa prílohy č. 13 k vyhláške MŽP SR č. 283/2002)
	5426,5
	0
	5426,5
	skládka odpadov Luštek Dubnica  n.Váhom
	zmluva  Spoločnosť Stredné Považie

Príloha č. 2, časť I

	8.
	17 05 04           (O)

zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03 
	stavebná 

údržba
	Inertný odpad, ktorý vzniká v súvislosti so stavebnými úpravami a prácami v areáli podniku, odpad je odvážaný na skládku odpadov Luštek Dubnica n./Váhom na základe zmluvy so Spoločnosťou Stredné Považie

- spôsob zneškodnenia D1


	stavebný odpad, ktorý vzhľadom na svoju vylúhovateľnosť môže byť ukladaný aj na skládky inertného odpadu (podľa prílohy č. 13 k vyhláške MŽP SR č. 283/2002)
	562,4
	0
	562,4
	skládka odpadov Luštek Dubnica n.Váhom
	zmluva  Spoločnosť Stredné Považie

Príloha č. 2, časť I

	9.
	19 08 05           (O)

kaly z čistenia komunálnych odpadových vôd 
	ČOV PCLA
	Odpad, ktorý vzniká pri čistení odpadových vôd, kaly sú aeróbno - anaeróbne stabilizované 

- spôsob zhodnocovania R13
	aeróbno - anaeróbne stabilizovaný čistiarenský kal – zmes organických a anorganických látok, ktoré nevykazujú nebezpečné vlastnosti
	0,5
	0,5
	0
	areál ČOV PCLA
	

	10.
	19 10 01           (O)

odpad zo železa a ocele 
	stavebná údržba, opravovňa Raj
	Odpad vzniká pri údržbárskych, opravárenských a stavebných prácach v celom areáli podniku, odpad sa zhromažďuje na určených miestach v špeciálne označených kontajneroch a je odovzdávaný zmluvnému partnerovi na ďalšie zhodnotenie

 – spôsob zhodnocovania R4
	železo a oceľ rôznych tvarov a veľkostí, vhodné na recykláciu
	300
	300
	0
	KOVPAP
	Zmluva spoločnosť

KOVPAP

Príloha č. 2, časť I

	11.
	20 01 21           (N)

žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť 
	administratívna budova, kuchyňa, ubytovacie služby, zdravotné stredisko
	Odpad vzniká pri výmene osvetľovacích telies v budovách, odpad je zhromažďovaný v špeciálnych označených kontajneroch pod dohľadom zodpovedného pracovníka a odovzdávaný na zneškodnenie zmluvnému partnerovi

– spôsob zneškodnenia  D9
	Y29

odpad s obsahom stopových množstiev ortuti, ktorá je usadená na stenách trubice, kovová ortuť má vysokú tenziu pár , nebezpečné vlastnosti: akútna toxicita, chronická toxicita, ekotoxicita, následná nebezpečnosť, zlúčeniny ortuti – ostatné jedy
	0,1
	0
	0,1
	zmluvne Waste Recycling Zlaté Moravce
	Rozhodnutie OÚ v Ilave č. ŽP-2238/2001-1 FS1 S-10 zo dňa 25.9.2002

Príloha č. 2, časť D

Zmluva Waste Recycling Zlaté Moravce

Príloha č. 2, časť I

	12.
	20 03 01           (O)

zmesový komunálny odpad 
	administratívna budova, kuchyňa, ubytovacie služby, zdrav.stredisko, trafostanica, laboratórium, kotolňa, zámoč. dielňa
	Odpad vzniká predovšetkým na úseku hospodárskej správy, je to časť odpadu po oddelení separovaných zložiek, odpad sa ukladá do popolníc a na základe zmluvy so Spoločnosťou Stredné Považie je vyvážaný na skládku odpadov Luštek Dubnica n./Váhom 

– spôsob zneškodnenia D1
	odpad premenlivého zloženia po separácii žiariviek, kovového odpadu, bieleho a tmavého skla, plastov a papiera
	25,9

max. 51
	0
	25,9

max. 51
	skládka odpadov Luštek Dubnica n.Váhom 
	Zmluva  Spoločnosť Stredné Považie

Príloha č. 2, časť I


       b) Počas prevádzky môžu vzniknúť aj tieto odpady

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania / 

zhodnocovania odpadu
	Odkaz  na  

prílohu

	1.
	13 05 06          (N)

olej z odlučovačov oleja z vody 
	dažďová kanalizácia v areáli PCLA
	Odpad vzniká pri čistení odpadových vôd v lapáku oleja, odpad je využívaný ako palivo v rotačnej peci

– spôsob zhodnocovania R1
	Y9

kvapalina obsahujúca ropné látky, nebezpečné vlastnosti: možná akútna a chronická toxicita, ekotoxicita
	0,01
	0,01
	0
	rotačná pec v prevádzke
	Rozhodnutie ObÚ ŽP v Trenčíne č. F04/3163/03/IGA zo dňa 27.2.2004 

Príloha č. 2, časť D

	2.
	13 05 02          (N)

kal z odlučovačov olejov 
	dažďová kanalizácia v areáli PCLA
	Odpad vzniká pri čistení odpadových vôd v lapáku oleja, odpad je využívaný ako palivo v rotačnej peci 

– spôsob zhodnocovania R1
	Y9

kal s obsahom deemulgačných činidiel, elektrolytov a zbytkov olejov premenlivého zloženia, nebezpečné vlastnosti: možná akútna a chronická toxicita, ekotoxicita, následná nebezpečnosť
	0,01
	0,01
	0
	rotačná pec v prevádzke
	Rozhodnutie ObÚ ŽP v Trenčíne č. F04/3163/03/IGA zo dňa 27.2.2004 Príloha č. 2, časť D

	3.
	13 03 07          (N)

nechlórované minerálne izolačné a teplonosné oleje 
	trafostanica, kotolňa
	Odpad vzniká pri údržbárskych a opravárenských činnostiach, odpad je využívaný ako palivo v rotačnej peci 

– spôsob zhodnocovania R1
	Y8

zmesi kvapalín s b.v. 250-500oC, chem.: zmesi uhľovodíkov všetkých radov (cyklických, polycyklických, kyslíkatých a sírnych s prísadami), nebezpečné vlastnosti: horľavosť, možnosť akútnej a chronickej toxicity, ekotoxicita


	0,05
	0,05
	0
	rotačná pec v prevádzke
	Rozhodnutie ObÚ ŽP v Trenčíne č. F04/3163/03/IGA zo dňa 27.2.2004 Príloha č. 2, časť D

	4.
	15 01 01          (O)

obaly z papiera a lepenky 
	Balenie, expedícia sklady, administratívna budova, kuchyňa, ubytovacie služby, zdravotné stredisko


	Odpad vzniká v rôznych častiach podniku, odpad je zhromažďovaný na určených miestach a následne využitý ako palivo v rotačnej peci

– spôsob zhodnocovania R1
	papier a lepenka rôznej kvality
	0,05
	0,05
	0
	rotačná pec v prevádzke
	

	5.
	15 01 02          (O)

obaly z plastov 
	administratívna budova, kuchyňa, ubytovacie služby, zdravotné stredisko
	Odpad vzniká v rôznych častiach podniku, odpad je zhromažďovaný na určených miestach a následne využitý ako palivo v rotačnej peci 

– spôsob zhodnocovania R1
	plasty rôzneho zloženia
	0,03
	0,03
	0
	rotačná pec v prevádzke
	

	6.
	15 01 04          (O)

obaly z kovu 
	sklady
	Odpad vzniká v rôznych častiach podniku, odpad je zhromažďovaný v špeciálnych označených kontajneroch a odovzdávaný zmluvnému partnerovi na ďalšie zhodnotenie 

– spôsob zhodnocovania R4
	obaly z rôznych kovov, vhodné na recykláciu
	0,05
	0,05
	0
	KOVPAP
	Zmluva spoločnosť

KOVPAP

Príloha č. 2, časť I

	7.
	16 01 17          (O)

železné kovy 
	údržba, doprava, autodielňa, opravovňa Raj
	Odpad vzniká v rôznych častiach podniku, odpad je zhromažďovaný v špeciálnych označených kontajneroch a odovzdávaný zmluvnému partnerovi na ďalšie zhodnotenie – spôsob zhodnocovania R4
	železo rôzneho tvaru a veľkostí, vhodné na recykláciu
	277
	277
	0
	KOVPAP
	Zmluva spoločnosť

KOVPAP

Príloha č. 2, časť I

	8.
	16 07 09          (N)

odpady z čistenia prepravných nádrží, skladovacích nádrží a sudov, odpady obsahujúce iné nebezpečné látky 
	doprava, živočíšne tuky, mazutové hospodárstvo
	Odpad vzniká pri čistení zásobníkov a prepravných nádrží, odpad môže byť využívaný ako palivo v rotačnej peci

– spôsob zhodnocovania R1
	odpad obsahuje rôzne organické škodliviny

nebezpečné vlastnosti: horľavosť pevných látok, ekotoxicita, následná nebezpečnosť, závislé od druhu škodliviny
	0,02
	0,02
	0
	rotačná pec v prevádzke
	


  4.2.     Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz  na  

prílohu

	1.
	16 01 03        (O)

opotrebované pneumatiky 
	po prebratí odpadu je tento umiestnený v sklade opotrebovaných pneumatík, odkiaľ je pásovým zásobníkom dopravovaný do rotačnej pece na spálenie – spôsob zhodnocovania R1
	celé pneumatiky rôznych veľkostí
	2 854

max. 10000
	2 54

max. 10000
	0
	rotačná pec v prevádzke
	Rozhodnutie ObÚ ŽP v Trenčíne č. F04/3163/03/IGA zo dňa 27.2.2004 Príloha č. 2, časť D

	2.
	19 12 10        (O)

horľavý odpad (palivo z odpadov) 
	po prebratí odpadu je odpad uskladnený v oceľovom skladovacom zásobníku, odkiaľ je dopravovaný cez dávkovacie stanice do rotačnej pece na spálenie – spôsob zhodnocovania R1
	upravená a podrvená zmes odpadov  s predpokladanou skladbou 30 – 50 % plasty, 20 - 30 % drevo, 20 – 30 % papier, 5 – 15 % textil a 5 – 15 % guma
	max. 32 400
	max. 32 400
	0
	rotačná pec v prevádzke
	Rozhodnutie ObÚ ŽP v Trenčíne č. F04/3163/03/IGA zo dňa 27.2.2004 Príloha č. 2, časť D


      Ďalšie materiály preberané na spaľovanie – energetické zhodnocovanie

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz  na  

prílohu

	1.
	výsledné materiály po spracovaní vedľajších živočíšnych produktov vo forme:

-mäsokostných múčok
	v zmysle zákona č. 448/2002 Z.z. a vyhlášky MPH č. 279/2003 Z.z.:

po prebratí odpadu je tento umiestnený v sklade MKM, odkiaľ je pneumaticky dopravovaný cez dávkovacie zariadenie do rotačnej pece na spálenie

– spôsob zhodnocovania R1
	mäsokostná múčka, charakteristika uvedená v prílohe č. 2.H Charakteristika odpadu – mäsokostnej múčky a živočíšneho tuku
	11 091

max. 37000
	11 091

max. 37000
	0
	rotačná pec v prevádzke
	Rozhodnutie ObÚ ŽP v Trenčíne č. F04/3163/03/IGA zo dňa 27.2.2004 Príloha č. 2, časť D

	2.
	výsledné materiály po spracovaní vedľajších živočíšnych produktov vo forme:

- živočíšnych tukov
	v zmysle zákona č. 448/2002 Z.z. a vyhlášky MPH č. 279/2003 Z.z.:

po prebratí odpadu je tento umiestnený v zásobníkoch živočíšnych tukov, odkiaľ je samostatným vykurovaným potrubím dopravovaný na spálenie do rotačnej pece 

 spôsob zhodnocovania R1 
	živočíšne tuky, charakteristika uvedená v prílohe č. 2.H.

Charakteristika odpadu – mäsokostnej múčky a živočíšneho tuku
	4 300

max. 40000
	4 300

max. 40000
	0
	rotačná pec v prevádzke
	Rozhodnutie ObÚ ŽP v Trenčíne č. F04/3163/03/IGA zo dňa 27.2.2004 Príloha č. 2, časť D


5. Zdroje hluku

	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	1.
	Kladivový drvič MAKRUM 
	stacionárny, kontinuálny, dvojsmenná prevádzka, typ 

MAKRUM 4080
	82

	2.
	Mlyn suroviny SM1 
	stacionárny, kontinuálny, nepretržitá prevádzka, 

jednokomorový rúrový mlyn s predradeným zdrobňovaním 

v kladivo-odrazovom drviči, typ Hischmann 1600
	83

	3.
	Mlyn suroviny SM2 
	stacionárny, kontinuálny, nepretržitá prevádzka, 

jednokomorový rúrový mlyn s predradeným zdrobňova -

ním  v kladivo-odrazovom drviči, typ Hischmann 1600
	80

	4.
	Odťahový ventilátor pri základe rotačnej

 pece
	stacionárny, kontinuálny, nepretržitá prevádzka,  typ

RSAS-900-KS s protihlukovou izoláciou špirálovej skrine
	95

	5.
	Chladiaci ventilátor pri roštovom 

chladiči slinku
	stacionárny, kontinuálny, nepretržitá prevádzka, 

typ RSA-450-KS s protihlukovou izoláciou špirálovej skrine 
	95

	6.
	Mlyn uhlia
	stacionárny, kontinuálny, nepretržitá prevádzka, vertikálny 

kotúčový mlyn Pfeifer MPS 180 BK
	82

	7.
	Mlyn cementu č. 1
	stacionárny, kontinuálny, nepretržitá prevádzka, typ 

Přerovská mlynica CM1
	90

	8.
	Mlyn cementu č. 2
	stacionárny, kontinuálny, nepretržitá prevádzka, typ 

Přerovská mlynica CM2
	90

	9.
	Mlyn cementu č. 3
	stacionárny, kontinuálny, nepretržitá prevádzka, typ 

Hischmann CM3
	85

	10.
	Mlyn Sideroxu
	stacionárny, kontinuálny, nepretržitá prevádzka, kladivový 

mlyn typ MU 83
	70

	11.
	Kompresorovňa
	stacionárna, nepretržitá prevádzka, 14 skrutkových 

kompresorov
	110

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	   1.
	Oplotenie zo strany lomu  roh pri adm. 

Budove
	70
	60,3
	70
	60,3

	   2.
	Oplotenie zo strany lomu – oproti 

laboratóriu
	70
	67,8
	70
	67,8

	   3. 
	Oplotenie zo strany lomu – oproti 

sušiarni trosky
	70
	68,7
	70
	68,7

	   4.
	Oplotenie zo strany lomu – roh


	70
	56,1
	70
	56,1

	   5.
	Roh skládky smetných nádob pri adm. 

Budove
	70
	58,1
	70
	58,1

	   6.
	Cesta od AB k voľnej skládke – pred 

labor.
	70
	66,5
	70
	66,5

	   7. 
	Cesta od AB k voľnej skládke – oplotenie

skládky
	70
	66,1
	70
	66,1

	   8.
	Nádvorie za AB


	70
	62,2
	70
	62,2

	   9.
	Koľajisko za starou baličkou


	70
	60,2
	70
	60,2

	10.
	Koľajisko pred opravovňou RAJ


	70
	67,8
	70
	67,8

	11.
	Koľajisko za opravovňou RAJ


	70
	54,5
	70
	54,5

	12.
	Cesta pred vodojemom


	70
	67,4
	70
	67,4

	13.
	Vchod do krytu na úrovni cement. sila č. 6


	70
	62,6
	70
	62,6

	14.
	Skládka odpadu pri baličke – stred


	70
	59,2
	70
	59,2

	15.
	Odbočka do ČOV  – mimo oplotenie


	70
	60,0
	70
	60,0

	16.
	Šrotovisko pri plote ŽSR – stred


	70
	59,4
	70
	59,4

	17.
	Skládka pneumatík pri plote


	70
	61,5
	70
	61,5

	18.
	Rampa baličky cementu zo strany ŽSR


	70
	67,7
	70
	67,7

	19.
	Železnica za cement. Silom č. 6


	70
	57,7
	70
	57,7

	20.
	Fasáda administratívnej budovy


	70
	61,5
	70
	61,5

	21.
	Okraj obytnej zástavby Ladce


	50
	55,0
	40
	55,0

	22.
	Samostatne stojaca ubytovňa pri ČOV


	50
	58,0
	40
	58,0

	23.
	Okraj obytnej zástavby Horných Ladiec


	50
	58,7
	40
	58,7


  Poznámka:  Zdroje hluku v prevádzke sú znázornené v blokovej schéme č. 4,  príloha č.1

6.
Vibrácie

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	
	Prevádzka nie je zdrojom vibrácií


	
	

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	-
	
	
	
	


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 
	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	1.
	Mapa oblasti- širšie vzťahy v mierke 1: 30 000
	1

	2.
	Mapa hraníc intravilánu a extravilánu obce Ladce, vodné toky  1:20 000
	1

	3.
	Mapové zobrazenie obytných a citlivých objektov so vzdialenosťou od zdroja znečisťovania 1: 7 000
	1

	4.
	Katastrálne územie pozemkov v areáli s nadväznosťou na okolité pozemky ich parciálne čísla sú uvedené v katastrálnej mape (mimo prílohy)
	1


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 

Podrobná charakteristika je popísaná v Zámere „Základného programu zvýšenia výroby, modernizácie a ekologizácie Považskej cementárne, a.s. Ladce -  kapitola II.

	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	       Záujmové územie je klasifikované ako mierne teplá klimatická oblasť. V roku 2001 bol najteplejším mesiacom august s priemernou mesačnou teplotou vzduchu 19,9oC. Najchladnejším mesiacom bol  december s priemernou mesačnou teplotou vzduchu  – 4,8oC. V lokalite Ladce je priemerný ročný úhrn zrážok 720 mm. V roku 2001 boli v Ladcoch najvyššie mesačné úhrny zrážok v júli s hodnotou 175 mm a minimálne v  mesiacoch máj a október s hodnotami 17 mm a 16 mm. V roku 2001 bola maximálna výška snehovej pokrývky v okolí Ladiec  v decembri s hodnotou 480 mm.

        Lokalita  je typickou údolnou polohou v strednom toku rieky Váh. Prevládajúci smer vetra sa zhoduje so smerom toku rieky Váh – severovýchodný smer s početnosťou 17 %. Druhým najpočetnejším je juhozápadný smer – 15%. Najväčšie priemerné rýchlosti vetra sú dosahované z prevládajúcich, alebo im blízkym smerom ( J – 2,8 m/s,  SV – 2,3 m/s). V dennom chode prevláda prúdenie z juhozápadu, v nočnom chode smer opačný. 

       Stav  ovzdušia v okolí Považskej cementárne, a.s.  je ovplyvnený jestvujúcimi stacionárnymi veľkými, strednými a malými zdrojmi znečisťovania ovzdušia, ktoré sú umiestnené v okresoch Ilava, Púchov a Považská Bystrica, automobilovou dopravou, dostavbou diaľnice a diaľkovým prenosom emisií.

Na základe dlhodobého indexu znečistenia ovzdušia IZOr vyplýva, že znečistenie ovzdušia v dotknutom území leží v pásme slabého stupňa znečistenia ovzdušia. 

Dotknuté územie je vymedzené v smere prevládajúcich vetrov v smeroch JZ a SV od areálu Považskej cementárne, a.s. do vzdialenosti cca 1-2 km a zasahuje obec a jej časti Horné Ladce a Tunežice. 


	

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí;
	       Povoľovaná činnosť sa nerealizuje na ploche chránených území, nedotýka sa chránených výtvorov ani pamiatok. Posudzovaná činnosť je umiestnená vo vnútri jestvujúceho areálu Považskej cementárne, a.s.  bez bezprostredného dotyku s obytnými časťami obce. Priamo v záujmovom území sa nenachádzajú osobitne chránené územia. V širších územných súvislostiach sa nachádzajú dve Chránené krajinné oblasti: Biele Karpaty (západný smer od Považskej cementárne, a.s. Ladce) a v smere východnom Strážovské vrchy, tri národné prírodné rezervácie: Vršatské bradlá, Vršatské hradné bralo a Vápeč, dve prírodné rezervácie: Červenokamenské bradlo a Lednické bradlo a 6 prírodných pamiatok: Krivoklátska tiesňava, Brezovská dolina, Dračia studňa, Lednické skalky, Skalice a Strošovský močiar.

       V širšom okolí záujmového územia sa nachádzajú dve vodohospodársky chránené územia. V povodí Nozdrovického potoka je pásmo hygienickej ochrany 2 stupňa (3 km južne od záujmového územia). V nive Váhu a na priľahlých svahoch Bielych Karpát sa nachádza pásmo hygienickej ochrany 1. stupňa, v rámci ktorého sa nachádza vnútorné pásmo hygienickej ochrany 2. stupňa. Predmetom ochrany sú hydrogeologické vrty medzi Lednickými Rovňami a Dulovom slúžiace na zásobovanie obyvateľstva vodou.

V k.ú. Ladce pri Lúčkovskom potoku je evidovaný chránený strom, cca 400 rokov starý buk lesný (Fagus sylvatica L.)
Fytogenofondovým rozborom flóry širšieho územia boli zistené rastliny chránené zákonom ako napr.: zvonček repkový, lykovec voňavý, modruška pošvatá, poniklec slovenský a pod. Z hľadiska fauny sú to napr.: jasoň červenooký, jasoň chochlačkový, vidlochvost feniklový, mlok vrchovský, užovka stromová, sokol myšiar, jastrab veľký, medveď hnedý, rys ostrovid a pod.

Z hľadiska existencie prvkov ÚSES sa v západnej časti širšieho územia nachádza nadregionálny biokoridor  - tok Váhu.


	

	2.3
	Opis krajiny
	       V zmysle regionálneho geomorfologického členenia Slovenska (Mazúr, Lukniš in Atlas SSR, 1980) je záujmové územie súčasťou geomorfologickej oblasti "Slovensko-moravské Karpaty",  celku Považské podolie, oddielu "Ilavská kotlina".  Považské podolie je depresný pruh územia pozdĺž Váhu, skladajúci sa z Bytčianskej, Ilavskej a Trenčianskej kotliny. Ilavská kotlina sa tiahne v nive Váhu JZ-SV smerom. Jej pretiahnutý tvar naznačuje, že na formovaní kotliny má veľký podiel erózia Váhu a pozdĺžne aj priečne zlomy. S Ilavskou kotlinou susedia ďalšie geomorfologické jednotky:

Bielokarpatské pohorie, Biele Karpaty, okrajovo Javorníky –  nachádzajú sa západne od Ilavskej kotliny

Strážovské vrchy, Podmanínska pahorkatina ohraničujú kotlinu z východnej strany

Bytčianska kotlina a Trenčianska kotlina uzatvárajú Ilavskú kotlinu zo severu.

       Samotný objekt Považskej cementárne, a.s.  sa nachádza v Ilavskej kotline, na JV okraji obce . Geomorfologicky sa záujmové územie nachádza v údolnej nive rieky Váh, cca 1,5 km po ľavej strane od koryta toku. Terén je plochý, rovinatý, s nadmorskou výškou cca 250 m n. m so spádom menej ako 0,25( v smere toku Váhu. Šírka nivy Váhu v profile  je približne 4,5 km. 

Považská cementáreň, a.s.  je vzdialená asi 450 m od svahov Strážovských vrchov spadajúcich do nivy Váhu.

Krajina záujmového územia sa rozprestiera v údolnej riečnej nive a má poľnohospodársko – obytný charakter. Jej štruktúra je reprezentovaná prírodnými a človekom modifikovanými alebo vytvorenými objektmi, ktoré spolu vytvárajú obraz o súčasnom využití krajiny. Možno v nej vyčleniť nasledovné prvky:

-  poľnohospodársky vyčlenené plochy  (veľkobloková orná pôda,

   trvalo trávnaté porasty)

-  zastavané územia (bytová zástavba, plochy priemyslu, dopravy)

-  vodné toky 

-  cestné a železničné komunikácie

-  lomy

- vegetačné porasty (lesné porasty, nelesná stromová a krovinná vegetácia, líniová zeleň)

K ovplyvneniu a zmene krajinnej štruktúry v dotknutom území nedôjde, pretože  plánovaná činnosť je zakomponovaná priamo v areáli  Považskej cementárne a.s., a teda nedôjde k zmene funkčného využívania krajiny. 

Bližší popis viď Zámer „Základný program zvýšenia výroby , modernizácie a ekologizácie  Považskej cementárne, a.s. Ladce“ kapitola II.
	

	2.4
	Geologický, hydrologický, inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	       Na geologickej stavbe bezprostredného okolia Považskej cementárne, a.s.  sa podieľajú horniny kvartéru a mezozoika. Samotná cementáreň je vybudovaná v nive Váhu na kvartérnych fluviálnych sedimentoch. Materiál na výrobu cementu - vápence sa ťažia v masíve Butkova v Strážovských vrchoch.  Účelová geologická mapa podáva prehľad o geologickej stavbe územia bezprostredného okolia Považskej cementárne, a.s.  v okruhu cca 2 km . 

Priestorové rozloženie kvartérnych sedimentov je na študovanom území plošne i objemovo veľmi premenlivé a nerovnomerné. Medzi najvýznamnejšie kvartérne sedimenty patria :

Antropogénne  sedimenty - navážky pokrývajú povrch terénu v priestore Považskej cementárne, a.s.  takmer v súvislej vrstve. Sú značne nerovnorodé, premenlivej mocnosti a nerovnomerne uľahlé.

 Fluviálne nivné sedimenty sú tvorené ílovitými, alebo piesčitými hlinami i pieskami, v spodnej časti s obsahom valúnov, alebo úlomkov hornín.

Fluviálne dnové sedimenty , v záujmovom  území  hrúbka dnovej akumulácie dosahuje 5 - 8 m v nive

Fluviálne trasové sedimenty  s bázou štrkov vo výškach  3 – 6 m nad tokom  sa nachádzajú východne od považskej cementárne.

Deluviálne sedimenty sa  nachádzajú  v spodných častiach  svahov strážovských vrchov  na kontakte s dolinou váhu.

Geodynamické javy sú odrazom  pestrej geologicko – tektonickej stavby, jeho morfologickej členitosti  a klimatických zmien. V širšom okolí sa identifikuje  celá škála geodynamických javov, ktoré sa z metodického hľadiska delia na  endogénne ( seizmicita, zlomy) a exogénne (svahové deformácie,  výmoľová erózia, bočná erózia vodných tokov, krasové javy, presadavosť  zemín. Geodynamické javy  nijakým spôsobom neovplyňujú  výrobu ani prevádzku  Považskej cementárne , a.s.

       Rieka Váh tvorí hlavný recipient a hydrologickú os územia. V širšom okolí záujmového územia preteká okrem rieky Váh aj Nosický kanál a Lúčkovský potok. Lúčovský potok preteká v bezprostrednej blízkosti Považskej cementárne, a.s.  a vteká do Váhu v  sídle .

       Prirodzený režim Váhu a jeho prítokov je typu dažďovo-snehového, s maximami spôsobenými topením snehu (marec - apríl), najmä pri súčasnom výskyte tekutých atmosférických zrážok. Druhé maximum býva v lete v období letných dažďov alebo dlhšie trvajúcimi prechodmi frontov. Minimálne prietoky bývajú na jeseň  a v zime, najmä počas mrazových dní.

V tesnej blízkosti Považskej cementárne, a.s. sa nenachádza žiadna vodná plocha. Najbližšie vodné plochy sa nachádzajú medzi korytom Váhu a vyústením potoka Lednica v blízkosti Lednických Rovní - cca 4 km severne od Považskej cementárne, a.s. Rozsiahla vodná nádrž Nosickej priehrady sa nachádza ďalej, cca 10 km severne.

       V širšom okolí záujmového územia sa nachádzajú dve vodohospodársky chránené územia.

Povodie Nozdrovického potoka (cca 4 km2, je pásmo hygienickej ochrany (PHO) 2. stupňa

V nive Váhu a na priľahlých svahoch Strážovských vrchov sa nachádza pásmo hygienickej ochrany 1. stupňa. Východné ohraničenie pásma je staré koryto Váhu (t.j. cca 1,5-2 km západne od areálu Považskej cementárne, a.s. ).

Predmetom ochrany sú  hydrogeologické vrty medzi Lednickými Rovňami a Dulovom slúžiacimi na zásobovanie obyvateľstva vodou.

Prirodzené hydrogeologické pomery v celej Ilavskej kotline boli zmenené vybudovaním vodných elektrární na Váhu, najmä Nosickej  priehrady a Ladiec.

       Súvislá hladina podzemnej vody sa nachádza v aluviálnej nive Váhu. Slovenský hydrometeorologický ústav Bratislava (SHMÚ) má pozorovací objekt č. 172. Nachádza sa vo vzdialenosti asi 350 m severovýchodne od okraja Považskej cementárne, a.s.

Dlhodobá priemerná ročná hladina podzemnej vody je v úrovni 244 m n. m. Podľa výsledkov monitoringu podzemnej vody (Švasta, 1994) boli pre stred areálu Považskej cementárne, a.s.  a jeho SV a JZ okraje stanovené storočné minimálne a maximálne hladiny podzemnej vody.

Režim podzemných vôd a teda aj dopĺňanie ich zásob v bezprostrednom okolí Považskej cementárne, a.s.  (v aluviálnej nive) je podmienený:

- infiltráciou atmosférických zrážok priamo v nive,

- prítokmi podzemných vôd zo susedných vyššie položených svahov           Strážovských vrchov,

- brehovou infiltráciou z drobných ľavostranných prítokov Váhu,

- brehovou infiltráciou z riečišťa Váhu pri dlhšie trvajúcich vodných 

  stavoch.  

Podľa výsledkov skrátených chemických analýz vzoriek podzemných vôd (Švasta, 1994) odobratých z prieskumných sond sú podzemné vody v priestore Považskej cementárne, a.s.  bikarbonátovo-vápenato-horečnaté, slabej až strednej alkalickej reakcie (pH = 7,5 až 8,2), silne mineralizované, tvrdé (celková tvrdosť = 18,93 až 47,32ºN). 

Najväčšia záťaž  na kvalitu podzemných vôd pochádza z poľnohospodárskej činnosti (priemyselné  a  organické hnojivá, pestcídy) a zo splaškových  vôd mestských a vidieckych aglomerácií, prípadne zo skládok odpadov. 

Nie sú známe  ekologické havárie väčšieho  rozsahu v záujmovom území, ktoré  by mohli kontaminovať horninové prostredie.

Bližší popis viď Zámer „Základný program zvýšenia výroby , modernizácie a ekologizácie  Považskej cementárne, a.s. Ladce“ kapitola II.
	

	2.5
	Ostatné
	-
	


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	
	Nie sú.
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1. Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)

	1.1
	Zložka životného prostredia
	Ovzdušie

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Technológia výroby cementového slinku, vznikajúce emisie do ovzdušia a opis filtračnej techniky je rozoberané v kapitole B.3 tejto žiadosti, preto v stručnosti možno charakterizovať:

V cementárni Ladce sú používané najčastejšie textilné hadicové, respektíve plachetkové textilné filtre na odlučovanie tuhých znečisťujúcich látok. 

Rotačná pec + sušič suroviny, roštový chladič slinku a bubnový sušič trosky sú odprášené elektrostatickými odlučovačmi.

Elektrostatické odlučovače využívajú elektrostatické sily, kde vplyvom silného elektrického poľa medzi elektródami rámovej konštrukcie a oceľovými záclonami odlučovača dochádza k elektrickému výboju. Častice plynu sa odlučujú tým, že el. nabité migrujú smerom ku oceľovým záclonám na ktorých sa zachytávajú a pomocou periodického oklepávania týchto záclon sa zachytený prach uvoľňuje a padá do výsypky EO.

Textilné hadicové odlučovače, textilné plachetkové filtre sú mechanicky sa regenerujúce filtre skriňovej konštrukcie osadené príslušnými filtračnými segmentami. Vzdušnina znečistená prachom vstupuje do nasávacej skrine, za vstupným otvorom do filtra sa priestor rozširuje, pričom pokles rýchlosti prúdenia vzduchu spôsobí odlúčenie hrubších častíc, ktoré padajú do šnekového žľabu, ktorý ich dopraví k výpadovému otvoru. Jemná prachová suspenzia je unášaná a filtrovaná cez filtračné textílie. Prachové častice sa zachytia na povrchu tkaniny a vytvoria jemný nános  do hrúbky niekoľko mm. Nános na filtračných hadiciach zvýši filtračnú schopnosť tkaniny, ale súčasne zvyšuje odpor filtra. Preto je v určitých časových intervaloch usadený prach odstraňovaný. Toto zabezpečuje oklepávacie zariadenie týchto filtrov, resp. pulzná regenerácia filtračných elementov atmosferickým alebo tlakovým vzduchom. Odstraňovaný prach padá do spodku skrine a je rotačným šnekom odvádzaný cez rotačný uzáver z filtra. 

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Doba a stav realizácie uvedenia do prevádzky jednotlivých odlučovacích zariadení je evidovaná od roku 1971 až po súčasnosť, pričom väčšina starších filtrov je zrekonštruovaná, tak aby spĺňala súčasné emisné limity. 



	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Predovšetkým je to znižovanie emisií tuhých a plynných látok do okolitého ovzdušia – prírodného prostredia, zníženie imisnej záťaže okolitých dotknutých obcí, ako aj zlepšenie podmienok pracovného prostredia zamestnancov v cementárni.



	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Vo všeobecnosti sa dá konštatovať, že účinnosť inštalovaných zariadení je vysoká a pohybuje sa od 95 – 99,9%. Tieto účinnosti možno dosiahnuť len pravidelnými prehliadkami a údržbou odlučovacích zariadení. 



	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	V podstate všetky zachytené a odlúčené tuhé častice vo filtračných zariadeniach sú z výsypky dopravované šnekovými podávačmi spätne do výrobného procesu cementárne, nakoľko je to cementárenský prach, ktorý je vhodný pre navrátenie sa do výrobného procesu.



	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	-


2. Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie

     emisií (koncové  technológie)

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Ovzdušie

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	     Podrobný opis  navrhovaných technológií a techník je popísaný v prílohe tejto žiadosti – EIA Zámer – „Základný program zvýšenia výroby, modernizácie a ekologizácie Považskej cementárne, a.s. Ladce“.

Vybudovanie novej predhomogenizačnej skládky suroviny:

Táto skládka bude uzatvorená, to znamená bez fugitívnych emisií a tak bude zodpovedať BAT technológiám.

Mlynica suroviny:

Pre požadované množstvo surovinovej múčky je navrhnutá mlynica suroviny s vertikálnym mlynom a pneumatickým obehom meliva. Na sušenie suroviny vo vertikálnom mlyne sa využijú odpadové plyny z výmenníka rotačnej pece a následne budú vedené do elektrostatického odlučovača. Mlynica suroviny bude slúžiť aj ako tretí stupeň čistenia spalín, kde prechodom odsávaných plynov cez mlynicu sa absorbujú a neutralizujú kyslé zložky spalín a v nerozpustných zlúčeninách sa fixujú na surovinovú múčku.

Odprášenie pecnej linky a mlynice suroviny:

Bude realizované spoločným stabilizátorom a elektrickým odlučovačom. Vzdušnina bude odsávaná cez výmenník rotačnej pece cez modernizovaný stabilizátor do modernizovaného elektrostatického odlučovača a komínovým ventilátorom sa plyny dopravia do jestvujúceho komína do ovzdušia. Pred zaústením potrubia do stabilizátora budú odoberané dymové plyny na sušenie uhlia v mlynici uhlia a suroviny v mlynici suroviny. 

Dávkovanie surovinovej múčky do výmenníka:

Dopravné cesty surovinovej múčky budú odprášené dvoma modernými textilnými filtrami PULS-JET. 

Modernizácia odprašovacích zariadení bude uskutočnená pre:

- skladovanie a expedícia cementu,

- jestvujúci elektrostatický odlučovač ABB na linke rotačná pec + mlyn 

  suroviny.

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Termín zahájenia výstavby modernizácie a ekologizácie: 2004

Ukončenie rekonštrukcie: 2010

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	Rekonštrukcia linky na výrobu cementu má predovšetkým zvýšiť výrobu cementového slinku pomocou moderných zariadení a technológii, ktoré sú porovnateľné s BAT technológiami a zároveň zvýšiť ekologizáciu výroby.

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Emisie TZL:

Po modernizácii jestvujúceho elektrostatického odlučovača ABB by hmotnostná koncentrácia TZL z linky rotačná pec + mlynica suroviny mala klesnúť pod 10 mg.m-3.

Po modernizácii jestvujúcich odprašovacích zariadení a inštalácii nových zariadení budú hmotnostné TZL v odpadových suchých plynoch pod 20 mg.m-3.

Po dostavbe novej homogenizačnej skládky sa odstránia fugitívne emisie – zníženie o 67,5 t.rok-1
Emisie SO2:

Inštalovaním mlynice suroviny do linky rotačnej pece sa technológia odlučovania spalín obohatí o prirodzený odlučovač emisií SO2, nakoľko sa zvýši absorbovanie plynu do suroviny a tým bude slúžiť mlynica suroviny ako absorbér plynov. Je predpoklad, že po dokončení rekonštrukcie sa koncentrácia SO2 v odpadových plynoch zníži o 1,25 mg.m-3.

Emisie NOX:

Inštalovaním kalcinačného kanála vo výmenníku RP, nízko emisných horákov, terciárneho potrubia spaľovacieho vzduchu sa hodnoty koncentrácii NOX znížia o 2,972 kg.h-1 oproti hodnotám súčasného stavu.

Emisie CO:

Po modernizácii a ekologizácii výroby cementu sa predpokladá, že dôsledkom vyššej teploty predhriateho sekundárneho spaľovacieho vzduchu  klesnú emisie CO o 61,0 mg.m-3.

Emisie TOC:

Emisie plynných organických látok z rotačnej pece zo spaľovania paliva a odpadov sú prakticky nulové, pretože sú v rotačnej peci deštruované s účinnosťou 99,99%.

Emisie plynných zlúčenín HCL, HF, ťažkých kovov:

V mlynici suroviny sa zvýši adsorpčná schopnosť záchytu týchto zlúčenín v porovnaní s existujúcim bubnovým sušiakom. Hmotnostný tok emisií zostane prakticky nezmenený, pretože väčšia adsorpcia zlúčenín látok v modernizovanej linke RP + MS sa vyrovná so zvýšenými emisiami plynných látok z rotačnej pece, ktoré vyplynú zo zvýšenia výkonu rotačnej pece po skončení modernizácie.

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	Všetky uvažované technológie a techniky sú navrhované s vysokou účinnosťou zachytávania znečisťujúcich látok, hodnoty účinnosti sa pohybujú od 90 % do 99,9 %.

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Všetky zachytené tuhé znečisťujúce látky vo filtračných zariadeniach sa využívajú – resp. budú využívať vo výrobnom procese, nakoľko tieto látky sú v podstate vstupnou surovinou procesu výroby cementového slinku.

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	-


1.       Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie 

           emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	 Povrchové vody

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Mechanicko - biologická ČOV typu SX – 130, výrobca PROX T.E.C. POPRAD, spol. s r.o. Poprad, pracovisko Tlmače.

Objektová skladba ČOV :

· Aktivačná nádrž

· Dosadzovacia nádrž

· Kalojem

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	MB ČOV bola uvedená do prevádzky v r. 2000

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného 

prostredia
	Vybudovaním MB ČOV sa znížilo produkované znečistenie do povrchových vôd

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	90 %

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Zachytené emisie (surová odpadová voda) sú čistené a produkované zbytkové znečistenie je vypúšťané na základe povolenia do recipientu.

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	Nepredpokladajú sa


2.        Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	2.1
	Zložka životného prostredia
	Voda

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	Neuvažujú sa



	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	

	2.5
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	2.6
	Účinnosť technológie a techniky
	

	2.7
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	

	2.8
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

a) odpady vznikajúce v prevádzke

	1.1
	Zložka životného prostredia
	Odpady

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	uskutočňované opatrenie

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	· dôsledná separácia vzniknutých odpadov, 

· zmluvne zabezpečený odber separovaných zložiek odpadu

             zariadeniami na ich materiálové zhodnocovanie, 

· odpady, ktoré nie je možné materiálovo zhodnotiť (napr. odpadové

             oleje), sa zhodnocujú energeticky v rotačnej peci prevádzkovateľa

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Vzhľadom na to, že samotná prevádzka rotačnej pece neprodukuje odpady, odpady uvedené v tejto žiadosti sú spojené so súvisiacimi činnosťami (napr. dopravou, činnosťou ČOV, kuchyne, autodielne apod.). Požiadavky na separáciu a minimalizáciu vznikajúcich odpadov sú uvedené v prevádzkových  predpisoch na ochranu životného prostredia. 

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	Účinnosť opatrenia je zabezpečená dôsledným dodržiavaním prevádzkových predpisov a jeho kontrolou.

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	nie sú


b) odpady určené na energetické zhodnotenie v zariadení na zhodnocovanie odpadov

	1.1
	Zložka životného prostredia
	Odpady

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	uskutočňované opatrenie

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	      Pri energetickom zhodnocovaní odpadov  sa postupuje podľa Prevádzkového poriadku zariadenia na zhodnocovanie odpadov, ktorý odsúhlasil OÚ Ilava rozhodnutím č. ŽP – 647/2003 FS4 V-10 zo dňa 11.4.2003 príloha k žiadosti č. 7. a  Spaľovacieho programu „Spaľovanie tuhých alternatívnych palív na báze plastov, dreva a textilu v rotačnej peci Považskej cementárne, a.s. Ladce“ príloha k žiadosti č. 8. 

     Tekuté odpady sa prijímajú na stáčacej rampe, tuhé alternatívne palivá sa privážajú nákladnými autami alebo v železničných vagónoch a sú vykladané na určené skladovacie miesta. Pri prvom preberaní odpadov na zhodnotenie spoluspálením Považská cementáreň, a.s. Ladce vyžaduje rozbor odpadu v tomto rozsahu: pre všetky odpady stanovenie koncentrácie chlóru, chrómu a ortuti, pre kvapalné odpady stanovenie teploty vzplanutia, výhrevnosti, obsahu nerozpustených látok a pre tuhé odpady stanovenie granulometrie a výhrevnosti.. Pri opakovaných dodávkach sa vyžaduje stanovenie koncentrácie chlóru. Vstupnú kontrolu vykonáva v určenom rozsahu vlastné laboratórium Považskej cementárne, a.s. Ladce. 

     Všetky údaje o tokoch odpadov sú vedené v prevádzkovom denníku. Pri dodávke odpadu do zariadenia prevádzkovateľ skontroluje kompletnosť a správnosť požadovaných dokladov, vykoná kontrolu množstva dodaného odpadu, vykoná vizuálnu kontrolu dodávky odpadu s cieľom overiť deklarované údaje o pôvode, vlastnostiach a zložení odpadu, podľa potreby zabezpečuje náhodný odber dodaného odpadu (skúšky a analýzy odpadu) a eviduje prevzatý odpad v prevádzkovom denníku zariadenia na zhodnocovanie odpadov.

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	     Používanie odpadov ako alternatívneho paliva v rotačnej peci cementárne má veľký význam z hľadiska ochrany životného prostredia. V prvom rade sa zníži spotreba primárnych palív. Spoluspaľovanie odpadov rieši aj problémy spojené s nakladaním s týmito odpadmi, ktoré by pravdepodobne skončili na skládkach odpadov. Spoluspaľovaním odpadov sa čiastočne rieši aj problém s emisiami znečisťujúcich látok do ovzdušia, pretože časť produktov spaľovania odpadov sa zakomponuje do výrobku. Pri nakladaní s odpadmi je potrebné dodržiavať všetky postupy podľa zákona č. 223/2002 o odpadoch.

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	Účinnosť opatrenia je zabezpečená dôsledným dodržiavaním prevádzkových predpisov a jeho kontrolou.

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	nie sú


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	2.1
	Zložka životného prostredia
	odpady

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	od r. 2005

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Postupné zvyšovanie podielu alternatívnych palív na báze odpadov so súčasným znížením primárnych zdrojov energie, zvyšovanie podielu spaľovaných odpadov, ktoré sú preberané od iných pôvodcov

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	podobne ako vo vyššie uvedenom opatrení

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	nie sú


	2.1
	Zložka životného prostredia
	odpady

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	od r. 2005

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Recyklácia stavebných odpadov a odpadov z demolácií pri predpokladaných stavebných prácach a úpravách.

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Recykláciou týchto odpadov sa zníži množstvo odpadov ukladaných na skládku odpadov a zníži sa spotreba primárnych stavebných materiálov.

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	nie sú


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1.
        Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky 

           a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Ovzdušie

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	Areál Považskej cementárne, a.s. LADCE.

Popis zdrojov znečistenia je uvedený v tabuľke D.1.1 tejto žiadosti.



	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Merania boli prevádzané na výstupe vyčistenej vzdušniny z jednotlivých filtračných zariadení na meracích prírubách umiestnených na povrchu oceľových potrubí prevažne v strede medzi filtračným zariadením a odsávacím ventilátorom.

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Odber vzoriek je určený podľa tabuľky NA.1 STN ISO a poloha bodov odberu vzoriek bola určená podľa tabuľky B.2 STN ISO 9096. Frekvencie odberu vzoriek a trvanie odberu sú odlišné pre všetky merané stavové veličiny vzdušniny (objemový prietok vzduchu, tlak, teplota), ako aj  pre jednotlivé znečisťujúce látky v plynoch a podrobnejšie sú rozoberané v Správe o meraní.

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	Rotačná pec s mlynicou suroviny: do uvedenia AMS do trvalej prevádzky sa prevádza polročné periodické diskontinuálne oprávnené emisné merania + jednorázové diskontinuálne emisné meranie v súlade so zákonom č. 478/2002 Z.z. o ovzduší.

Ostatné zdroje emisií znečistenia: autorizované emisné meranie podľa vyhlášky č. 408/2003 Z.z., t.j. každých šesť rokov.



	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Rotačná pec: 

Hmotnostné koncentrácie a hmotnostné toky TZL, kovov a zlúčenín kovov vyskytujúcich sa v tuhej forme (Hg, Tl, Cd, As, Ni, Cr, Co, Pb, Cu, Mn) v odpadových plynoch sú stanovené v zmysle STN ISO 9096 metóda I, OTN ŽP 2 028:2N, STN P 83 4513, IPP OČOT 1001.2 a IPP OČOT 1007.

Meranie vlhkosti odpadového plynu sa uskutočnilo podľa IPP OČOT 1004.

Meranie rýchlosti a teploty odpadového plynu sú stanovené v zmysle STN ISO 9096.

Koncentrácie CO2, O2, CO, SO2, NOX a TOC boli zisťované v súlade s OTN ŽP 2000 ( 2003:96, 2003-1:96, 2003-2:96,2003-3:96,2005), OTN ŽP 2010:96, STN ISO 10396, STN ISO 10849, STN ISO 12039, STN ISO 7935, STN EN 12619.

Odber vzoriek emisií kovov a polokovov vo forme plynov a pár, HCL, HF sa vykonal podľa OTN ŽP 2010, IPP OČOT 1006, STN P 83 4513 a IPP OČOT 1007.

Ostatné miesta vypúšťania emisií z cementárne (39 zdrojov):

 Hmotnostné koncentrácie a hmotnostné toky TZL v odpadových plynoch sú stanovené v zmysle STN ISO 9096 metóda I. 

Meranie rýchlosti a teploty odpadového plynu sú stanovené v zmysle STN ISO 9096.

	1.7
	Sledované veličiny
	Rotačná pec:

Základné stavové podmienky plynu v potrubí (efektívny statický tlak, dynamický tlak, teplota vzdušniny, obsah CO2, obsah O2, vlhkosť, rosný bod, hustota plynu, rýchlosť prúdenia, objemový prietok).

Emisné meranie TZL. 

Emisné meranie plynných zlúčenín chlóru vyjadrených ako HCL . 

Emisné meranie plynných zlúčenín fluóru vyjadrených ako HF. 

Emisné meranie ťažkých kovov v tuhej fáze a plynnej fáze. Plynné emisie Hg.

Ostatné miesta vypúšťania: 

Základné stavové podmienky plynu v potrubí (efektívny statický tlak, dynamický tlak, teplota vzdušniny, obsah CO2, obsah O2, vlhkosť, rosný bod, hustota plynu, rýchlosť prúdenia, objemový prietok).

Emisné meranie TZL – hmotnostné koncentrácie a hmotnostné toky. 



	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Hmotnostné koncentrácie a hmotnostné toky TZL, kovov a zlúčenín kovov boli stanovené izokinetickou gravimetrickou súpravou STRÖHLEIN KHD – IPP OČOT 1001.2.

Meranie vlhkosti odpadového plynu sa vykonávalo počas merania objemového prietoku spalín v potrubí manuálnou psychrometrickou metódou.

Meranie rýchlosti a teploty odpadového plynu sú stanovené s použitím štandartnej Pitot – Prandtlovej rúrky a mikrometrom a v zmysle STN ISO 9096, pričom boli použité prístroje THERM 2210-7 s digitálnou indikáciou LCD a termočlánkom NiCr-Ni.

	1.9
	Analytické metódy
	-

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	Použité meracie prístroje:

Hmotnostné koncentrácie a hmotnostné toky TZL boli merané izokinetickou gravimetrickou súpravou STRÖHLEIN KHD a TESO GTE.

Vlhkosť odpadového plynu bola stanovená prístrojom THERM 2210 – 7 s digitálnou indikáciou LCD a termočlánkom NiCr – Ni .

Meranie rýchlosti a teploty odpadového plynu boli vykonané s použitím Pitot – Prandtlovej rúrky a mikromanometrom. Na meranie efektívneho statického tlaku v potrubí boli použité mikromanometre a na meranie atmosferického tlaku deformačný barometer BAMM – 1.

Koncentrácie O2, CO2, SO2, CO, NO boli merané pomocou mobilného EMS firmy SIEMENS. Vzorka meraného plynu sa odoberá a cez teflónovú odberovú trasu sa dopravuje do meracieho vozidla – interné zariadenie na úpravu vzorky INSAT AG Švajčiarsko, následne  sa koncentrácie stanovujú v týchto fyzikálnych analyzátorov: ULTRAMAT 5R, ULTRAMAT 5E, OXYMAT 5E, CGO –K, ULTRAMAT 5E – 2R.

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Meranie emisií znečisťujúcich látok zo zdrojov z Považskej cementárne LADCE boli vykonávané špecializovaným pracoviskom ochrany ovzdušia, teplotechniky a vzduchotechniky OČOT s.r.o. Trenčín.

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Chemické analýzy kovov vykonalo laboratórium:

ING. EVA JUSKOVÁ – EKOLAB KOŠICE,

WERFEROVA 1, KOŠICE

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Povolenie MŽP SR, odborom ochrany ovzdušia, listom zn. 68/2000 9.02.2000 zo dňa 11.2.2002.

Oprávnenie č. 10/644/2000 – 2.1, zo dňa 30.júna 2000, platné do 31.decembra 2003.

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Správa z merania

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	-


2.    Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky   

       a emisií do životného  prostredia

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Ovzdušie

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	V zmysle dnes už neplatnej vyhlášky č. 474/2002 Z.z. o zisťovaní množstva vypúštaných látok bolo povolené zo strany SIŽP -  Považskej cementárni LADCE a.s. prevádzať:

Kontinuálne monitorovanie rotačnej pece za účelom zisťovania základných stavových a fyzikálnych veličín odsávanej vzdušniny z výpalu cementového slinku. 

Monitorovaním sa zisťujú:

CO, NOX, TZL, O2, teplota spalín a objemový prietok. 

AMS je overovaný v rámci skúšobnej prevádzky, teda je ho možné považovať za pripravovaný systém na monitorovanie prevádzky rotačnej pece.

AMS bude doplnený  o meranie plynných organických látok,  vyjadrených ako celkový organický uhlík ( TOC)



	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Miesto odberu plynnej vzorky je umiestnené na zvislej časti spalinovodu pred ventilátorom obdĺžnikového prierezu. Reprezentatívnosť zvoleného rezu miesta monitorovania bude ešte preverené a vyhodnotené úplnou funkčnou skúškou.



	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	Meranie je prevádzané kontinuálne.

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	V zmysle vyhl. MŽP SR č. 408/2003 Z.z. musí vyhodnocovací software AMS trvalo umožňovať diaľkové vyvolanie údajov oprávneným osobám a orgánom ochrany ovzdušia z pamäti monitorovacieho systému. 

AMS musí umožniť vyhotovenie najmä tých prenosových protokolov, ktoré sú po obsahovej stránke špecifikované vo vyhláške MŽP SR č. 408/2003 Z.z., v bode 5.2.2 OTN ŽP 2007:98 a bližšie rozvedené v bodoch 5.3 – 5.6 OTN ŽP 2007:98.

Podrobné podmienky merania sú popísané v Rozhodnutí Okresného úradu v Ilave o súhlase prevádzkovania AMS.



	2.6
	Sledované veličiny
	CO, NOX, TZL, O2, teplota spalín a objemový prietok

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	Viď. Manipulačno – prevádzkový poriadok EMS v PC LADCE a.s.

	2.8
	Analytické metódy
	-

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	Advance Optima, URAS 14: pracujú na princípe IČ in – situ

URAS 114, čidlo AMM8: Elektrochemický, zirkónové čidlo

DR 300 – 40: in situ

Podrobné charakteristiky meradiel sú popísané v Manipulačno – prevádzkovom poriadku EMS v PC LADCE a.s.



	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	AMS je dodaný spoločnosťou 3D s.r.o. so sídlom v Bratislave.

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	-

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Všetky zaznamenávané údaje sú archivované vo vyhodnocovacom software a jeho pamäti, a je ich možné kedykoľvek vyvolať.



	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	Skúšobná prevádzka, po overení reprezentatívnosti merania a umiestnenia meracej sondy úplnou funkčnou skúškou bude AMS v nepretržitej prevádzke.



	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	Plánovné rozšírenie AMS  o meranie TOC,  predstavuje investičné náklady  navýšené o 1,7 mil. Sk.


1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Voda

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	Výusť z prečerpávacej stanice do recipientu Lúčkovský potok,  rkm 1,5 

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Kontrola vyčistených odpadových vôd splaškových prebieha ešte pred prítokom do prečerpávacej stanice a to v kontrolnej šachte na odtoku z MB ČOV.

Kontrola vypúšťaných odpadových vôd z prečerpávacej stanica je vykonávaná na odtoku.

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Množstvo odpadových vôd splaškových je určované spotrebou vody z verejného vodovodu odpočtom na vodomere.

Meranie množstva vypúšťaných vôd z prečerpávacej stanice je pomocou indukčného prietokomera na výtlačnom potrubí čerpadiel.

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	Splaškové odpadové vody na odtoku z MB ČOV v prvom roku 4 vzorky ročne, v ďalších 2 vzorky ročne.

Vody z prečerpávacej stanice 4 vzorky ročne v čase vypúšťania, nakoľko sa jedná o diskontinuálne vypúšťanie.

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Dodržiavanie limitných hodnôt znečistenia vychádza z rozborov oprávnených laboratórií určených ministerstvom.

	1.7
	Sledované veličiny
	Splaškové vody – CHSK cr, BSK5,  NL, prietok

Vody z prečerpávacej stanice – NL, NEL, teplota, prietok

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Metódy na určovanie hodnôt ukazovateľov znečistenia podľa prílohy č. 4 NV SR č. 491/2002 Z. z. 

	1.9
	Analytické metódy
	Analytické metódy podľa prílohy č. 4 NV SR č. 491/2002 Z.z.

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	Merné zariadenia musia spĺňať podmienky zákona č. 142/2000 Z.z. o metrológii.

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Vodovod – vodomer

Prečerpávacia stanica – indukčný prietokomer 

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Oprávnené laboratórium zo zoznamu určeného ministerstvom

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Oprávnené laboratórium zo zoznamu určeného ministerstvom

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Údaje sú archivované v PC Ladce po dobu 5 rokov. Ich výsledky sú predkladané  raz ročne (vždy do 31.januára) orgánu štátnej správy

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 neuvažujú sa


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Voda- iný systém sa nepripravuje, nakoľko súčasný stav spĺňa všetky 

            legislatívne požiadavky.

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	

	2.6
	Sledované veličiny
	

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	

	2.8
	Analytické metódy
	

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	


1.
        Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky 
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 I    
Rozbor porovnania  prevádzky  s najlepšou dostupnou  technikou 

 1.
    Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky 

        s najlepšou dostupnou technikou

	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  

rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické 

alebo technické

 riešenie
	
	
	

	
	 Voľba 

výrobného 

 postupu

(str.48 BREF –

 pre CEaVAP)
	Modernizovaná prevádzka  prevádzkuje rotačnú pec so suchým výrobným postupom, s  viacstupňovým výmenníkom so zabudovaným kalcinačným stupňom, ktorý pozostáva z  kalcinačnej komory a kalcinačného kanála.

Spotreba energie:

cca  3 020 MJ/t slinku
	Za BAT pre nové a modernizova-

né prevádzky sa považuje - pec so 

suchým  výrobným 

postupom, s viacstupňovým 

výmenníkom a predkalcináciou

Hodnota tepelnej bilancie BAT:

3 000 MJ/t slinku
	Parameter zariadenia zodpovedá  parametru najlepšej dostupnej techniky.



	
	Skladovanie

 surovín 
	Na skladovanie mokrých surovín a medziproduktu sa používa drapáková skládka, ktorá je zastrešená,  z dvoch strán obostavaná betónovým múrom a sčasti otvorená. Mletá vysušená surovina, aditíva a alternatívne komponenty sú skladované v uzatvorených silách  a zásobníkoch. 

Jestvujúca skládka je zdrojom sekundárnej prašnosti.
	Používanie zakrytých skladov závisí od klimatických podmienok a na objeme drobných frakcií. Malé množstvá surovín (aditíva) je možné skladovať v silách alebo bunkroch.

V závislosti od kvality suroviny v lome skládka slúži ako predhomogenizačné zariadenie v závislosti od spôsobu ukladania suroviny.

Odporúčané BAT pre:

odstraňovanie sekundárnej

prašnosti  

- halda s protiveternou ochranou

- vodné sprchy a chemické zrážače 

  prachu

- uzavreté skladovacie priestory 

  s automatickými manipulačnými 

  systémami (slinkové silá a uza-

  vreté plne automatizované sklady 

  surovín   vybavené jedným, alebo 

  viacerými  látkovými filtrami)


	Parametre zariadenia  čiastočne zodpovedajú  parametrom najlepšej dostupnej techniky.

Opatrenia na zníženie SP:

- problematika je v 

  celom rozsahu  riešená

  v základnom progra-

  me modernizácie a 

  ekologizácie PCLA

opatrenia:

- vybudovanie novej 

  predhomogenizačnej 

  skládky

- nový zásobník 

  korekčného slieňa

- nový zásobník 

  korekčného vápenca

- uzavreté zásobníky 

   slinku



	
	Sušenie

 surovín


	Základné suroviny (vápenec a slieň) 

sú sušené v samostatnej bubnovej

sušiarni. Ako sušiace médium sa 

využívajú odpadové odplyny zo spa-

ľovania v rotačnej peci.

- odplyny sú v prípade potreby 

  ochladzované a odťahované venti-

  látorom cez účinný  elektroodlučo-

  vač

- pri vysokej hladine CO  sa EO 

  automaticky odpojí aby sa  zabráni-

  lo výbuchu 

Únikom CO sa predchádza tým, že 

nedochádza k nárazovej dodávke 

tuhého paliva do pece a dôsledným 

sledovaním vlhkosti v palive. 

Je vybudovaná nová prevádzka 

uhoľného hospodárstva s moderným

váhovým a dávkovacím systémom.


	Pri suchom procese pecné odpado-

vé plyny sa môžu využívať ako 

teplo pre surovinový mlyn alebo 

na sušenie surovín.

BAT pre čistenie odplynov:

- použitie elektrostatických 

  odlučovačov s rýchlym meracím

  a riadiacim zariadením za   

  účelom minimalizácie početnosti

  výskytu CO

- použitie látkových filtrov
	Parametre zariadenia zodpovedajú  parametrom najlepšej dostupnej techniky.



	
	Mletie

 surovín
	Je využívaný plne automatizovaný suchý proces mletia.

Vstupná surovina je do mlyna dávkovaná cez Schenckove váhy.  Mletie suroviny je zabezpečené jednokomorovými rúrovými mlynmi  s predradeným kladivoodrazovým drvičom a zomletá surovina je triedená vo veternom triediči. Dopravné cesty sú mechanické a pneumatické.

1.Minimalizácia spotreby  elek- 

   trickej energie:

- energetická účinnosť mlecieho   

   systému dosahuje 95 %

- použitie riadiacich systémov a 

  kompenzačných kondenzátorov

2.Odstraňovanie emisií prachu :

- pravidelná údržba je vykonávaná

  podľa  vopred schváleného plánu

  údržby
- odstraňovanie prachu mobilnými

  vysávačmi je zabezpečené 1x

  týždenne
- odprášenie dopravných ciest, vá-

  hového systému a mlynov pomo-

  cou látkových filtrov  a účinnej 

  ventilácie so spätným využitím 

  odpraškov v prevádzke


	Bref uvádza použitie mokrého aj

suchého procesu mletia. 

Bat zahŕňa :

1. Minimalizácia spotreby  elek- 

    trickej energie:

-   použitím systémov mletia 

    s vysokou účinnosťou  

2. Odstraňovanie emisií prachu :

-   automatizáciou riadiacich  sys- 

    témov

-   správnou a úplnou údržbou  

    prevádzky

-   mobilnými a stacionárnymi 

    vysávačmi

-   ventiláciou a zachytávaním  

    prachu látkovými filtrami


	Parametre zariadenia zodpovedajú  parametrom najlepšej dostupnej techniky.



	
	Homogeni-

zácia

a skladovanie

            mletých

 surovín
	Homogenizácia a skladovanie suroviny je zabezpečované pomocou uzatvorených skladovacích, namieľacích a homogenizačných síl, v ktorých sa surovina prevzdušňuje pomocou tlakového vzduchu. Doprava je pneumatická  zabezpečovaná pomocou uzavretých šikmých dopravných pásov.

- odprášenie uvedených síl a príslušných dopravných ciest je zabezpečované pomocou textilných filtrov s účinnou ventiláciou
	Surovinová múčka sa skladuje a 

homogenizuje v silách, do ktorých

je dopravovaná pomocou mecha-

nických  a pneumatických systé-

mov. 

Najpoužívanejší dopravný systém 

kombinácia vzduchových žľabov 

alebo šnekových / reťazových 

dopravníkov s korčekovými 

elevátormi.

BAT

Odstraňovanie prachu:

· použitie uzavretých síl

· zachytávanie prachu do lát-

       kových filtrov


	Parameter zariadenia zodpovedá  parametru najlepšej dostupnej techniky.



	
	Výpal slinku


	Využitie rotačnej pece so suchým výrobným postupom, disperzným viacstupňovým výmenníkom a s kalcinačným stupňom, ktorý pozostáva z  kalcinačnej komory a kalcinačného kanála, s inštalovaným bypassom a so zabudovaným prívodom  terciárneho vzduchu. 

- pre optimalizáciu výrobného pro-

  cesu boli realizované a sú pripra-

  vované opatrenia,  ktoré sú uvedené

  v programe modernizácie

  a ekologizácie výroby.

- výrobný proces je riadený centrál

  nym riadiacim systémom  z cen-

  trálneho velína

- dávkovanie všetkých druhov palív

  je zabezpečované použitím moder-

  ných váhových a dávkovacích 

  systémov.

- zvýšenie stupňa predkalcinácie 

  bolo dosiahnuté rozšírením kalci-

  načného stupňa -vybudovaním 

  kalcinačnej komory a zvýšením 

  podielu sekundárnych palív

- inštalovaný chladič slinku  umož-

  ňuje využitie tepla na sušenie tro-

  sky

- využitie tepla z odpadných plynov 

  predohrievanie suroviny, sušenie 

  suroviny, sušenie uhlia

- mlecie systémy dosahujú energe-

  tickú účinnosť 95 %

- vo výrobnom procese je používaná

  surovina s nízkym obsahom síry

zníženie emisií NOx:
· Horáky s nízkou produkciou NO:  
-  hlavný horák rotačnej pece 

   a kalcinačné horáky sú moderné 

   horáky so zníženou tvorbou 

  oxidov dusíka, danou ich  špeciál-

   nou konštrukciou

·  Stupňovité spaľovanie : 

-  spaľovanie  paliva na hlavnom 

   horáku – prísun paliva do pece je 

   redukovaný spaľovaním paliva 

   v predkalcinácii

-  dávkovanie kusových pneumatík -

   vytvorenie redukčného prostredia

   v rotačnej peci keďže pri spaľova-

   ní  kusového paliva v peci vzniká   

   redukčná zóna, kde prebieha  re-

   dukcia NOx-  predstavuje využitie 

   varianty techniky postupného 

   spaľovania uvedeného  v BREF. 
-  predkalcinácia – dávkovanie pali-

   va  do kalcinačného kanála a kal-

   cinačnej komory vo výmenníku

-  predkalcinácia sa prevádzkuje pri 

   nižšej teplote ako sa používa 

   v rotačnej peci, čo znamená nižšiu

   produkciu termického NO

-  zároveň je znížené množstvo pali-

   va dávkované do hlavného horáka 

   rotačnej pece až o 50 %

-  jeden horák v kalcinačnom kanáli 

   je zvlášť určený na vytvorenie 

   redukčného prostredia pre zníženie

   NOx dávkovaním vhodného paliva

   (TAP). 

-  inštalácia prívodu terciárneho

   vzduchu z chladiča slinku

zníženie emisií SO2: 

Emisie SO2 sú hlboko pod úrovňou

emisií uvádzaných ako BAT. 

Dôvodom je nízky obsah síry v surovine a zachytávanie prítomného SO2  vo výmenníku rotačnej pece, ktorý pôsobí ako viacstupňová suchá výpierka zachytávaním kyslých zložiek odplynov v prúde jemnej zásaditej surovinovej múčky. Z výsledkov oprávnených emisných meraní, chemických analýz, materiálových bilancií a literárnych údajov vyplýva, že účinnosť záchytu SO2 a ďalších kyslých zložiek v disperznom výmenníku tepla je nad 85 %. 
Znižovanie emisií prachu :

- elektrostatický odlučovač pred  

  vstupom  odplynov do atmosféry

- pri vysokej hladine CO v odply-

  noch sa EO automaticky odpojí aby

  sa zabránilo výbuchu

Únikom CO sa predchádza tým, že 

nedochádza k nárazovej dodávke tuhého paliva do pece a dôsledným sledovaním vlhkosti v palive. 

Je vybudovaná nová prevádzka 

uhoľného hospodárstva s moderným

váhovým a dávkovacím systémom.
	Za BAT pre nové a modernizované prevádzky sa považuje - pec so  suchým  výrobným postupom, s viacstupňovým výmenníkom a predkalcináciou. 

Najlepšie dostupné techniky pre cementárenský priemysel zahŕňajú nasledujúce všeobecné primárne opatrenia :

- optimalizácia riadenia procesu

- použitie moderných váhových 

  systémov pri dávkovaní tuhých

  palív

- predhrievanie a predkalcinácia 

  na  najvyššiu možnú mieru

- použitie moderných chladičov 

  slinku 

- rekuperáciu tepla z odpadných 

  plynov

- systémy riadenia energetických 

  tokov

- elektricky poháňané zariadenia 

  s vysokou účinnosťou

- pokiaľ je to možna voľba surovín 

  s nízkym obsahom síry, dusíka, 

  chlóru, kovov a prchavých orga-

  nických zlúčenín

BAT  pre zníženie emisií NOx 

je kombinácia vyššie uvedených  všeobecných   primárnych  opatrení a :

· Primárne opatrenia pre obmedzovanie emisií NOx :

- ochladzovanie plameňa

- horáky s nízkou produkciou NOx
· Stupňovité spaľovanie

(spaľovanie paliva v rôznych stupňoch technologického procesu)

· Selektívna nekatalytická     redukcia (SNCR)

Stupňovité  spaľovanie a  SNCR  pre  znižovanie NOx   sa  súčasne v jednej prevádzke ešte nepoužívajú.

BAT pre zníženie emisií SO2 :

BREF uvádza pre znižovanie emi-

sií SO2 ako BAT nasledovné techniky :

- pridávanie absorbentu 

- mokrá výpierka 

- suchá výpierka

Znižovanie emisií prachu :

- použitie elektrostatických odlu-

  čovačov s rýchlym meracím 

  a riadiacim zariadením za účelom

  minimalizácie početnosti výskytu

  CO

- použitie látkových filtrov s viacerými komorami a s detektormi tesnosti 

  rukávov


	Parametre zariadenia zodpovedajú  parametrom najlepšej dostupnej techniky.

Použité techniky na zníženie emisií NOx zodpovedajú BAT a  emisné úrovne NOx zodpovedajú úrovniam pre tieto techniky uvedeným v BREF

Modernizácia 

prevádzky:

Inštalovaním mlynice suroviny do linky rotačnej pece sa zvýši pohlcovanie síry, čím sa zníži hmotnostná koncentrácia SO2 v odpadových plynoch po realizácií modernizácie o cca 30 % a hmotnostný tok SO2 o cca 10 %.



	
	Chladenie

 slinku
	Chladenie slinku sa uskutočňuje pomocou roštového chladiča slinku s pohyblivými roštnicami.

V maximálne možnej miere je zabezpečená rekuperácia tepla:

- časť ohriateho vzduchu je odvá- 

  dzaná na sušenie trosky

- časť vzduchu je odvádzaná na 

  spaľovanie do pecného systému
- v zimnom období je časť odvá-

  dzaná do rozmrazovacieho tunela

Nevyužitý vzduch je odprašovaný vo vysokoúčinnom  elektrostatickom odlučovači.

K nárazovým únikom CO nedochádza, nakoľko vzduch z chladenia slinku nepochádza zo spaľovacieho procesu.


	Bref uvádza v cementárenskom priemysle použitie niekoľkých typov chladičov z ktorých základné typy sú rotačné a roštové

Za BAT je považované:

- použitie moderných chladičov 

  slinku umožňujúcich maximálnu 

  rekuperáciu tepla (minimalizácia 

  spotreby energie z palív)

- použitie elektrostatických  

  odlučovačov s rýchlym meracím

  a riadiacim  zariadením za úče-

  lom  minimalizácie  četnosti 

  výskytu CO


	Parametre zariadenia zodpovedajú  parametrom najlepšej dostupnej techniky.



	
	Skladovanie slinku
	Slinok je skladovaný v drapákovej surovinovej skládke, ktorá je zastrešená a  z dvoch strán obostavaná stenami nad úrovňou terénu.

Skládka je zdrojom sekundárnej prašnosti.


	Odporúča sa skladovanie v silách a uzatvorených halách  a  skladoch. Väčšie zásoby môžu byť skladované na voľnom priestranstve ak sú prijaté opatrenia proti tvorbe prachu.

BAT:
Odstraňovanie emisií prachu 

- halda s protiveternou ochranou

- vodné sprchy a chemické zrážače 

  prachu

- uzavreté skladovacie priestory 

  s automatickými manipulačnými 

  systémami (slinkové silá, uzavre-

  té, plne automatizované sklady 

  surovín   vybavené jedným, alebo 

  viacerými  látkovými filtrami)


	Parameter zariadenia  čiastočne zodpovedá  parametru najlepšej dostupnej techniky.

Riešenie:

Prevádzkovateľ v rámci programu modernizácie a ekologizácie vybuduje nové, uzavreté, plne automatizované zásobníky slinku, ktoré budú vybavené látkovými filtrami.

Termín realizácie:

December 2005

	
	Sušenie

 trosky
	Mokrá troska  je sušená v bubnovom sušiaku, kde ako sušiace médium sa využíva odpadový terciárny vzduch z chladiča slinku, ktorý je v prípade potreby predhrievaný pomocou horáka zemného plynu zabudovaného v spaľovacej komore. 

- ochladené odpadové plyny sú vy-

  čistené vo vysokoúčinnom elektro-  

  odlučovači.

- dopravné cesty vysušenej trosky sú 

  odprašované látkovými filtrami 

  regenerované spätným prefukom

K nárazovým únikom CO nedochádza, nakoľko vzduch z chladenia slinku nepochádza zo spaľovania tuhých palív.


	Mletie minerálnych prísad môže byť spoločné so slinkom a sadrovcom alebo samostatne v závislosti od dostupnosti technologických zariadení a vlhkosti surovín. Surovinu pred mletím je potrebné presušiť.

Na sušenie sa môžu použiť sušiace systémy používajúce odpadové odplyny alebo odplyny z chladiča alebo iný zdroj horúceho plynu.

BAT zahŕňa:

Čistenie emisií z bodových 

zdrojov:

- použitie elektrostatických  

  odlučovačov s rýchlym meracím

  a riadiacim  zariadením za úče-

  lom  minimalizácie  četnosti 

  výskytu CO

- zachytávanie prachu do 

  látkových filtrov


	Parametre zariadenia zodpovedajú  parametrom najlepšej dostupnej techniky.



	
	Mletie 

cementu
	Predstavujú tri mlecie jednotky. CM1 a CM2  využívajú dvojstupňový proces mletia v predmieľacom a domieľacom mlyne s uzavretým obehom, na oddelenie hotového produktu využívajú  rotorové triediče  III. generácie s vysokou účinnosťou a nižšou mernou spotrebou

elektrickej energie. 

CM3 využíva vysokoúčinný dvojkomorový mlyn s uzavretým triediacim okruhom tvoreným veterným triedičom.  

Odstraňovanie emisií prachu z CM1 a CM2 je zabezpečené dvojstupňovo s  hruboodlučovačom  v prvom stupni. Hadicové  filtre s pulznou regeneráciou tlakovým vzduchom sa využívajú v druhom stupni. 

Odstraňovanie emisií prachu z CM3 je zabezpečené cyklónovým odlučovačom v prvom stupni a hadicovými filtrami s pulznou regeneráciou tlakovým vzduchom v druhom stupni.

- pravidelná údržba je vykonávaná

  podľa  vopred schváleného plánu

  údržby
- odstraňovanie prachu mobilnými

  vysávačmi je zabezpečené 1x

  týždenne
- odprášenie dopravných ciest, vá-

  hového systému a mlynov pomo-

  cou látkových filtrov  a účinnej 

  ventilácie so spätným využitím 

  odpraškov v prevádzke


	Bref uvádza používanie rôznych systémov mletia s využitím rozličných variánt riešenia procesu a vlhkosti suroviny.

BAT  zahŕňa :

1. Minimalizácia spotreby elek-

    trickej energie:

    - použitím systémov mletia  s

      vysokou  účinnosťou  

2. Odstraňovanie emisií prachu :

    - automatizáciou riadiacich  

      systémov

    - správnou a úplnou údržbou 

      prevádzky

    - mobilnými a stacionárnymi  

       vysávačmi

    -  ventiláciou a zachytávaním  

       prachu látkovými filtrami
	Parametre zariadenia zodpovedajú  parametrom najlepšej dostupnej techniky.



	
	Skladovanie 

cementu
	Jednotlivé druhy cementov sú skladované v  uzavretých plne automatizovaných silách.

Doprava do síl je zabezpečovaná pneumatickými a mechanickými dopravníkmi. Odber cementu zo síl je  prevádzaný pomocou stlačeného vzduchu. 

- dopravné cesty a všetky silá sú 

  odprášené látkovými filtrami 

  s pulznou regeneráciou a odprašky

  zo zariadení sú vracané späť do 

  skladovacích síl.


	Skladovanie cementu v silách. Nové konštrukcie síl umožňujú skladovanie rôznych druhov cementov v jednom sile (viacdielové silá). K doprave cementu do síl je možné použiť tak pneumatickej ako aj mechanickej dopravy. 

BAT:

Odstraňovanie prachu:

- ventilácia a zachytávaním  

  prachu látkovými filtrami: 

  manipuláciu s materiálom je 

  potrebné vykonávať v

  uzatvorených systémoch s 

  podtlakom 


	Parameter zariadenia zodpovedá  parametru najlepšej dostupnej techniky.



	
	Balenie a  

expedícia

 cementu
	Cement je expedovaný buď voľne ložený alebo balený v baliarni pomocou rotačnej baličky do 25 a

50 kg vriec.

Na dávkovanie cementu priamo zo síl do železničných  automobilových cisterien slúži stlačený vzduch. Celý proces je automaticky riadený operátorom z centrálneho velína. 

- dopravné cesty cementu do sil a do

  dávkovacieho zásobníka ako aj 

  jednotlivé bodové zdroje prašnosti 

  (silá cementu) sú odprašované 

  látkovými filtrami s 99,9 % účin-

  nosťou.

- dopravné komunikácie v areáli   

  prevádzky sú upravené a pravidelne

  odprašované

- zvlhčovanie a upratovanie komuni- 

  kácií a verejných priestranstiev v  

  PCLA sa vykonáva 2 x týždenne

- odstraňovanie prachu mobilnými

  vysávačmi je zabezpečené 1x

  týždenne


	Cement je možné prepravovať priamo zo síl do železničných alebo automobilových cisterien alebo z baliarne balený vo vreciach.

BAT:

Odstraňovanie prachu:
- ventilácia a zachytávaním  

  prachu látkovými filtrami

- dláždenie, zvlhčovanie ciest a 

  upratovanie

Povrchy ciest majú byť upravené a čo najčistejšie, zvlhčovanie ciest hlavne za suchého počasia vedie k zníženiu prašnosti tak ako aj dôsledné upratovanie má za následok, že  sekundárne zdroje prachu sú udržiavané na minimálnej úrovni
	Parametre zariadenia zodpovedajú

parametrom najlepšej dostupnej techniky.

V rámci ekologizácie a modernizácie prevádzky je budovaná úplne nová moderná baliareň cementu



	
	Výber,

príprava a  skladovanie palív
	Základným palivom pre spaľovanie v RP je čierne uhlie. V prípade potreby je možné použiť ŤVO, prípadne zemný plyn.

ČU- je skladované v novej modernej kruhovej skládke. Melie sa vo vertikálnom kotúčovom mlyne s vysokou účinnosťou mletia, do ktorého ústia sušiace dymové plyny z výmenníka tepla.

Vysušené práškové uhlie je skladované v uzavretom zásobníku. 

Do RP je uhlie dopravované pomocou moderného dávkovacieho a vážiaceho zariadenia (predchádzanie nárazovým únikom CO)

Zariadenia sú chránené proti 

požiaru a výbuchu dávkovaním inertného plynu.

Všetky zariadenia uhoľného hospodárstva sú odprášené pomocou látkových filtrov.

ŤVO- skladovanie v uzavretých zásobníkoch opatrených parným ohrevom a protipožiarnou ochranou.

ZP- odber z podnikového rozvodu, úprava tlaku a ohrev pred dávkovaním do pece.


	Bref uvádza použitie rôznych dru-

hov palív. Ich voľba závisí od 

miestnych podmienok.  Pre 

vykurovanie v rotačných peciach 

sú uvedené tri hlavné typy:

· práškové uhlie a petrolkoks

· tažký vykurovací olej 

· zemný plyn

Skladovanie palív:

- zakryté sklady, obrastené haldy

- uzatvorené silá s bezpečnostným

  zariadeniami

- medzinárodná vysokotlaká  

   rozvodná sieť pre zemný

   plyn

Príprava palív:

-drvenie, mletie, sušenie pri tuhých

  palivách sa deje poväčšine na 

  mieste

-ŤVO sa pred použitím ohrieva 

  a zvyšuje sa tlak

- ZP: regulácia tlaku a ohrev

Zariadenia na skladovanie a úpravu odpadov musia byť chránené pred požiarom a výbuchmi.

BAT

1. Minimalizácia spotreby 

    elektrickej energie:

- použitím systémov mletia        vysokou  účinnosťou 
2. Znižovanie prašných emisií:
Kombinácia všeobecných primárnych opatrení a efektívneho odstraňovania emisií z bodových zdrojov a to:
- ventiláciou a zachytávaním  

  prachu látkovými filtrami
	Parametre zariadenia zodpovedajú

parametrom najlepšej dostupnej techniky.

V roku 2002 bola  vybudovaná  úplne nová moderná prevádzka 

uhoľného hospodárstva so zariadením vo všetkých smeroch spĺňajúcimi parametre BAT.

	
	Využitie

odpadov ako paliva


	Úprava odpadov vhodných na energetické a surovinové zhodnotenie sa vykonáva mimo cementárne. V PCLA je iba skladovaný, odkiaľ je pomocou dávkovacích zariadení dopravovaný do hlavného horáka rotačnej pece a do kalcinačného stupňa vo výmenníku RP.

Alternatívne palivá:

TAP, ŽT, MKM, odpadové pneumatiky, drvená guma, ORO….

Použitie alternatívnych palív  predstavuje ročné zníženie spotreby ČU o cca 60 % 

kontrola zhodnocovaných odpadov:

- u všetkých odpadov a materiálov 

  vhodných na spaľovanie sa pri 

  prvom preberaní odpadov  vyža-

  duje kompletná analýza odpadov

- pri opakovaných dodávkach  

  odpadu   sa stanovuje obsah Cl

- v RP sú spaľované len tie odpady,

  na ktoré bol vydaný súhlas Obv. 

  ÚŽP
	Odpady sa môžu spaľovať v hlavnom horáku a vhodné odpady aj v sekundárnom horáku v predhrievači alebo v predkalcinácií. 

Typy odpadov vhodné ako palivá sa rýchlo menia, preto je vhodné navrhovať skladovacie priestory a prídavné zariadenia ako viacúčelové.

Najčastejšie typy odpadov používaných v Európe:

pneumatiky, oleje, guma, papier, plasty, rôzne druhy kalov, rozpúšťadlá….

BAT: 

- Zníženie  vstupu prírodných 

  zdrojov použitím vhodných od-

  padov ako paliva (uskutočňovať 

  dostatočnú kontrolu látok  pred 

  zavádzaním do pecného systému)


	Parametre zariadenia zodpovedajú

parametrom najlepšej dostupnej techniky.



	1.2
	Parametre 

spotreby 

surovín a materiálovej bilancie
	Faktor surovinovej múčky v PCLA

je priemerne cca 1,61 a

faktor slinku cca 0,64

Merná spotreba surovinovej múčky na tonu cementu:  1,033 tSM/ t cementu

Merná spotreba surovín na tonu cementu:               1,39 tS/ t cementu


	BREF uvádza (kap. 3; 1.3) pre súčasnú úroveň spotreby surovín faktor surovinovej múčky 1,54 a faktor slinku 0,75

Tieto hodnoty nie sú uvádzané ako BAT pre cementárenský priemysel sú uvedené ako ilustrácia pre materiálovú bilanciu.
	Množstvá používaných základných surovín závisia od zloženia a kvality prírodných zdrojov. 

	1.3
	Parametre 

spotreby vody
	Množstvo chladiacej a úžitkovej vody:                 250 000 m3/rok

Množstvo vody na pitné a sociálne účely:                   3 500  m3/rok

Merná spotreba vody na jednotku výrobku:      0,332 m3/ t cementu
	V BREFe nie sú popisované BAT technológie na znižovanie emisií do vôd a nie sú uvedené ani parametre spotreby vody, nakoľko voda sa v technologickom procese používa iba na chladiace účely.


	

	1.4
	Parametre 

spotreby 

energií a energetickej účinnosti
	Merná spotreba tepelnej energie     

             3 390 MJ/t  slinku

Merná spotreby elektrickej energie

125 kWh/t cementu

(za rok 2003)


	Pre rotačnú pec so suchým výrobným postupom  a s viacstupňovým výmenníkom

     3 100 –  4 200 MJ/t slinku

    cca 90 – 130 kWh/t cementu
	V roku 2003 nebol inštalovaný kompletný stupeň predkalcinácie.

Rotačná pec bola modernizovaná v decembri

2004. 

	
	Celková

 spotreba

 energie

(str.48 BREF – pre CEaVAP)
	Rotačná pec so suchým výrobným postupom a s disperzným 4- stupňovým cyklónovým výmenníkom so zníženou tlakovou stratou, s vybudovaným kalcinačným stupňom s kalcinačným kanálom a kalcinačnou komorou , inštalovaným bypassom a s terciárnym vzduchovodom a roštovým chladičom

Spotreba tepelnej energie:

cca  3 020 MJ/t slinku

Teplo dodané do rotačnej pece zmesou palív predstavuje cca  302 GJ/h  pri výkone 2400 t Sl/deň
	· Pec so  suchým  výrobným postupom, s viacstupňovým výmenníkom a predkalcináciou

Hodnota tepelnej bilancie BAT:

3 000 MJ/t slinku
	Parameter zariadenia zodpovedá

parametru najlepšej dostupnej techniky.

III. etapou modernizácie  rotačnej pece bol zvýšený stupeň predkalcinácie a výkon rotačnej pece.



	
	Minimalizácia spotreby 

energie z palív
	Spaľovanie kalcinačného paliva (TAP, uhlie) v terciárnom vzduchu dochádza k vysokému stupňu predkalcinácie až do 90 %.
	1. Predhrievanie a predkalcinácia na najvyššiu možnú mieru s prihliadnutím na konfiguráciu pece
	Parametre zariadenia zodpovedajú

parametrom najlepšej dostupnej techniky.

	
	
	Roštový chladič s riadeným prívodom vzduchu do jednotlivých zón, s bezodpadovými roštnicami, zabezpečuje vysokú  rekuperačnú účinnosť. Teplo plynov z roštového chladiča je využité na sušenie suroviny (troska).
	2. Použitie moderných chladičov slinku, umožňujúcich maximálnu rekuperáciu tepla


	

	
	
	Teplo z odpadných plynov je využívané na sušenie surovín a sušenie uhlia 
	3. Rekuperácia tepla z odpadných plynov


	

	
	
	Pri prevádzke budú spaľované viaceré vhodné druhy odpadov, ktoré budú používané tak na výrobu tepla v rotačnej peci ako aj na predkalcináciu so súčasným znížením spotreby prírodného paliva. 


	4. Zníženie  vstupu prírodných zdrojov použitím vhodných odpadov ako paliva


	

	
	Minimalizácia spotreby

elektrickej

 energie 
	Je zavedený monitorovací energetický systém.

Sledujú sa a vyhodnocujú sa všetký energetické veličiny s následnou možnosťou ich regulácie.


	1. Systém riadenia energetických tokov


	

	
	
	Mletie suroviny :

 je zabezpečené jednokomorovými rúrovými mlynmi  s predradeným kladivoodrazovým drvičom, pričom zomletá surovina je triedená vo veternom triediči. 
Mletie cementu :

predstavujú tri mlecie jednotky. CM1 a CM2 využívajú dvojstupňový proces mletia v predmieľacom a domieľacom mlyne s uzavretým obehom, na oddelenie hotového produktu sa využívajú rotorové triediče III. generácie s vysokou účinnosťou a nižšou mernou spotrebou elektrickej energie. 

CM3 využíva vysokoúčinný dvojkomorový mlyn s integrovaným pohonom, ktorého súčasťou je triedič s dvoma cyklónmi.  

-  energetická účinnosť mlecieho   

   systému dosahuje 95 %

-  použitie riadiacích systémov a 

   kompenzačných kondenzátorov
	2. Vysoká účinnosť mlecích zariadení a ďalších elektrinou poháňaných zariadení


	

	1.5
	Ďalšie 

parametre
	
	
	

	
	Odpady
	Použitú technológiu suchého spôsobu výroby slinku je možno považovať vzhľadom na množstvá vznikajúcich odpadov za nízkoodpadovú.

Prach, ktorý je zachytávaný na jednotlivých zariadeniach elektroodlučovačov a látkových filtroch je vracaný naspäť do výrobného procesu.
	BAT

Recyklácia zachytených častíc do výrobného procesu všade, kde je to možné uskutočniť.
	Parameter zariadenia zodpovedá

parametru najlepšej dostupnej techniky.



	
	Emisie  hluku
	Emisie  hluku musia spĺňať legislatívne požiadavky a hygienické predpisy na úroveň hluku v danom prostredí.
	V BREFe nie sú popisované BAT technológie na znižovanie hluku.


	

	
	Emisie 

vibrácií
	Nadlimitné hodnoty vibrácií sa nepredpokladajú.


	V BREFe nie sú popisované BAT technológie na znižovanie vibrácií.


	

	
	Emisie 

neionizujúceho žiarenia
	Pre zariadenie nie sú relevantné.
	V BREFe nie sú popisované BAT technológie na znižovanie neionizujúceho žiarenia .
	


2.
    Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1  Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	1.
	Rotačná pec so sušičom suroviny
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	 11,6 mg.mn-3
	vyhovuje BAT

	
	
	SO2
	koncentrácia v mg.m-3
	200 - 400 mg.m-3
	3,53 mg.mn-3
	vyhovuje BAT

	
	
	NO2
	koncentrácia v mg.m-3
	500 - 800 mg.m-3
	620,5 mg.mn-3
	vyhovuje BAT

	
	
	CO, TOC, Ťažké kovy, HCL, HF, PCDD/F
	
	Tieto látky nemajú stanovené emisné BAT hodnoty. 
	CO:194,96mg.mn-3
HCL: 3,93 mg.mn-3
HF: 0,7 mg.mn-3
Σ kovov I. triedy Hg, Tl, Cd,:        0,055 mg.mn-3
Σ kovov II. triedy As, Cr, Co, Ni:      0,255 mg.mn-3
Σ kovov III. Triedy Pb, Cu, Mn:        0,972 mg.mn-3
TOC: 4,8 mg.mn-3
	Koncentrácie týchto látok spĺňajú platné emisné limity dané vyhláškou č. 706/2002 Z.z.

Aktualizácia BAT dokumentu sa plánuje na rok 2005 s odporúčaním doplnenia týchto údajov.

	2.
	Presyp suroviny za sušičom


	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	5,4 mg.mn-3
	vyhovuje BAT

	3.
	Silá vysušenej suroviny a dopravné cesty
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	5,6
	vyhovuje BAT

	4.
	Silá vysušenej suroviny – odprášenie síl
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	8,0
	vyhovuje BAT

	5.
	Schenckove váhy pre SM1
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	3,9
	vyhovuje BAT

	6.
	Schenckove váhy pre SM2
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	2,9
	vyhovuje BAT

	7.
	Mlyn surovinySM1
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	2,4
	vyhovuje BAT

	8.
	Mlyn suroviny SM2
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	3,0
	vyhovuje BAT

	9.
	Namieľacie silá SM
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	5,5
	vyhovuje BAT

	10.
	Homogenizačné silo SM
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	2,4
	vyhovuje BAT

	11.
	Zásobné silá SM a doprava PS
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	3,2
	vyhovuje BAT

	12.
	Schenckove váhy pre RP


	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	7,1
	vyhovuje BAT

	13.
	Roštový chladič slinku


	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	1,0
	vyhovuje BAT

	14.
	Bubnový sušič trosky
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	38,3
	Zdroj mierne prekračuje BAT indikátory TZL, ale vyhovuje súčasnej legislatíve

	15.
	Dopravné cesty vysušenej trosky - spodok
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	38,3
	Zdroj mierne prekračuje BAT indikátory TZL, ale vyhovuje súčasnej legislatíve

	16.
	Dopravné cesty vysušenej trosky - vrch
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	14,1
	vyhovuje BAT

	17.
	Cementový mlyn CM1
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	1,25
	vyhovuje BAT

	18.
	Cementový mlyn CM1 Komorové podávače 
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	0,8
	vyhovuje BAT

	19.
	Cementový mlyn CM1 - triedič
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	0
	vyhovuje BAT

	20.
	Cementový mlyn CM2
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	8,6
	vyhovuje BAT

	21.
	Cementový mlyn CM2 Komorové podávače 
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	2,8
	vyhovuje BAT

	22.
	Cementový mlyn CM3
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	2,6
	vyhovuje BAT

	23.
	Cementový mlyn CM3 – Schenckove váhy
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	2,9
	vyhovuje BAT

	24.
	Odprášenie síl cementu – trojica SPC
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	0,8
	vyhovuje BAT

	25.
	Odprášenie síl cementu – štvorica PC
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	4,8
	vyhovuje BAT

	26.
	Dopravné cesty zo síl trojča
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	5,2
	vyhovuje BAT

	27.
	Dopravné cesty cementu SPC pri plnení VL
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	1,3
	vyhovuje BAT

	28.
	Dopravné cesty cementu PC pri plnení VL + baliareň
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	4,0
	vyhovuje BAT

	29.
	Odprášenie baličky a dopravných ciest1
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	6,6
	vyhovuje BAT

	30.
	Odprášenie baličky a doprav. ciest2
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	1,1
	vyhovuje BAT

	31.
	Centrálna skládka
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	Fugitívne emisie: cca 67,5 t/rok
	Nevyhovuje BAT indikátorom. V rámci ekologizácie bude postavená uzavretá skládka surovín. Viď. Príloha Zámer na modernizáciu

	32.
	Siderox – Vibro .fluidný žľab
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	0,6
	vyhovuje BAT

	33.
	Siderox – mlyn a triedič


	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	1,2
	vyhovuje BAT

	34.
	Siderox – zásobník produktu
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	0,5
	vyhovuje BAT

	35.


	Mlynica uhlia


	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	1,1
	vyhovuje BAT

	
	
	SO2
	koncentrácia v mg.m-3
	200 – 400 mg.m-3
	9,22
	vyhovuje BAT

	
	
	NO2
	koncentrácia v mg.m-3
	500 – 800 mg.m-3
	339
	vyhovuje BAT

	
	
	CO
	koncentrácia v mg.m-3
	BREF neuvádza 

hodnoty pre CO
	286
	            -

	36.
	Zásobník uhlia
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	0,3
	vyhovuje BAT

	37.
	Čerpadlo pneudopravy
	TZL
	koncentrácia v mg.m-3
	20 - 30 mg.m-3
	0,5
	vyhovuje BAT


2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy – Povrchová voda

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto

 vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej 

dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota 

parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	1.
	MB ČOV
	CHSKcr
	mg/l
	priem. 135 mg/l

max. 170 mg/l
	zatiaľ nemeraná,

projekt 40 mg/l
	účinnosť čistenia je vyššia ako legislatívne  požiadavky

	
	
	BSK5
	mg/l
	priem. 30 mg/l

max. 60 mg/l
	16,33 mg/l
	účinnosť čistenia je vyššia ako legislatívne  požiadavky

	
	
	NL
	mg/l
	priem. 30 mg/l

max. 60 mg/l
	13,67 mg/l
	účinnosť čistenia je vyššia ako legislatívne  požiadavky

	2.
	Prečerpávacia 

stanica
	NL
	mg/l
	40 mg/l
	1,36 mg/l
	účinnosť čistenia je vyššia ako legislatívne  požiadavky

	
	
	NEL
	mg/l
	3 mg/l
	0 mg/l
	účinnosť čistenia je vyššia ako legislatívne  požiadavky

	
	
	teplota
	oC
	nie je stanovená,

posudzuje sa vplyv na recipient a po zmiešaní nesmie prekročiť teplotu 26oC v recipiente.
	12,4 oC
	-


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	1. Suroviny budú používané v nevyhnutne potrebnom množstve  pre výrobný proces. 

2. V maximálne možnej miere  bude zabezpečovaná recyklácia odpraškov.

3. Využívanie vhodných odpadov ako náhradu surovín a palív

4. Kontrolou a údržbou rozvodov vody zamedziť prípadným stratám vody.

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	       Priebežne



	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	1. Predávkovanie surovinami a prísadami by mohlo viesť k znehodnoteniu výrobku.

2. Recykláciou odpraškov je dosahované znižovanie spotreby surovín.

3. Použitie  vhodných odpadov slúži ako čiastočná náhrada surovín a znižuje vstup prírodných surovín a palív.

4. Zamedzením prípadného vzniku strát z dôvodu netesností a porúch, môže dôjsť k zníženiu odoberaných množstiev vôd

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	nie sú vyčíslené 

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	-


2.       Opatrenia na hospodárne využitie energie 
	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis 

opatrenia 
	1.   Využitie energie z alternatívnych palív, spaľovaním odpadov a iných  

       materiálov vhodných na energetické zhodnotenie v cementárenskej rotačnej

       peci. 

2    Využívať predhrievanie a predkalcináciu na najvyššiu možnú mieru 

3. V maximálnej možnej miere zabezpečiť rekuperáciu tepla z odpadových plynov a z chladenia slinku.

4. Spotrebiče elektrickej energie udržiavať v dobrom technickom stave. Pra-

       videlné vykonávať ich kontrolu a o kontrole a údržbe viesť evidenciu. 

5. Na osvetlenie používať úsporné žiarovky a žiarivky. 

6. Sledovať celkovú ročnú spotrebu energie a mernú spotrebu energie a optimalizáciou výrobného procesu hľadať spôsob znižovania merných spotrieb.

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	       Priebežne

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	1. - energetické využívanie odpadov vo forme alternatívnych palív v cementárskych peciach významným spôsobom redukuje potrebu používania neobnoviteľných fosílnych palív ako aj environmentálny dopad pri ich ťažbe. V rotačných peciach je možná až takmer 100% náhrada fosílnych palív. 

    - energetické využívanie odpadov vo forme alternatívnych palív v cementárenských peciach taktiež prispieva k znižovaniu emisií CO2, plynu ktorý najviac prispieva k tzv. skleníkovému efektu, ktorý následne spôsobuje globálne negatívne zmeny klímy. 

    - spaľovaním alternatívnych palív sa v cementárňach nahradzujú fosílne palivá materiálmi, ktoré by sa inak spaľovali v spaľovniach čo sprevádza emitovanie CO2 a navyše aj tvorba nespáliteľných zvyškov. Týmto jednoduchým efektom je možné zredukovať emisie CO2 až o 50%.

 

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	Vzhľadom k rozšíreniu kapacity rotačnej pece sa s úsporou neuvažuje. Dôjde k úspore základných palív,   ktorých časť bude nahradená alternatívnymi palivami.

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	Doposiaľ neboli vyčislené.

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	-


3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	1.
	Prevádzkovateľ má vypracované prevádzkové predpisy stanovujúce postupy a činnosti zabezpečujúce  prevádzkovanie zariadení, riadenie výrobných procesov a ochranu zložiek životného prostredia v súlade s cieľmi vedenia spoločnosti v oblasti ochrany životného prostredia. Prevádzkové postupy sú pravidelne kontrolované a v prípade potreby aktualizované v súlade s organizačnými predpismi prevádzkovateľa. 

	2.
	Prevádzkovateľ má vypracovaný „ Havarijný plán v Zmysle Vyhl. MŽP SR 556/2002 Z.z.“ popisujúci spôsob nakladania, manipulácie a predchádzania havarijným stavom  s látkami, ktoré môžu pri havarijnom úniku ohroziť alebo poškodiť životné prostredie. Havarijný plán je schválený príslušným orgánom štátnej správy a aktualizovaný 1x za 5 rokov alebo pri organizačných zmenách alebo v prípade uvedenia do prevádzky nového objektu, v ktorom sa manipuluje so škodlivými látkami aktualizovaný. 

	3.
	Prevádzkovateľ má vypracovaný „ Súbor TPP a TOO na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťovania ovzdušia“ . Súbor TPP a TOO je schválený  príslušným orgánom štátnej správy a v prípade zmien vyžadujúcich zmenu predpisov a opatrení tieto aktualizovať.

	4.
	Prevádzkovateľ má vypracovaný prevádzkový poriadok zariadenia na zhodnocovanie odpadov, ktoré stanovuje postup pri preberaní odpadov na spálenie tak, aby sa zabránilo prípadným havarijným stavom spojeným s obsahom nebezpečných látok v odpadoch.

	5.
	Prevádzkovateľ je povinný informovať zamestnancov o povinnostiach vyplývajúcich z prevádzkových predpisov a havarijného plánu a zabezpečiť ich pravidelné preškoľovanie.

	6.
	Zabezpečiť predchádzaniu haváriám pravidelnou  údržbou zariadení a vybavením prevádzky prostriedkami na  zneškodnenie havarijných únikov a ich pravidelnou kontrolou.

	7.
	Všetky vzniknuté havarijné situácie zaznamenávať do prevádzkového denníka (dátum vzniku, príčina havárie, spôsob riešenia havarijnej situácie a informované inštitúcie).

	8.
	Prevádzkovateľ zariadenia je povinný bezodkladne hlásiť inšpekcii všetky mimoriadne situácie, havárie zariadenia  a havarijné úniky znečisťujúcich látok do životného prostredia.


4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	1.
	V súčasnosti sa ukončenie činnosti v prevádzke neplánuje.

	2.
	V prípade ukončenia činnosti v budúcnosti, musia byť splnené všetky legislatívne požiadavky platné v čase ukončenia prevádzky.

	3.
	Pri ukončení činnosti prevádzky musia byť splnené opatrenia uvedené v bode K.


5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu

	1.
	Príprava akciovej spoločnosti na zavedenie systému enviromentálne riadenej spoločnosti  podľa  ISO: 14000   v  roku 2005                                                                                                                                                     


6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont 

zmeny

	1.
	Predhomogenizačná

skládka
	V novej predhomogenizačnej skládke sa bude uskladňovať zmes vápenca a slieňa a spriemerovať chemizmus surovinovej zmesi tak, aby sa odstránili väčšie výkyvy v zložení oboch základných surovinových komponentov. Zmes vápenca a slieňa sa bude ukladať po vrstvách systémom Chevron. Zmes bude zo skládky odoberaná čelným mostovým škrabákom, čím sa dosiahne spriemerovanie všetkých uložených vrstiev. Zo skládky bude zmes vápenca a slieňa dopravovaná cez vážiace a dávkovacie zariadenie priamo do vertikálneho mlyna suroviny.  Táto skládka bude uzatvorená, to znamená bez fugitívnych emisií TZL a tak bude zodpovedať BAT technológiám.
	2008 – 2010



	2.
	Zásobník korekčného vápenca


	Nové zásobníky vápenca a slieňa nahradia jestvujúcu drapákovú skládku. Budú umiestnené pri novej predhomogenizačnej skládke. Odber korekčných surovín zo zásobníkov bude cez vážiace a dávkovacie zariadenie na pásovú dopravu do vertikálneho mlyna. 
	2008 - 2010

	3.
	Zásobník

korekčného slieňa
	
	2008 - 2010

	4.
	Homogenizačné silo
	Surovina bude do sila plnená pomocou 8 krátkych pneumatických žľabov po celom priereze. Dno sila bude rozdelené na dve časti a to homogenizačnú komoru s odvetrávacím tunelom a vonkajší okruh vyložený čeriacimi žľabmi. Potrebný vzduch na čerenie sa zabezpečí dúchadlami umiestnenými pod silom v samostatnej miestnosti. Homogenizačné silo a dopravné cesty budú odprašované textilnými filtrami s regeneráciou tlakovým vzduchom. Z filtrov je očistená vzdušnina odsávaná ventilátorom a potrubím odvedená do ovzdušia.


	2008 - 2010

	5.
	Mlynica suroviny
	Pre požadované množstvo surovinovej múčky je navrhnutá mlynica suroviny s vertikálnym mlynom a pneumatickým obehom meliva. Na sušenie suroviny vo vertikálnom mlyne sa využijú odpadové plyny z výmenníka rotačnej pece a následne budú vedené do jestvujúceho elektrostatického odlučovača rotačnej pece, pričom odprašky z cyklónov sú hotovou surovinovou múčkou. Mlynica suroviny bude slúžiť aj ako tretí stupeň čistenia spalín, kde prechodom odsávaných plynov cez mlynicu sa absorbujú a neutralizujú kyslé zložky spalín a v nerozpustných zlúčeninách sa fixujú na surovinovú múčku.


	2007 - 2010

	6.
	Silo na slinok
	Na skladovanie slinku budú inštalované kruhové veľkopriemerové silo a malé silo slinku. Veľkopriemerové silo na slinok sa bude vyprázdňovať cez 15 otvorov v troch radoch so sklzmi. Sklzy budú opatrené tyčovými uzávermi a podávačmi, z ktorých sa slinok bude podávať na trojicu pásových dopravníkov a nadväzne na článkový pásový dopravník. Silá na slinok budú uzavreté bez možnej tvorby fugitívnych emisií, zodpovedajú BAT technológií.


	2005 – 2006

- nevyvolá zmenové 

  konanie

- žiadosť o stavebné 

  povolenie bola poda-

  ná v decembri 2004

	7.


	Baliareň a

paletizačná linka
	V priestoroch jestvujúcej baliarne bude inštalovaná kompletná baliaca linka s 12 – hubicovou rotačnou baličkou a automatickým nasúvaním vriec a nová paletizačná linka.
	2004 – 2005

- nevyvolá zmenové 

  konanie

- stavebné povolenie 

  v prílohe 

- v čase integrovaného

  konania prebieha 

  výstavba zariadenia


7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	1. 
	Ocenenie kvality nízkochrómového cementu CHROMATMIN certifikátom ochrannej značky a zlatou medailou Slovak Gold

                                                                                                                                                                      (rok 2000)

	2.
	Ocenenie exponátu  nízkochrómového cementu CHROMATMIN – zlatá plaketa Coneco    

                                                                                                                                                                      (rok 2003)

	3.
	Čestné uznanie predsedníčky úradu priemyselného vlastníctva  SR „ Spôsob likvidácie upravených organických odpadov spaľovaním v cementárenských rotačných  peciach“

	4.
	Zavedenie systému manažérstva kvality podľa normy EN ISO 9001: 2000                                      

                                                                                                                                                                      (rok 2003)

	5.
	Zlatá plaketa RACIOENERGIA za exponát-  Ekotechnológia Biotrix spaľovanie živočíšnych odpadov

                                                                                                                                                                      (rok 2004)

                                                                                                                                                                                                                  

	6.
	Úspešné testovanie a zavedenie na trh výrobku BIOCEMENT- antibakteriálny a protiplesňový cement

                                                                                                                                                                      (rok 2004)


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	1.
	Pred ukončením činnosti prevádzky v dostatočnom predstihu písomnou formou informovať povoľovací orgán.



	2.
	Všetky pracovné operácie dokončiť až do finálneho výrobku.



	3.
	Do ukončenia prevádzky energeticky zhodnotiť všetky alternatívne paliva, ktoré sú za týmto účelom skladované v areáli spoločnosti  a všetky odpady, ktoré môžu byt spaľované v rotačnej peci a bol na ne udelený súhlas na spaľovanie. 

	4.
	Prevádzkovateľ vykoná odstavovanie prevádzky v zmysle prevádzkových predpisov a havarijného plánu.



	5.
	Vyskladniť všetky druhy surovín, materiálov, výrobkov a zabezpečiť ich riadne uskladnenie.



	6.
	Zabezpečiť vyčistenie všetkých prevádzkových zariadení, ošetrenie strojov, vyprázdniť a vyčistiť všetky prevádzkové nádrže, zásobníky, vyčistiť kanalizačné šachty a  vypláchnuť kanalizačné potrubia priemyselnej kanalizácie a zabezpečiť finálnu separáciu odpadov a ich zneškodnenie u oprávnených organizácií.

	7.
	Odstaviť všetky zdroje energií v prevádzke.



	8.
	Odstaviť priemyselnú a pitnú vodu.

	9.
	Vykonať demontáž technologických a strojných zariadení s možnosťou ďalšieho využitia, prípadne zabezpečiť predaj externým záujemcom.

	10.
	Po odstránení technológie z prevádzky vykonať odborné posúdenie stavu znečistenia manipulačných  miest, záchytných nádrží a celého príslušného areálu.

	11.
	v prípade kontaminácie niektorej vnútornej alebo vonkajšej plochy zvyškami chemikálií, nebezpečnými látkami,  prípadne ropnými látkami, odstrániť znečistenie podľa platného havarijného plánu.

	12.
	V prípade odstraňovania stavieb vypracovať projekt likvidácie stavebných objektov a uviesť celý areál do uspokojivého stavu tak aby nedošlo k ohrozeniu životného prostredia a zdravia ľudí.

	13.
	Počas celej doby ukončovania činnosti prevádzky až do prinavrátenia areálu prevádzky do uspokojivého stavu musí prevádzkovateľ zabezpečiť nepretržitú strážnu službu.


L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	1.
	Identifikácia žiadateľa
	Považská cementáreň, a.s. Ladce

Ul. J. Kráľa, 018 63 Ladce



	2.
	Zdôvodnenie žiadosti
	       Povoľovaná prevádzka podľa Prílohy č.1 Zákona NR SR č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov podlieha integrovanému povoleniu. 

Prevádzka spadá do kategórie činnosti č.3 Spracovanie nerastov, časť 3.1 

Prevádzky na výrobu cementového slinku v rotačných peciach s výrobnou kapacitou 

väčšou ako 500 t za deň.



	3.
	Opis prevádzky a jej základných parametrov
	       Zariadenie pre výrobu cementačného slinku v rotačnej peci  je hlavným technologickým  uzlom prevádzky  na výrobu cementu. 

       Prevádzka používa suchý postup výroby cementu, pri ktorom sa vstupná surovina melie a suší na surovinovú múčku, táto je privádzaná do rotačnej pece s výmenníkom tepla a po schladení v roštovom chladiči slinku sa vypálený slinok spolu s aditívami zomelie na cement, ktorý sa expeduje spotrebiteľovi. Prevádzka pracuje v nepretržitom 24 hodinovom režime, 320 dní v roku.

Hlavné činnosti výrobného procesu pri výrobe cementu : 

Skladovanie suroviny, sušenie suroviny, skladovanie vysušenej suroviny, mletie suroviny, skladovanie mletých surovín, homogenizácia suroviny, výpal slinku v rotačnej peci, chladenie slinku, skladovanie slinku, sušenie a skladovanie trosky, mletie, skladovanie, balenie a expedícia cementu . 

Vedľajšie a súvisiace činnosti:

Príprava cementových aditív, palivové hospodárstvo,  odpadové hospodárstvo,  vodné hospodárstvo, skladové hospodárstvo, pomocné energie - výroba tlakového vzduchu, výroba pary a tepla



	4.
	Materiály používané v jednotli-

vých technologických uzloch
	Výroba slinku :

suroviny- vápenec, slieň, sadrovec, železité prísady

palivá- čierne uhlie, ťažký vykurovací olej, ZP,  alternatívne palivá (opotrebované pneumatiky, guma, MKM, ŽT, ORO,  TAP)

Výroba cementu :

- slinok, sadrovec, vápenec, vysokopecná troska, popolček,  alternatívne komponenty

Iné látky používané v prevádzke : 

- nafta, technický benzín, motorové a hydraulické oleje, mazadlá, kyselina soľná a iné pomocné materiály

	5.
	Zásobovanie vodou
	Celková ročná spotreba vody predstavuje  253 500  m3 a z toho:   

                      - voda na pitné účely je v množstve cca 3 500  m3                                 

                      -  voda na prevádzkové účely 250 tis. m3     

Voda na prevádzkové účely je odoberaná z vlastného zdroja – studne, ktorá sa nachádza priamo v areáli spoločnosti.   Voda na pitné a sociálne účely je odoberaná z verejného vodovodu.                                Odpadové vody cca 380 000 m3 za rok vznikajú pri týchto technologických procesoch:  

                       - chladenie technologických častí zariadení         

                      - prevádzkou sociálnych zariadení pre zamestnancov           

                      - zberom dažďových vôd z areálu cementárne

Po použití je voda odvedená dažďovou kanalizáciou na čistiareň odpadových vôd a po sedimentácii v usadzovacej nádrži je cez prečerpávaciu stanicu vypúšťaná do recipientu Lúčkovský potok. 



	6.
	Zásobovanie plynom a elektrickou energiou
	     Zemný plyn je do prevádzky odoberaný z verejného plynovodu. V prevádzke sa využíva na vykurovacie účely a prípravu teplej úžitkovej vody.

Ročná spotreba plynu :  cca 2 000 000 m3 
Elektrická energia  je odoberaná z rozvodnej elektrickej siete SSE, a.s.

Ročná spotreba elektrickej energie :  cca 125 000 MWh



	7.
	Zdroje znečisťovania a vplyvy na životné prostredie a zdravie ľudí
	Zdroje znečisťovania ovzdušia a znečisťujúce látky v prevádzke :
· výpal slinku v rotačnej peci a zo súvisiacich zariadení– emisie NOx, SO2 , CO, prvky z I. skupiny   

        kovov, prvky z II. skupiny kovov, prvky z III. skupiny kovov, HCL, HF,  organické látky

· skladovanie, doprava a manipulácia so surovinami – emisie tuhých znečisťujúcich látok (TZL)

· mlynica uhlia a kotolne na zemný plyn : tuhé znečisťujúce látky, NOx , SO2 , CO

Množstvo emisií do ovzdušia je v súlade s legislatívnymi nariadeniami a predpismi pre povolené hodnoty vypúšťania znečisťujúcich látok v zmysle Zákona o ovzduší č.478/2002 Z.z.  a súvisiacich predpisov.

Zdroje znečisťovania vôd a znečisťujúce látky : 

· voda z povrchového odtoku z areálu prevádzky, chladiaca voda  a vyčistená splašková voda – 

        CHSK, BSK5,  nerozpustné látky, nepolárne extrahovateľné látky

Znečistená splašková voda je čistená v čistiarni odpadových vôd patriacej k prevádzke. Množstvá znečisťujúcich látok sú v súlade s legislatívnymi nariadeniami a predpismi pre povolené množstvá vypúšťania znečisťujúcich látok v zmysle Zákona o vodách č. 364/2004 Z.z.

	8.
	Charakteristika

dotknutého územia
	   Objekt Považskej cementárne, a.s.  sa nachádza v Ilavskej kotline, na JV okraji obce Ladce . Záujmové územie sa nachádza v údolnej nive rieky Váh, cca 1,5 km po ľavej strane od koryta toku.  

Materiál na výrobu cementu - vápence sa ťažia v masíve Butkova v Strážovských vrchoch.  

    V širšom okolí záujmového územia preteká okrem rieky Váh aj Nosický kanál a Lúčkovský potok. Lúčovský potok preteká v bezprostrednej blízkosti Považskej cementárne, a.s.  a vteká do Váhu v  sídle . Záujmové územie je klasifikované ako mierne teplá klimatická oblasť. Prevládajúci smer vetra sa zhoduje so smerom toku rieky Váh – severovýchodný. 

       Stav  ovzdušia v okolí Považskej cementárne, a.s.  je ovplyvnený jestvujúcimi stacionárnymi veľkými, strednými a malými zdrojmi znečisťovania ovzdušia, ktoré sú umiestnené v okresoch Ilava, Púchov a Považská Bystrica, automobilovou dopravou, dostavbou diaľnice a diaľkovým prenosom emisií. Na základe dlhodobého indexu znečistenia ovzdušia IZOr vyplýva, že znečistenie ovzdušia v dotknutom území leží v pásme slabého stupňa 

       Prevádzka nie je umiestnená na ploche chránených území, nedotýka sa chránených výtvorov ani pamiatok Krajina záujmového územia sa rozprestiera v údolnej riečnej nive a má poľnohospodársko – obytný charakter. 

	9.
	Opatrenia v oblasti emisií a nakladania s odpadmi
	Opatrenia na znižovanie emisií znečisťujúcich látok do ovzdušia :

    Na zníženie emisií tuhých znečisťujúcich látok (TZL) sú používané textilné hadicové odlučovače a plachetkové textilné filtre. Rotačná pec + sušič suroviny, roštový chladič slinku a bubnový sušič trosky sú odprášené elektrostatickými odlučovačmi s účinnosťou až 99,99 %. Zachytené emisie TZL sú vracané späť do výrobného procesu.

   Na znižovanie emisií oxidu siričitého (SO2) má vplyv nízky obsah síry v surovine. SO2 pochádzajúci zo spaľovania palív a organických látok v surovine sa odstraňuje z prúdu odplynov v jemnej alkalickej surovinovej múčke kde dochádza k viazaniu  SO2 na surovinu a znižovaniu obsahu v odpadových plynoch až o 85 %. Zachytený SO2 sa stáva súčasťou cementu. Ďaľšie zníženie emisií SO2 bude zabezpečené zapojením surovinovej mlynice do pecnej linky.

    Na zníženie emisií NOx ktoré vznikajú pri každom spaľovaní sú využívané moderné techniky ktoré zodpovedajú BAT, napr. :

· využitie nízkoemisných horákov – zníženie tvorby NOx, 

· využitie postupného spaľovania paliva v rôznych stupňoch procesu – zníženie tvorby NOx
· inštalácia kalcinačného kanála – zníženie tvorby NOx
· využitie terciárneho vzduchu na spaľovanie v kalcinačnej komore – zníženie tvorby NOx
Emisie CO budú znížené úpravami v spaľovacom procese.

Emisie HCL a HF sú zachytávané vo výmenníku kde dochádza k ich adsorpcii na surovinovú múčku a stávajú sa súčasťou cementu. Po zapojení mlynice suroviny do pecnej linky dôjde k ďaľšiemu zníženiu týchto emisií.

Na zníženie emisií znečisťujúcich látok do vôd je vybudovaná mechanicko-biologická čistiareň odpadových vôd, ktorá odstraňuje viac ako 90 % znečistenia produkovaného v prevádzke. 

Pri samotnom technologickom procese spaľovania slinku v rotačnej peci, tuhé a kvapalné odpady nevznikajú. Odprašky zachytené na odprašovacích a filtračných zariadeniach  sú spätne vracané do výrobného procesu.

Odpady vznikajúce pri súvisiacich a pomocných procesoch  sú zhromažďované v mieste svojho vzniku a následne sa materiálovo a energeticky zhodnocujú. Ak nie je možné ich zhodnotenie, je zmluvne zabezpečené  ich skládkovanie, prípadne zneškodnenie. 

	10.
	Monitoring
	      Sledovanie parametrov znečisťovania životného prostredia zodpovedá platným legislatívnym predpisom. Množstvo znečisťujúcich látok  vypúšťaných do ovzdušia z rotačnej pece  je merané jedenkrát za 6 mesiacov + jednorázové diskontinuálne emisné meranie v súlade so zákonom č. 478/2002 Z.z. o ovzduší. Ostatné zdroje emisií sú merané v súhlase so zákonom č.408/2003 Z.z. t.j. každých 6 rokov.

     V rámci skúšobnej prevádzky je overovaný  automatický monitorovací systém  rotačnej pece, ktorý sa buduje za účelom kontinuálneho merania koncentrácie  CO, NOX, TZL, O2 v odpadových plynoch.

     Sledovanie hodnôt znečistenia vypúšťanej vody sa vykonáva 4-krát za rok na výstupe vyčistenej odpadovej vody z prevádzky pred zaústením do recipientu.

Hodnoty zaťaženia areálu prevádzky ako i mimo prevádzky hlukom sú merané pri zmene technického zariadenia produkujúceho hluk. 

	11.
	Porovnanie parametrov technologického a technického riešenia prevádzky s najlepšou dostupnou technikou


	Technické a technologické riešenie prevádzky je v súlade s najlepšími dostupnými technikami (BAT) uvádzanými v referenčnom dokumente (BREF) pre cementárenský a vápenársky priemysel.  Prevádzkovateľ používa suchý postup výroby s viacstupňovým výmenníkom tepla  a predkalcináciou . Z najlepších dostupných techník sú okrem všeobecných primárnych opatrení na znižovanie emisií využívané aj špecifické techniky – stupňovité spaľovanie,  nízkoemisné horáky, elektrostatické odlučovače prachu, látkové filtre s viacerými komorami, recyklácia zachyteného prachu vo výrobnom procese, znižovanie spotreby elektrickej energie používaním moderných zariadení s vysokou účinnosťou, náhrada časti paliva z prírodných zdrojov alternatívnymi palivami.

	12.
	Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami
	Množstvo emisií NOx vypúšťaných z prevádzky zodpovedá hodnotám pre BAT uvedenými v BREF. 

Množstvo SO2 je hlboko pod hodnotami uvedenými ako hodnoty pre BAT.  

Množstvo emisií TZL (prachu) je v súlade s hodnotami BAT nakoľko pre zachytávanie prachu sa BAT využívajú. 

	13.
	Opatrenia preventívneho charakteru
	Medzi preventívne opatrenia realizované v prevádzke patria :

Vypracované prevádzkové predpisy a postupy a pravidelné školenie obsluhy všetkých zariadení

Vypracovaný havarijný plán určujúci postupy a činnosti na zabránenie, obmedzenie a minimalizáciu vplyvov neočakávaných udalostí na zdravie ľudí a životné prostredie.

Vypracovaný Program odpadového hospodárstva.

Zavedený systém riadenia kvality podľa normy EN ISO 9001: 2000                                                       

Príprava akciovej spoločnosti na zavedenie systému environmentálneho riadenia  podľa  ISO: 14000   v roku 2005                                                                                                                                                      Znižovanie prašných emisií  zo sekundárnych zdrojov  pravidelným upratovaním, úpravou a údržbou komunikácií ich skrápaním a používaním mobilných vysávačov na prevádzke

Pravidelná kontrola, údržba a výmena látkových filtrov na všetkých bodových zdrojoch 

Preventívna kontrola a údržba všetkých zariadení podľa vypracovaného plánu preventívnych prehliadok.

Pravidelné preverovanie stavu plnenia úloh na úseku ochrany životného prostredia zo strany vedenia podniku.  


M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať prevádzku v súlade so schválenou projektovou a prevádzkovou  dokumentáciou  a podmienkami určenými v tomto povolení.
	trvale

	2.
	Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať zdroje znečisťovania ovzdušia v súlade so schváleným súborom technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťovania (ďalej len súbor TPP a TOO).
	trvale

	3.
	Pri všetkých zmenách  na zdroji znečistenia ovzdušia, na ktoré je potrebný súhlas príslušného orgánu ochrany ovzdušia je prevádzkovateľ povinný požiadať inšpekciu o súhlas na zmenu a zmenu zapracovať do súboru STPP a TOO.
	trvale

	4.
	Zapracovať do súboru STPP a TOO všetky zmeny, ktoré boli vykonané na zdroji znečisťovania ovzdušia v dôsledku modernizácie zariadenia, na ktoré bol vydaný súhlas orgánu ochrany ovzdušia vykonaných od poslednej zmeny  STTP a TOO (27.6.2004) a zapracovať taktiež zmeny, ktoré boli vykonané v čase integrovaného povoľovania a predložiť súbor STTP a TOO na schválenie. 
	30.12.2005

	5.
	Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú dokumentáciu o zdroji znečistenia ovzdušia, ktorá je v prípade potreby uložená na dostupnom mieste.
	trvale

	6.
	Pri spoluspaľovaní odpadov musí prevádzkovateľ postupovať podľa prijatých a odsúhlasených predpisov (prevádzkový poriadok zariadenia na zhodnocovanie odpadov) a spaľovať iba tie odpady a v takom množstve, na ktoré má vydané povolenie OÚŽP.
	trvale

	7.
	Prevádzkovateľ je povinný v zmysle  ust. § 20 ods. 3 písm. f) zákona o IPKZ viesť  prehľadným spôsobom umožňujúcim  kontrolu evidencie údajov o podstatných  ukazovateľoch prevádzky a evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov.
	trvale

	8.
	Prevádzkovateľ je povinný odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce kvalitu ovzdušia a robiť  potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám.
	trvale

	9.
	Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať inšpekcii vzniknuté havárie a iné mimoriadne udalosti, pri vážnom a bezprostrednom ohrození kvality ovzdušia a pri  nadmernom úniku emisií.
	bezodkladne, trvale

	10.
	Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať určené emisné limity a pridelené emisné kvóty v zmysle  legislatívnych predpisov a rozhodnutí príslušných orgánov štátnej správy.
	trvale

	11.
	Odlučovacie a čistiace zariadenia  prevádzkovať podľa technických podmienok stanovených ich výrobcom, zabezpečiť ich  vysokú účinnosť, pravidelné technické kontroly a údržbu.
	trvale

	12.
	Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť prevádzkyschopnosť regeneračných zariadení filtrov 

a trvalý odsun odlúčených látok z týchto zariadení a prevádzať pravidelnú výmenu filtračných

textílií. 
	trvale

	13.
	tlakov Strata odlučovacích zariadení nesmie prekročiť povolenú tlakovú stratu, ak dôjde k zvýšeniu tlakovej straty a tým zníženiu účinnosti odsávania a filtrácie je potrebné vymeniť textíliu. Vymenený filtračný element musí spĺňať všetky technické parametre pre optimálnu filtráciu.
	trvale

	14.
	Producent odpadových vôd je povinný viesť evidenciu o vykonaných meraniach a rozboroch  a namerané hodnoty archivovať 5 rokov.
	trvale

	15.
	Množstvo odpadových  vôd čistených na ČOV nesmie prekročiť dennú kapacitu ČOV uvedenú v prevádzkovom poriadku čistiacej stanice.
	trvale

	16.
	Prevádzkovateľ je povinný vykonávať práce na odstraňovaní plávajúcich látok z dosadzovacej nádrže a zabezpečovať kontrolu odtoku z ČOV a stavu výuste.
	trvale

	17.
	Prevádzkovateľ pravidelne vykonáva čistenie objektov ČOV, obnovu ochranných náterov zariadenia, údržbu okolia ČOV a sledovanie aktivovaného a vratného kalu.
	trvale

	18.
	Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať  povolené množstvo vypúšťaných odpadových vôd z MB ČOV a z prečerpávacej stanice  ako aj ich koncentračné hodnoty podľa povolenia.
	trvale

	19.
	Obsluha prevádzky musí byť riadne vyškolená o technických, požiarno- bezpečnostných, hygienických predpisoch pri prevádzke zariadenia, o svojich povinnostiach, ktoré musí dodržiavať pri prevádzkovaní zariadenia a pri vedení prevádzkovej dokumentácie.  
	trvale

	20.
	Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú činnosť v súlade s požiadav​kami tohto povolenia, musia byť s daným povolením oboznámení a kópia povolenia musí byť uložená na dostupnom mieste.
	trvale

	21.
	Prevádzkovateľ je v zmysle  § 20 ods. 3 zákona o  IPKZ  povinný umožniť  orgánu štátneho dozoru kontrolu prevádzky, najmä vstup do prevádzky, odber vzoriek a vykonanie kontrolných  meraní, nahliadnutie do evidencie a iných písomností o prevádzke, zhotovenie fotodokumentácie a poskytnúť pravdivé vysvetlenia a úplné informácie o stave prevádzky.
	trvale


2. a)    Určenie emisných limitov - ovzdušie

	2.1
	Zložka 

životného 

prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto 

vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhované emisné limity platné do 27.12.2005  bez a so spoluspaľovaním 

odpadov v cementárenských   rotačných peciach 1)
	Navrhované emisné limity platné od 28.12.2005 pre

 spoluspaľovanie odpadov v cementárenských  rotačných peciach 2)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	Ovzdušie
	Výroba cementu s projektovanou výrobnou kapacitou cementového slinku nad 500 t slinku za deň.

Zdroj je

umiestnený v uzavretom

areáli PC, a.s. LADCE.
	Považská cementáreň ako veľký zdroj znečistenia eviduje 40 miest vypúšťania emisií do ovzdušia – ich popis je uvedený v tabuľke D.1.1 tejto žiadosti.
	TZL
	           50 mg.m-3    1)
	30 mg.m-3

	
	
	
	
	SO2
	         400 mg.m-3     1)
	50 mg.m-3

	
	
	
	
	NOx  ako NO2
	         800 mg.m-3     1)
	800 mg.m-3

	
	
	
	
	TOC
	           20 mg.m-3     2)
	20 mg.m-3

	
	
	
	
	I. trieda ťažkých kovov 

Hg, Tl, Cd
	          0,2 mg.m-3     2)     
	Hg: 0,05 mg.m-3

	
	
	
	
	II. trieda ťažkých kovov 

As, Cr, Co, Ni
	          1,0 mg.m-3     2)
	Tl, Cd: 0,05 mg.m-3

	
	
	
	
	III. trieda ťažkých kovov

 Pb, Cu, Mn        
	          5,0 mg.m-3     2)
	As, Cr, Co, Ni, Pb, Cu, Mn:

0,5 mg.m-3

	
	
	
	
	HCL
	           15 mg.m-3     2)
	10  mg.m-3

	
	
	
	
	HF
	          1,0 mg.m-3     2)
	1,0 mg.m-3 

	
	
	
	
	CO
	nestanovuje sa
	nestanovuje sa

	
	
	
	
	PCDD/F
	nestanovuje sa
	0,1 ng.m-3 mg.m-3

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	
	Navrhované hodnoty emisných limitov pre jednotlivé látky emitované do ovzdušia z prevádzky Považské cementárne a.s. LADCE sú stanovené pre spoluspaľovanie odpadov v rotačnej peci, nakoľko v zmysle OTN ŽP 2 301: 98 

„ Spaľovanie vybraných druhov odpadov v cementárenských rotačných peciach “ sa môžu v cementárenskej rotačnej peci spaľovať vybrané druhy odpadov ako palivo, využívať energeticky, alebo ako surovina, prísada  alebo zneškodňovať spaľovaním ako cementárenský interný materiál. 

Vybrané druhy tuhých a kvapalných odpadov slúžia ako alternatívne palivo a spaľovaním v cementárenskej rotačnej peci sú energeticky zhodnocované. 

EL pre spoluspaľovanie odpadov  sú navrhnuté v zmysle Vyhlášky MŽP SR č.706/2002 Z.z. a v zmysle rozhodnutia Obv. ÚŽP v Trenčíne zo dňa 27.2.2004, ktorým bol vydaný  súhlas na povolenie ďalšej prevádzky zariadenia na spoluspaľovanie odpadov v rotačnej peci s platnosťou  do 27.12.2005 a od 28.12.2005.

EL pre TOC  od 28.12 je navrhnutý 20 mg.m-3v zmysle Vyhlášky MŽP SR č.706/2002 Z.z. príloha č.4,  nakoľko organické látky nepochádzajú zo spaľovania  odpadov v rotačnej peci.


Platnosť emisných limitov:

1)    Emisné limity pre uvedené znečisťujúce látky platia pre koncentrácie prepočítané na suchý plyn pri štandar-    

     dných stavových podmienkach 101 325 Pa a 0o C pri obsahu kyslíka v odpadových dymových plynoch 11% 

     obj.      

2)    Emisné limity pre uvedené znečisťujúce látky platia pre koncentrácie prepočítané na suchý plyn pri štandar-    

     dných stavových podmienkach 101 325 Pa a 0o C pri obsahu kyslíka v odpadových dymových plynoch 10% 

     obj., emisné limity pre spoluspaľovanie odpadov v cementárenskej rotačnej peci platné od 28.12.2005 sa 

      musia  dodržiavať, ak sa získa v rotačnej peci 40 % a menej energie zo spaľovania nebezpečných odpadov.

Podmienky spaľovania odpadov v CRP

1.  Pri preberaní odpadov v areáli PC a.s. Ladce budú kontrolované ich parametre uvedené v sprievodnom 

     a analýznom liste odpadu. Prevádzkovateľ nepreberie horľavý odpad, ak obsah organických zlúčenín  chlóru  

     bude nad 1 %.

2.  Odpady budú dávkované do rotačnej pece len vtedy, ak je a bude výkon rotačnej pece väčší ako 50 % z  

      menovitého výkonu pece a teplota slinovacieho pásma je a bude vyššia ako 1250 0C.

3.  Zádržná doba spalín počas spaľovania odpadu v rotačnej peci pri teplote 1200 0C – 2000 0C bude viac ako

     3  sekundy.

4.  Na konci disperzného predhrievača surovinovej múčky, za posledným prívodom spaľovacieho vzduchu 

     bude obsah kyslíka v dymových plynoch vyšší ako 3 %.

 b)
Určenie emisných limitov – vody

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto

 vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná

 hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	1
	Splašková odpadová voda
	MB ČOV
	kontrolná šachta  na odtoku z ČOV
	CHSKcr
	priemerná  

100 mg/l

maximálna

150 mg/l
	ihneď

	
	
	
	
	BSK5
	priemerná  

30 mg/l

maximálna

50 mg/l
	ihneď

	
	
	
	
	NL
	priemerná 

 30 mg/l

maximálna

50 mg/l
	ihneď

	2.
	Chladiaca voda
	Prečerpávacia stanica
	recipient Lúčkovský potok, rkm 1,5
	NL
	priemerná

20 mg/l

maximálna

50 mg/l
	ihneď

	
	
	
	
	NEL
	priemerná

0,1 mg/l

maximálna

0,1 mg/l
	ihneď

	
	
	
	
	teplota
	max. 20 oC
	

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	
	Stanovenie v zmysle zákona č. 364/2004 Z. z. a nariadenia vlády SR č. 491/2002 Z. z.


 c) Určenie emisných limitov- hluk a vibrácie

Osobitné limity sa pre prevádzku nestanovujú. 

Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať ustanovenia zákona č. 272/1994 Z.z o ochrane zdravia ľudí v znení neskorších predpisov a nariadenia vlády SR č. 40/2002 Z.z. o ochrane zdravia pred hlukom a vibráciami, v ktorom sú stanovené najvyššie prípustné hodnoty určujúcich veličín hluku a vibrácií (viď. tab.2.3 pre hluk).

	2.3
	Zložka 

životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Najvyššie prípustné hodnoty
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	deň
	noc
	

	1.
	hluk
	hluk z dopravy
	výrobné zóny, areál závodu bez obytnej funkcie
	LAeq (ekvivalentná hladina A hluku v decibeloch dB)
	70
	70
	trvale

	2.
	hluk
	hluk z iných zdrojov
	výrobné zóny,

areál závodu bez obytnej funkcie
	LAeq
	70
	70
	trvale

	3.
	hluk
	hluk z dopravy
	vonkajší priestor v obytnom území
	LAeq
	50
	40
	trvale

	4.
	hluk
	hluk z iných zdrojov
	vonkajší priestor v obytnom území
	LAeq
	50
	40
	trvale

	2.2.
	Najvyššie prípustné hodnoty pre hluk

	P. č.
	

	
	Podľa Nariadenia vlády č. 40/2002 Z.z., III. Oddiel, Tab. č. 4 


3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Znižovanie prašných emisií  zo sekundárnych zdrojov- pravidelným upratovaním, úpravou a údržbou komunikácií ich skrápaním a používaním mobilných vysávačov na prevádzke
	trvale

	2.
	Znižovanie emisií prachu z bodových zdrojov- používanie látkových filtrov na všetkých bodových zdrojoch ich pravidelná kontrola, údržba a ich výmena
	trvale

	3.
	Znižovanie emisií zo spaľovania  palív v rotačnej peci a pri ďalších technologických procesoch  ako sú sušenie  a chladenie – použitím vysokoúčinných elektrostatických odlučovačov
	trvale

	4.
	Výmena mlynu CM3 v cementovej mlynici


	11.04-03.05

	5.
	Výmena baličky cementu a paletizačnej linky cementu


	10.04-02.05

	6.
	Modernizácia výmenníkového systému-inštalácia kalcinačnej komory, terciárneho vzduchovodu a chloridového bypassu.
	09.04-04.05

	7.
	Inštalácia nízkoemisných horákov do kalcinačného kanála a kalcinačnej komory – znižovanie NOx
	09.04-04.05

	8.
	Vybudovanie nových uzatvorených zásobníkov slinku a cementových prísad- odprašovaných látkovými filtrami
	2005-2006

	9.
	Vybudovanie novej modernej mlynice suroviny s vertikálnym mlynom a pneumatickým obehom meliva- využitie ako tretieho  stupňa čistenia spalín
	2007-2010

	10.
	Vybudovanie novej predhomogenizačnej skládky  surovín  a vybudovanie  uzatvorených skladovacích  zásobníkov na korekčnú surovinu - zníženie prašných emisií
	2008-2010

	11.
	Vybudovanie nového uzatvoreného homogenizačného zásobníka


	2008-2010


4.  Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie       

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Dodržiavať záväzné opatrenia podľa aktuálneho „Programu odpadového hospodárstva“, ktorý bol schválený ObÚŽP.
	priebežne

	2.
	Pri nakladaní s vlastnými odpadmi dodržiavať povinnosti držiteľa odpadu a povinnosti nakladania s nebezpečným odpadom v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v odpadovom hospodárstve a v súlade s platným udeleným súhlasom na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vydaným príslušným správnym orgánom.
	trvale

	3.
	Viesť evidenciu odpadov a zasielať hlásenia o vzniku a nakladaní s vlastným odpadom v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v odpadovom hospodárstve.
	trvale

	4.
	Pri svojej činnosti postupovať tak, aby sa minimalizoval vznik odpadu. Pri vzniknutom odpade uprednostniť materiálové zhodnotenie, ak to nie je možné, energetické zhodnotenie pred zneškodňovaním.
	trvale

	5.
	Vzniknuté odpady z vlastnej činnosti triediť a zhromažďo​vať samostatne podľa druhov a zhromažďovať oddelene vo vhodných nádobách zabezpečených proti nežiaducemu úniku.
	trvale

	6.
	Nádoby na nebezpečné odpady musia byť označené identifikačným listom nebezpečných odpadov.


	trvale

	7.
	Odpady vznikajúce v prevádzke odovzdávať len osobe oprávne​nej nakladať s odpadmi na základe zmluvných vzťahov, v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v odpadovom hospodárstve.
	trvale

	8.
	Pri nakladaní s nebezpečnými odpadmi (ďalej len NO) dodržiavať podmienky uvedené v právoplatnom súhlase na nakladanie s nebezpečným odpadom vydaným ObÚŽP. 
	trvale

	9.
	Pri nakladaní s nebezpečným odpadom plniť povinnosti držiteľa odpadov, to znamená viesť evidenciu odpadov, zasielať hlásenia o vzniku a nakladaní s odpadom a viesť evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadoch, v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v odpadovom hospodárstve.
	priebežne

	10.
	Zabezpečiť, aby pracovníci, ktorí nakladajú s nebezpečným odpadom, boli oboznámení s postupom nakladania s nebezpeč​ným odpadom a s opatreniami pre prípad havárie pri nakladaní s NO. 
	trvale

	11.
	Zabezpečiť umiestnenie  prostriedkov pre prípad havárie na viditeľnom a prístupnom  mieste, v mieste zhromažďovania NO. 
	trvale

	12.
	Každý nový vzniknutý druh odpadu okamžite zaradiť podľa katalógu odpadov.


	priebežne

	13.
	Ako alternatívne palivo do rotačnej pece používať iba odpady, pre ktoré bol vydaný súhlas

ObÚŽP alebo na ktoré má prevádzkovateľ udelenú autorizáciu uvedené v tab.  M 4.a)
	trvale

	14.
	Viesť evidenciu preberaných odpadov a zasielať evidenčné listy zariadenia na zhodnocovanie odpadov v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v odpadovom hospodárstve.
	trvale

	15.
	Pri energetickom zhodnocovaní odpadov postupovať podľa Prevádzkového poriadku zariadenia na zhodnocovanie odpadov, ktorý bol schválený ObÚŽP.
	trvale

	16.
	Zvýšiť podiel alternatívnych palív pre rotačnú pec podľa Programu odpadového hospodárstva.


	priebežne

	17.
	Pri stavebných úpravách zabezpečiť recykláciu stavebných odpadov a odpadov z demolácií.


	podľa potreby


a) S odpadmi vznikajúcimi v prevádzke nakladať podľa nasledovnej tabuľky:

	P. č.
	Názov odpadu
	Katalógové číslo

 odpadu
	Kategória odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom

	1.
	nechlórované, minerálne,

motorové, prevodové a mazacie oleje
	13 02 05
	N
	strojná údržba, kompresorovňa, doprava, opravovňa Raj, autodielňa
	zhromažďovanie, 

energetické  zhodnocovanie 

– spôsob zhodnocovania R1

	2.
	absorbenty, 

filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami 
	15 02 02
	N
	strojná údržba, kompresorovňa, doprava, opravovňa Raj, autodielňa
	zhromažďovanie, 

energetické  zhodnocovanie 

– spôsob zhodnocovania R1

	3.
	absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a ochranné odevy iné ako uvedené v 15 02 02 
	15 02 03
	O
	strojná údržba, kompresorovňa, doprava, opravovňa Raj, autodielňa
	zhromažďovanie,

skládkovanie

– spôsob zneškodnenia  D1

	4.
	opotrebované pneumatiky 
	16 01 03
	O
	doprava, autodielňa
	skladovanie,

energetické zhodnocovanie

 – spôsob zhodnocovania R1

	5.
	olejové filtre 
	16 01 07
	N
	doprava, autodielňa
	zhromažďovanie, 

energetické  zhodnocovanie 

– spôsob zhodnocovania R1

	6.
	olovené batérie
	16 06 01
	N
	doprava, autodielňa
	zhromažďovanie, odpad odovzdávať na recykláciu 

– spôsob zhodnotenia R4

	7.
	zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky iné ako uvedené v 17 01 06 
	17 01 07
	O
	stavebná údržba
	odpad prednostne využiť pri stavebných prácach, ak to nie je možné, potom odpad zneškodňovať skládkovaním 

- spôsob zneškodnenia D1

	8.
	zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03
	17 05 04
	O
	stavebná údržba
	odpad prednostne využiť pri stavebných prácach, rekultivácii  alebo úprave okolia, ak to nie je možné, odpad zneškodniť skládkovaním 

– spôsob zneškodnenia D1

	9.
	kaly z čistenia komunálnych odpadových vôd 
	19 08 05
	O
	ČOV PCLA
	odpad prednostne zhodnotiť (napr. aplikáciou do poľnohospodárskej pôdy v zmysle zákona NR SR č. 188/2003 alebo kompostovaním) 

– spôsob zhodnotenia  R3

	10.
	odpad zo železa a ocele 
	19 10 01
	O
	stavebná údržba, opravovňa Raj
	zhromažďovanie, ovzdávanie na ďalšie zhodnotenie

 – spôsob zhodnocovania R4

	11.
	žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť
	20 01 21
	N
	administratívna budova, kuchyňa, ubytovacie služby, zdrav. stredisko
	zhromažďovanie, ovzdávanie na ďalšie zhodnotenie

 – spôsob zneškodnenia  D9

	12.
	zmesový komunálny odpad
	20 03 01
	O
	adm.. budova, kuchyňa, ubytovacie služby, zdrav. stredisko, trafostanica, laboratórium, kotolňa, zámoč. dielňa
	zhromažďovanie,

zneškodňovať skládkovaním 

– spôsob zneškodnenia D1

	        S odpadmi ,  ktoré môžu vznikať na prevádzke

	13.
	olej z odlučovačov oleja z vody 
	13 05 06
	N
	dažďová kanalizácia v areáli PCLA
	zhromažďovanie, 

energetické  zhodnocovanie 

– spôsob zhodnocovania R1

	14.
	kal z odlučovačov olejov 
	13 05 02
	N
	dažďová kanalizácia v areáli PCLA
	zhromažďovanie, 

energetické  zhodnocovanie 

– spôsob zhodnocovania R1

	15.
	nechlórované minerálne izolačné a teplonosné oleje
	13 03 07
	N
	trafostanica, kotolňa
	zhromažďovanie, 

energetické  zhodnocovanie 

- spôsob zhodnocovania R1



	16.
	obaly z papiera a lepenky
	15 01 01
	O
	balenie a expedícia, sklady, administratívna budova, kuchyňa, ubytovacie služby, zdravotné stredisko
	zhromažďovanie, 

energetické  zhodnocovanie 

– spôsob zhodnocovania R1

	17.
	obaly z plastov
	15 01 02
	O
	administratívna budova, kuchyňa, ubytovacie služby, zdrav. stredisko
	zhromažďovanie, 

energetické  zhodnocovanie 

– spôsob zhodnocovania R1

	18.
	obaly z kovu
	15 01 04
	O
	sklady
	zhromažďovanie, odovzdávať na ďalšie zhodnotenie 

– spôsob zhodnocovania R4

	19.
	železné kovy
	16 01 17
	O
	údržba, doprava, autodielňa, opravovňa Raj
	zhromažďovanie, odovzdávať na ďalšie zhodnotenie 

– spôsob zhodnocovania R4

	20.
	odpady z čistenia prepravných nádrží, skladovacích nádrží a sudov, odpady obsahujúce iné nebezpečné látky
	16 07 09
	N
	doprava, živočíšne tuky, mazutové hospodárstvo
	zhromažďovanie, 

energetické  zhodnocovanie 

– spôsob zhodnocovania R1


b) Odpady  a iné vhodné  materiály používané ako alternatívne palivo

	P.č.
	Názov odpadu
	Katalógové číslo odpadu


	Kategória odpadu
	Odporúčané maximálne množstvo odpadu v t/rok
	Spôsob nakladania s odpadom

	1.
	opotrebované pneumatiky celé +

drvené
	16 01 03


	O
	cca 15 000
	skladovanie

zhodnocovanie

	2.
	nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje
	13 02 05


	N
	cca 100
	zhromažďovanie

zhodnocovanie

	3.
	nechlórované minerálne izolačné a teplonosné oleje
	13 03 07


	N
	cca 100
	zhromažďovanie

zhodnocovanie

	4.
	kaly z odlučovačov oleja z vody
	13 05 02


	N
	cca 10
	zhromažďovanie

zhodnocovanie

	5.
	olej z odlučovačov oleja z vody
	13 05 06


	N
	cca 10
	zhromažďovanie

zhodnocovanie

	6.
	absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami
	15 02 02


	N
	cca 10
	zhromažďovanie

zhodnocovanie

	7.
	olejové filtre
	16 01 07


	N
	cca 5
	zhromažďovanie

zhodnocovanie

	8.
	horľavý odpad (palivo z odpadov)
	19 12 10


	O
	cca 35 000
	skladovanie

zhodnocovanie

	         Ďalšie materiály vhodné na energetické zhodnocovanie

	9.
	Výsledné materiály po spracovaní vedľajších živočíšnych produktov vo forme:– mäsokostných múčok (MKM)
	
	
	cca 37 000
	skladovanie

zhodnocovanie

	10.
	Výsledné materiály po spracovaní vedľajších živočíšnych produktov vo forme:  - živočíšnych tukov (ŽT)
	
	
	cca 40 000
	skladovanie

zhodnocovanie


c) Monitorovanie odpadov

	Opatrenie

číslo
	                                         Opis opatrenia
	Mesiac a rok

realizácie

	1.
	Viesť a uchovávať evidenciu odpadov na evidenčnom liste podľa zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch, v náväznosti na všeobecne záväzné právne predpisy v odpadovom hospodárstve, pre každý odpad zvlášť.
	trvale

	2.
	Predložiť inšpekcii a  ObÚŽP hlásenia o vzniku odpadov, ktoré vzniknú pri prevádzke zariadenia a nakladaní s ním.
	do 31.1.     nasledujúceho roka

	3.
	Viesť evidenciu preberaných odpadov a zasielať evidenčné listy zariadenia na zhodnocovanie odpadov v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v odpadovom hospodárstve.
	do 31.1.     nasledujúceho roka


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Všetky technické zariadenia v prevádzke udržiavať v dobrom technickom stave .


	Priebežne

	2.
	Vykonávať pravidelnú údržbu a kontrolu zariadení a o vykonaných previerkach a kontrolách zhotovovať záznam a viesť evidenciu v prevádzkovom denníku.
	Priebežne



	3.
	Sledovať a  vyhodnocovať mesačnú a ročnú, spotrebu energií a mernú spotrebu energie a optimalizáciou výrobného procesu hľadať spôsoby znižovania mernej spotreby energie.


	Priebežne



	4.
	Vykonávať opatrenia vedúce k hospodárnemu využívaniu energií, surovín a iných látok používaných v procese výroby vo všetkých častiach prevádzky.
	Priebežne



	5.
	V maximálnej možnej miere zabezpečiť rekuperáciu tepla z odpadových plynov a z chladenia slinku.
	Priebežne

	6.
	Zníženie vstupu prírodných zdrojov paliva použitím vhodných alternatívnych odpadov ako paliva.


	Priebežne

	7.
	Využívať predhrievanie a predkalcináciu na najvyššiu možnú mieru.


	Priebežne


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Prevádzkovateľ musí zabezpečovať dodržiavanie  vypracovaných prevádzkových predpisov stanovujúcich postupy a činnosti zabezpečujúce  prevádzkovanie zariadení, riadenie výrobných procesov a ochranu zložiek životného prostredia v súlade s cieľmi vedenia spoločnosti v oblasti ochrany životného prostredia. Dodržiavanie prevádzkových postupov musí byť  pravidelne kontrolované a pre zistené nedostatky musia byť vypracované, zavedené a skontrolované nápravné opatrenia .
	trvale

	2.
	Prevádzkovateľ musí trvale dodržiavať havarijný plán schválený inšpekciou. Havarijný plán musí byť aktualizovaný najmenej 1x za 5 rokov, alebo pri organizačných zmenách alebo v prípade uvedenia do prevádzky nového objektu, v ktorom sa manipuluje so škodlivými látkami.
	trvale

	3.
	Prevádzkovateľ musí trvale dodržiavať vypracovaný „ Súbor TPP a TOO na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťovania ovzdušia“ . Súbor TPP a TOO je schválený  príslušným orgánom štátnej správy.
	trvale



	4.
	Prevádzkovateľ je povinný informovať zamestnancov o povinnostiach vyplývajúcich z prevádzkových predpisov a havarijného plánu a zabezpečiť ich pravidelné preškoľovanie.
	priebežne

	5
	Zabezpečiť predchádzaniu haváriám pravidelnou  údržbou zariadení a vybavením prevádzky prostriedkami na  zneškodnenie havarijných únikov a ich pravidelnou kontrolou.
	trvale

	6. 
	Všetky vzniknuté havarijné situácie zaznamenávať do prevádzkového denníka (dátum vzniku, príčina havárie, spôsob riešenia havarijnej situácie a informované inštitúcie)
	priebežne

	7. 
	Prevádzkovateľ zariadenia je povinný bezodkladne hlásiť inšpekcií všetky mimoriadne situácie, havárie zariadenia  a havarijné úniky znečisťujúcich látok do životného prostredia 
	v texte


7. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Prevádzka vzhľadom na svoje umiestnenie, klimatické a meteorologické podmienky  nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá ani cezhraničný vplyv.
	


8.   Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	
	Miesto prevádzky nie je charakterizované ako miesto vysokého stupňa celkového znečistenia.


	


9.      Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať  

         a poskytovať do informačného systému

a) monitorovanie  ovzdušia

	P. č.
	Zdroj emisií
	Emitovaná látka
	Podmienky merania
	Frekvencia merania

	1.


	Rotačná pec 


	TZL

NOx akoNO2

SO2

CO

O2
	Koncentrácie uvedených látok sú zisťované:

- diskontinuálnym meraním oprávnenou organizáciou

 v zmysle OTN ŽP radu 2000, 2010:96, STN ISO 10396, 10849, 12039, 7935 a STN EN 12619 v stanovenom odberovom mieste, 
	Diskontinuálne emisné meranie oprávnenou organizáciou prevádzať

2 x ročne
na linke spoluspaľovania odpadov (rotačná pec + sušič).

Na linke rotačnej pece je nainštalovaný  automatizovaný merací systém (AMS), ktorý zaznamenáva emisné údaje nepretržite a je prevádzkovaný v skúšobnej prevádzke.

Po uvedení AMS do trvalej prevádzky bude systém poskytovať výstupné hodnoty koncentrácii základných znečisťujúcich látok na SIŽP IOO Bratislava a OÚ v Ilave. 

Namerané hodnoty výstupných koncentrácii znečisťujúcich látok  budú archivované v databáze operačného programu a budú môcť byť poskytnuté orgánom štátnej správy.



	
	
	TZL

NOx akoNO2
CO

O2
	- kontinuálnym meraním automatizovaným monitorovacím systémom za rotačnou pecou 

(v skúšobnej prevádzke).


	

	
	
	Σ kovov I.skupina         (Hg, Tl, Cd)
	Diskontinuálne meranie oprávnenou

organizáciou
v zmysle STN ISO 9096 chemickou analýzou vo vzorkách TZL 

- podmienky merania určí oprávnená osoba
	

	
	
	II. skupina     (As, Cr, Co, Ni)
	
	

	
	
	III.skupina     (Pb, Cu, Mn)
	
	

	
	
	HCl
	Diskontinuálne meranie oprávnenou

organizáciou
podľa OTN ŽP 2010, STN P 834513 v stanovenom odberovom mieste
	

	
	
	HF
	Diskontinuálne meranie oprávnenou 

organizáciou
podľa OTN ŽP 2010, STN P 834513, STN 83 4752 v stanovenom odberovom mieste
	

	
	
	TOC
	Diskontinuálne meranie oprávnenou

 organizáciou 

v zmysle OTN ŽP radu 2000, 2010:96, STN ISO 10396, 10849, 12039, 7935 a STN EN 12619 v stanovenom odberovom mieste
	

	
	
	dioxíny a furány
	Diskontinuálne meranie oprávnenou

organizáciou
v stanovenom odberovom mieste
	

	2.
	Ostatné

zdroje emisií emitujúce tuhé  látky
	TZL
	Diskontinuálne meranie oprávnenou 

organizáciou

 v zmysle STN ISO 9096 v stanovenom odberovom mieste  
	Diskontinuálne emisné meranie oprávnenou organizáciou prevádzať

1 x za 6 rokov
 v zmysle vyhlášky č. 408/2003.

	3.
	Mlynica uhlia


	TZL

NOx akoNO2

SO2

CO
	Diskontinuálne meranie oprávnenou 

organizáciou
v zmysle STN ISO 9096 v stanovenom odberovom mieste  a OTN ŽP radu 2000, 2010:96, STN ISO 10396, 10849, 12039, 7935 a STN EN 12619
	Diskontinuálne emisné meranie oprávnenou organizáciou prevádzať

1 x za 6 rokov
v zmysle vyhlášky č. 408/2003.

	4.

5.
	1. Kotolňa 

na zemný plyn:

- výroba pary

Tepelný príkon do 50 MW

2.Kotolňa

na zený plyn:

- výroba tepla

Tepelný príkon do 50 MW
	TZL

NOx akoNO2

SO2

CO


	Diskontinuálne meranie oprávnenou 

organizáciou

 v zmysle STN ISO 9096 v stanovenom odberovom mieste  a OTN ŽP radu 2000, 2010:96, STN ISO 10396, 10849, 12039, 7935 a STN EN 12619


	Diskontinuálne emisné meranie oprávnenou organizáciou prevádzať

1 x za 6 rokov

 v zmysle vyhlášky č. 408/2003.




b) monitorovanie  odpadových vôd

	P. č.
	Miesto monitorovania
	Sledovaný parameter
	Podmienky merania
	Frekvencia merania

(monitorovania)

	1.


	Vyčistené splaškové odpadové vody – odber v kontrolnej šachte  na odtoku z ČOV
	CHSKcr,  BSK5,

NL, prietok
	Rozbor 2- hodinovej zmesnej zlievanej vzorky, získanej zlievaním ekvivalentných objemov

-  zabezpečuje prevádzkovateľ
	1. rok štvrťročne, 

ďalšie roky polročne

	2.
	Chladiace vody a vody zrážkové - odber v mernom 

objekte za prečerpávacou stanicou.
	NL, NEL, teplota, prietok
	Rozbor bodovej vzorky

-  zabezpečuje prevádzkovateľ
	4 krát ročne


b) monitorovanie hluku

      Vykonať meranie hluku pri zmene technického zariadenia produkujúceho hluk.

      Zabezpečiť pravidelné meranie  a hodnotenie hluku a vibrácií podľa § 13 a, ods.3 zák.č.596/2002 Z.z. o 

      ochrane  zdravia tak, aby bolo možné zistiť, či úroveň hluku a vibrácií neprekračuje najvyššie povolené 

      hodnoty.

c) monitorovanie pôdy

       Nevykonáva sa 

d) Nahlasovanie údajov o prevádzkovaní zdroja a výsledkoch monitoringu

	P.č.
	Nahlasované údaje
	Spôsob 

oznamovania
	Organizácia
	Termín nahlasovania

	                            IPKZ

	1.
	Údaje o prevádzke a emisiách do ovzdušia a vôd do Integrovaného registra informačného systému v súlade s vyhláškou 
	Písomnou formou + elektronická forma do IS
	SHMÚ Bratislava
	1 x ročne 

do 15. februára 

nasledujúceho roka 

za predchádzajúci 

kalendárny rok

	                       za ovzdušie

	1.
	Informácie o zdroji, emisiách a dodržovaní emisných limitov a kvót (vyplnením údajov do príslušných tabuliek NEIS).


	Písomnou formou + elektronická forma
	Obvodný úrad ŽP v Trenčíne


	1 x ročne 

do 15. februára 

nasledujúceho roka 



	2.
	Vypracovanie správy o prevádzke a kontrole spaľovacieho zariadenia (zhodnotenie a porovnanie skutočných emisných hodnôt s emisnými limitmi)
	Písomnou formou
	Obvodný úrad ŽP v Trenčíne


	1 x ročne 

do 15. februára 

nasledujúceho roka 



	3.
	Oznamovanie plánovaného termínu vykonania oprávneného merania
	Písomnou formou
	Obvodný úrad ŽP v Trenčíne

SIŽP – OIOO Žilina

Poverená organizácia 

oprávnená k meraniu emisií.


	5 pracovných dní

 pred začatím oprávneného merania.



	4.
	Správa z prvého oprávneného merania
	Písomnou formou
	Obvodný úrad ŽP v Trenčíne

SIŽP – OIOO Žilina

SIŽP – IPK Žilina


	do 10 dní 

od obdržania správy  od oprávnenej organizácie

	5.
	Správy z ďalších oprávnených meraní 
	Písomnou formou
	Obvodný úrad ŽP v Trenčíne

SIŽP – IPKZ Žilina


	do 60 dní 

od vykonania merania

	                     za vody

	1.
	Viesť evidenciu o vykonaných meraniach a rozboroch a archivovať namerané hodnoty minimálne 5 rokov. Výsledky meraní predkladať orgánu štátnej správy.
	Písomnou formou
	SIŽP – IPK Žilina
	1 x ročne 

do 31. januára 

nasledujúceho roka

	2.
	Nahlasovať množstvo odobratých podzemných vôd a množstva vypúšťaných odpadových vôd.
	Písomnou formou
	SHMÚ Bratislava
	1 x ročne 

do 31. januára 

nasledujúceho roka

	                   za odpady

	1.
	Hlásenie o vzniku odpadu a nakladanie s ním
	Písomnou formou
	 Obvodný úrad ŽP v Trenčíne

 SIŽP – IPK Žilina 


	1 x ročne 

do 31. januára 

nasledujúceho roka

	2.
	Zasielať evidenčné listy zariadenia na zhodnocovanie odpadov.
	Písomnou formou
	 Obvodný úrad ŽP v Trenčíne

 SIŽP – IPK Žilina 


	1 x ročne 

do 31. januára 

nasledujúceho roka



	3.
	Ohlasovať ustanovené údaje z evidencie podľa §43 ods.7 zákona NR SR č. 223/2002 Z.z. o odpadoch v zmysle neskorších predpisov
	Písomnou formou
	Recyklačný fond

Obvodný úrad ŽP v Trenčíne
	štvrťročne


10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	1.
	Výroba cementu je jestvujúcou prevádzkou,  nie sú pre ňu určené požiadavky na skúšobnú prevádzku.



	2.
	V prípade zlyhania činnosti v prevádzke sa postupuje v zmysle prevádzkových predpisov a pracovných postupov stanovených výrobcami jednotlivých technologických zariadení a vypracovaných havarijných plánov.

	3.
	Pri výstavbe nových zariadení, pri modernizovaní a rekonštrukcií jestvujúcich zariadení  prevádzky sa postupuje podľa požiadaviek uvedených v projektovej dokumentácií.

	4.
	Skúšobná prevádzka je vykonávaná po komplexnom odskúšaní, ukončení, odovzdaní a prevzatí stavby.



	5.
	Skúšobnú prevádzku zabezpečuje prevádzkovateľ zariadenia za účasti zhotoviteľa stavby so súhlasom stavebného úradu ak stavbe predchádzalo vydanie stavebného povolenia.

	6.
	Zhotoviteľ zariadenia je povinný zaškoliť pracovníkov prevádzkovateľa pre obsluhu jednotlivých zariadení a aj pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke.

	7.
	Po ukončení a vyhodnotení skúšobnej prevádzky, prevádzkovateľ požiada o vydanie kolaudačného rozhodnutia ak stavba , alebo zmena zariadenia spadá pod vydanie stavebného povolenia a zariadenie uvedie do trvalej prevádzky.

	8.
	Pred uvedením zariadenia do trvalej prevádzky budú vypracované prevádzkové predpisy na prevádzkovanie zariadenia, vrátane opatrení pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke.


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1.
	Považská cementáreň, a.s. Ladce 

Ul. J. Kráľa, 018 63 Ladce

	2.
	Obec Ladce v zastúpení -Ing. Ján Remo, starosta obce

Obecný úrad,   018 63  Ladce


	P. č.
	Zoznam dotknutých orgánov 

	1.
	Obvodný úrad životného prostredia, štátna správa ochrany ovzdušia, Ul.gen.M.R.Štefánika 20, 911 01 Trenčín



	2.
	Obvodný úrad životného prostredia, štátna vodná správa, Ul.gen.M.R.Štefánika 20, 911 01 Trenčín



	3.
	Obvodný úrad životného prostredia, štátna správa odpadového hospodárstva, Ul.gen.M.R.Štefánika 20, 

 911 01 Trenčín

	4.
	Obvodný úrad životného prostredia, štátna správa ochrany prírody a krajiny, Ul.gen. M.R.Štefánika 20,

911 01 Trenčín

	5.
	Slovenský vodohospodársky podnik, š.p., OZ PV, Nábr. I.Krasku 834/4, 921 80 Piešťany



	6.
	Severoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s., Bôrická cesta 107,  010 23 Žilina



	7.
	Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Slov.partizánov 1130/50, 017 01 Považská Bystrica



	8.
	Regionálna veterinárna a potravinová správa, Moravská ul.1343/29, 020 01 Púchov


	9.
	Obvodný pozemkový úrad, Centrum 1/1, 017 11 Považská Bystrica




O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                                 

         Dátum  : _________________                       

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: 



_______
Pozícia v organizácii:           


       


	Pečiatka alebo pečať podniku:




P      Prílohy k žiadosti: 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	
	

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	
	


2. 
Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	1.
	Výpis z katastra nehnuteľností zo 14.5.2003
	2.B

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha 

č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum 

vydania
	Plat-nosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	1.
	Ovzdušie


	Rozhodnutie- súhlas na schválenie STPP-TOO na zabezpečenie ochrany ovzd. 

vydal OÚ- OŽP Ilava
	21.7.2000
	
	ŽP-1654/2000  FI5-A/10
	2.D.b

	
	
	Rozhodnutie- súhlas na zmenu 

paliva

vydal OÚ- OŽP Ilava
	4.5.2001
	
	ŽP- 664/2001 FI5-A/10
	

	
	
	Rozhodnutie- rozhodnutie na neinštalovanie imisného monitorovacieho systému

vydal OÚ- OŽP Ilava
	18.6.2001
	
	ŽP-2751/2000 FI5-A/10
	

	
	
	Rozhodnutie- súhlas na uvedenie SIDEROXU do trvalej prevádzky

vydal OÚ- OŽP Ilava
	31.8.2001
	
	ŽP-2087/2001 FI5- A/10
	

	
	
	Rozhodnutie- súhlas na uvedenie stavby do prevádzky -Plynová kotolňa /CTZ/

vydal OÚ- OŽP Ilava
	15.4.2002
	
	ŽP– 654/2002-FF2 S-10


	

	
	
	Rozhodnutie- súhlas na zmenu technologického zariadenia- odprášenie homogenizačného sila- výmena odpraš. zariadenia vydal OÚ- OŽP Ilava
	10.5.2002
	
	ŽP-974/2002 FI5-A/10
	

	
	
	Rozhodnutie- súhlas na realizáciu stavby, zmena technológie dávkovania MKM

vydal OÚ- OŽP Ilava
	17.12.2002
	
	ŽP-656/2002 FI5-A/10
	

	
	
	Rozhodnutie- súhlas na spoluspaľovanie MKM – do trvalej prev.

vydal OÚ- OŽP Ilava
	6.10.2003
	
	ŽP-2306/2003-FR3 A/20 
	

	
	
	Rozhodnutie- súhlas na skúšobnú prevádzku AMS

vydal OÚ- OŽP Ilava
	18.12.2003
	
	ŽP-1183/2003
	

	
	
	Rozhodnutie- súhlas na povolenie zariadenia na spoluspaľovanie odpadu-PMT-Zyklon Technik (pre TAP)

vydal OÚ- OŽP Ilava
	26.6.2003
	
	ŽP-1038/2003 FI5-A/10
	

	
	
	Rozhodnutie- súhlas na schválenie STPP-TOO na zabezpečenie ochrany ovzdušia- zmena a doplnok č.1
vydal OÚ- OŽP Ilava
	6.7.2004
	
	F04/00807/IGA
	

	
	
	Rozhodnutie- súhlas na povolenie ďalšej prevádzky zariadenia na spoluspaľovanie odpadov v rotačnej peci

vydal Obv.ÚŽP Trenčín
	27.2.2004
	
	ŽP-1654/2000 FI5-A/10
	

	
	
	Rozhodnutie- súhlas na zmenu technologického zariadenia- odprášenie SM2- výmena odprašovacieho zariadenia

vydal Obv.ÚŽP Trenčín
	24.5.2004
	
	F04/01032/IGA
	

	
	
	Rozhodnutie- súhlas 
Rekonštrukcia mletia cementu CM3

vydal Obv.ÚŽP Trenčín
	24.6.2004
	
	F04/01342/IGA
	

	2.
	Vody
	Rozhodnutie – schválenie

Havarijný plán pre Považskú cementáreň

Vydal  SIŽP- Žilina (odbor ochrany vôd)
	17.5.2004
	
	SIŽP 30/489/2004/R-Ži
	2.D.c

	
	
	Rozhodnutie- povolenie

na vypúšťanie odpadových vôd

vydal Obv. ÚŽP Trenčín
	24.9.2004
	
	ŽP-1629/2003-IVK
	

	3.
	Odpady
	Rozhodnutie- súhlas na

nakladanie s NO

vydal OÚ- OŽP Ilava
	25.9.2002
	
	ŽP-2238/2001-1 FS1 S-10
	2.D.d

	
	
	Rozhodnutie- schválenie

POH do roku 2005 pre PCLA

vydal OÚ- OŽP Ilava
	17.2.2003
	
	ŽP-3212/2002-FS9 A-10


	

	
	
	Rozhodnutie- súhlas na  prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadu- R13 (skladovanie pneumatík)

vydal Obv. ÚŽP Trenčín
	4.2.2004
	
	F 04/00126  FS7 A-10
	

	4.
	Iné
	POTVRDENIE-schválenie skladu MKM

vydala Regionálna veterinárna a potravino-

váspráva Púchov
	28.10.2002
	
	-
	2.D.e

	
	
	ROZHODNUTIE  o schválení 

spracovateľského zariadenia  na spolu

spaľovanie MKM, ŽT a iných živočíšnych 

vedľajších produktov

Vydala Štátna veterinárna a potravinová

správa Slovenskej republiky
	23.4.2004
	
	Č. k.: 3817/2004- 260
	

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	1.
	Zámer- spaľovanie MKM + záverečné stanovisko


	3

	2.
	Zámer – modernizácia a ekologizácia prevádzky


	4

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	1.
	Program odpadového hospodárstva pre PCLA do roku 2005


	9

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	
	-


	

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	
	-


	

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	
	-


	

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	
	-


	

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	1.
	Ovzdušie
	STPP a TOO


	jún        2000
	     5

6

8

12

	
	
	STPP a TOO- zmena a doplnok č.1


	jún        2004
	

	
	
	Spaľovací program – spaľovanie TAP


	marec    2003
	

	
	
	Manipulačno- prevádzkový poriadok EMS


	máj        2002
	

	2.
	Vody
	Havarijný plán


	február  2004
	11

10

2.E

	
	
	Prevádzkový poriadok ČOV


	marec    2000
	

	
	
	Dotazník producenta odpadových vôd za rok 2003


	január    2004
	

	3.
	Odpady
	Prevádzkový poriadok zariadenia na zhodnocovanie odpadov


	marec    2003
	7

2.F

2.G

	
	
	Hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním za rok 2003


	január   2004
	

	
	
	Evidenčný list zariadenia na zhodnocovanie odpadov za rok 2003


	január   2004
	

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti
	Príloha č.

	1.
	Bloková schéma č.1- Výroba cementu v Považskej cementárni, a.s. LADCE


	1

	2.
	Bloková schéma č.2- Rozmiestnenie odlučovačov na jednotlivých strediskách v PCLA


	1

	3.
	Bloková schéma č.3- Odvádzanie odpadových vôd v PCLA


	1

	4.
	Bloková schéma č.4- Zdroje hluku v PCLA


	1

	5.
	Mapa oblasti- širšie vzťahy


	1

	6.
	Mapa hraníc intravilánu a extravilánu obce Ladce, vodné toky


	1

	7.
	Mapové zobrazenie obytných a citlivých objektov so vzdialenosťou od zdroja znečisťovania


	1

	8.
	Situácia prevádzky- Zastavovací plán


	1

	9.
	Katastrálna mapa oblasti v mierke 1:1000,  parciálne čísla pozemkov


	1

	10.
	Zmluvy na zneškodnenie odpadov


	2. I

	P. č.
	Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
	Príloha č.

	1.
	Správa z merania imisií v okolí Považskej cementárne Ladce  (október  2002)


	13

	2.
	Rozptylová štúdia- energetické zhodnocovanie MKM a ŽT v cementárenskej rotačnej peci   (júl 2002)


	14

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné)
	Príloha č.

	1.
	Správy z merania emisií


	15

	2.
	Správa č. 24/2000 z merania a hodnotenia hluku 


	16

	3.
	Plošný prieskum kontaminácie poľnohospodárskych pôd


	17

	P.č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príl. č.

	1.
	Hmotnostná bilancia pre výrobu cementu


	1

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príl. č.

	1.
	
	2.A


3. 
Zoznam použitých skratiek a značiek
	P. č.
	Použitá skratka a značka- význam

	
	AMS                               automatický monitorovací systém

BAT
 
 Best Available Technique–  najlepšia dostupná technika 

BSK5                                  biologická spotreba kyslíka 

BREF                              (BAT Reference Dokument) referenčný dokument o najlepších dostupných technikách

CEaVAP                        cementárenský a vápenný priemysel     
 


CM1, CM2, CM3          cementová mlynica 1, 2, 3 

CO
 
oxid uhoľnatý

CO2
 
oxid uhličitý

CRP                               cementárenská rotačná pec

MB ČOV                       mechanicko biologická čistiareň odpadových vôd

ČU
 
čierne uhlie (mletý prášok)

DPS
 
disperzný predhrievač suroviny (výmenník)

EK
 
Európska komisia

EL
 
emisný limit

EMS
 
                             emisný merací systém

EO
 
elektrostatický odlučovač
 


CHSK                            chemická spotreba kyslíka

IL
 
imisný limit

IS                                   informačný systém

IPKZ                              integrovaná prevencia a kontrola znečisťovania 

KÚ                                 katastrálny úrad

KP                                  komorové podávače 

KS                                  kalcinačný stupeň 

MKM
 
mäsokostná múčka

MS                                 mlynica suroviny 

ND                                 náhradné diely 

NEL                               nepolárne extrahovateľné látky  

NL                                  nerozpustné látky    

NO                                 nebezpečný odpad 

NOx
 
oxidy dusíka

OV                                 odpadové vody   

ORO                              opotrebované ropné oleje 

PCB
 
polychlórované bifenyly

PCDD
 
polychlórované dibenzodioxíny

PCDF
 
polychlórované dibenzofurány

PCLA
 
Považská cementáreň, a.s. Ladce
PHM                              pohonné hmoty      

POP
 
perzistentné organické polutanty

PS
 
prevádzkový súbor
RP                                  rotačná pec

SM
 
surovinová múčka

SM1, SM2                     surovinová mlynica 1, 2         

SO2
 
oxid siričitý

SOx
 
oxidy síry

SPH
 
stredná polhodinová hodnota

S-ŠRM

stabilizovaný špecificky rizikový materiál

STN                               slovenská technická norma 

TAP                               tuhé alternatívne palivá

TOC
                  organické ZL vyjadrené ako celkový organický uhlík

TOO                              technicko-organizačné opatrenia   

STPP                             súbor technicko-prevádzkových parametrov 

TÚV                              teplá úžitková voda 

TZL                               tuhé znečisťujúce látky

ŤVO                              ťažký vykurovací olej 

VLC                               voľne ložený cement                      

ZL
 
znečisťujúce látky

ZPN, ZP
 
zemný plyn naftový

ŽSR                               Železnice Slovenskej Republiky            

ŽT
                                 živočíšne tuky


      


 POVAŽSKÁ  CEMENTÁREŇ, a.s. Ladce


 Ul. Janka Kráľa, 018 63 Ladce











�Výhrevnosť a množstvá sú prebraté z tabuľky „spotreba palív za rok 2003“


�Udali mi 96 508 MWh, ale to je aj s ťažbou a lomom. Číslo v tabuľke je už od tejto energie očistené.


�PAGE \# "'Stránka: '#'�'"  �Stránka: 2��� vychádzala som z tabuľky  „hodnotenie plnenia OPV-SM a RP


�Je to uvedené v zámere v kapitole X.2.7 na str. 119 v „elektrozariadenia“


�Údaj aj s dopravou slinku


�Podľa mňa toto môže byť ročná spotreba energie bez dopravy slinku


�Údaj je prebratý z projektu pre dopravu a skladovanie slinku a prísad v PC Ladce – str. 33


�Spotreba pre CM1 a 2 je z  tabuľky spotrieb energií v 2003 a pre CM 3 z projektu rekonštrukcie mletia cementu CM3, PC Ladce


� Spotrebu EE som zobrala z projektu – „Linka  na dávkovanie TAP“ z kapitoly 9 na str. 32


�PAGE \# "'Stránka: '#'�'"  �Stránka: 4���z projektu vyplýva, že sa nezvýšia elektrické výkony a tak som ponechala spotrebu zhruba na úrovni minulého roka


�PAGE \# "'Stránka: '#'�'"  �Stránka: 4��� to je len predbežná spotreba! prosím sa na to pozrieť z Vašej strany, toto číslo je uvedené aj v tabuľke 3.1.b – vstupy energie a palív


�PAGE \# "'Stránka: '#'�'"  �Stránka: 4���v tabuľke 3.2 a v bode 3.2.4 je uvedené iná hodnota – nie je mi jasné prečo


�PAGE \# "'Stránka: '#'�'"  �Stránka: 5���aj tu by sme sa vmestili do hodnôt, udávaných v BREFE na str. 23 v kap. 1.3.2, ale nie  na str.48 


�PAGE \# "'Stránka: '#'�'"  �Stránka: 5���spotreba sa mi zdá nízka, ale vychádzala som z plánovanej ročnej spotreby energií (tab. 3.3 – opis spotrebičov..)
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